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PRAEFATIO EDITORIS. 



JL. Caecilii Minutiani Apuleii de Orthographia 
fragmenta, quae Angélus Maius, vir nostris tem- 
porîLus de litteris humanioribus ut vix alius 
mèritus, in codice Vallicelliano a se reperta 
sex iam abhinc annis narraverat, *) ex quo ter- 
tio post anno indefessa felicissimi inventoris 
opéra appendicis loco fragmentis lufîs civilis 
anteiustinianei aliisque veterum scriptis hactenus 
desideratis annexa Romae lucem viderunt, ^) 
quum apud Guil. de Schroeter, Ictuni, lenensem 
consultissimuni) primura oculis perlustrarem : ego 



1) Giornale Arcadico 1820. Tom. VII. p. 347: >Non 
volendo, înquit Maius, che eccedano in lungbezza 
queste mie letterarie notizie, non dirô presentamente 
ne di un latino grammatico inedito, che cita un mi- 
rabil numéro di aulori perdutr; ne di un latin re- 
tore etc. « 

2) luris civilis et Symmachi Partes, C, lulii Victoris, 
ars rhetorica. L. Caecilii Minutiani Apuleii fragmenta, 
de orthographia ^ cum apptndicibus et tabulis aeneis j cu- 
rante Angelo Maio. Romae M.DCCCXXIIL 8. 



ir 



cum rei novitatem admiratus, tum praesertim 
crebra scriptorum antiquorum adhuc parum aut 
plane non cognitorum mentione ab Apuleio fa- 
cta paene stupefactus, libellum septem vix 
foliis comprehensum statim coepi perlegere, 
domi mox relegere, accuratius examinare^ de 
paranda denîque nova editione cogitare. Ad 
quod consilium capienduni quum maximopere 
commovebar libelli utilitate, quam ipse legendo 
perceperam quamque alios quoque bine per- 
'cepturos praevidebani : tum vero etiam quod 
libellus tanquam appendicula divers! argument! 
scriptis ab editore additpi vel potius abdita, 
ipsius tenuitate philologorum cognitioni facile 
subducere sese posset, apud me cogitabam, in- 
utile me haud opus suscepturum, si libellum 
non solum ita typis repetendum curarem, ut 
facilior ad Apuleii fragmenta aditus pateret, 
sedita rem instituerem, ut ipsius editionis prin- 
cipis nullum relinqueretur desiderium. Quo- 
circa quaecunque Maius in bunc scriptorem 
commentatus est, omnia cum ipsa commenta- 
tione de Apuleio, Commentario praevio inserta, 
accessione aliquot notularum uncis distinctaruni 
aucta, in novam banc editionem pace editoris 
clarissimi transire iussi: que facto iis in primis 
consultum fore sperabam, qui Apuleium saburra 
luris civilis gravatum emere récusassent. His 
quae de meo penu addidi, quamquam vereor 
ne pro libelli brevitate longiora videantur, ta- 
men a novitate argumenti, me vel etiam in 



alienos canipos âliquoties abripienté, ea fe- 
niam et excusationem , ut spero, apud aequum 
lectorem impetrabunt. Atque ad tantam usque 
copiam notulae increverunt, \Ut, ne Apuleii con- 
textus notarum mole plane obrueretur, si, quod 
ex re maxime esse semper arbitratus sum, ipsius 
scriptoris verbis continue subiicerentur , alio 
loco non potuissent commode apponi, quam ad 
calcem libelli. Denique Caecilio Apuleio alius 
Apuleii grammatici libellos de nota aspiration 
nis et de diphthongis bactenus ineditos iunxi, 
quod cur fecerim ex iis patebit, quae de altero 
Apuleio, quem propter recentius, quo vixit, 
aevum minorem appellare placuit, infra dicen- 
tur. li vero qui, quod tam insulsus plerumque 
scriptor atque insipidus in lucem a me pro- 
tractus sit, mecum fortasse' rixaturi sint, in 
animum sibi inducant, ex antiquitate nullum 
tam ieiunum vel etiam ineptum scriptum atque 
abiectum relictum esse, ex quo aliqua certe 
utilitas et quantulumcunque incrementuni lit- 
teris redundare non possit. Verissime enim 

o 

Akerbladius: »Toute découverte] nouvelle, in- 
quit, quelque petite qu'elle soit, a son prix, 
et mérite d'être déposée dans les immenses ar- 
chives des connoissances humaines. « * ) Nam- 
que cum iis sentio, qui quodcunque antiqua- 
rum litterarum nostram tulerit aetatem, si non 
hodie, fortasse cras cognoscendae rei antiquae 



1) Cf. Boissonadi Praef. ad Nicetam. 



VI 

uuiversae profuturum posse statuant. Quod au- 
tem Apuleii illius qualiacunque . opuscula in 
lucem emittantur, id Eberto, bibliothecae Guel- 
pherbytanae nuper custodi humanissimo , acce- 
ptum grata mente referimus, qui vir laude niea 
maior, quum ex Alberti Fabricii nota *) inter 
Marquardi Gudii libros manu scriptos, quorum 
maximam partem in Guelpherbytanam biblio- 
thecam cessisse sciebam, etiam Apuleii gram- 
matici libellos fuisse comperissenj, hac de re a 
me rogatus, precibus non solum annuit, eosque 
sese rêvera reperisse statim rescripsit, verum 
pro insigni ipsius benevolentia meum in usum, 
venia Superiorum impetrata, lenam, quo tum 
commorabar, transmisit. Ac quod exspectare 
nemo poterat, ad Gudianum codicem alius quo- 
que, quo eadem opuscula in Guelpherbytana 
adbuc delitescebant, accedebat, ita ut, quum de 
nno tantum nanciscendo certam spem foverem, 
nune duorum copia fierét. 



1) Bibl. Lat. Tom. III. p. 41. éd. Ernest. ïlnBiblio- 
theca Marq. Gudii exstabat MS. sub Apuleii nomine 
libellas de notis adspir adonis et de diphthongis, Incipit : 
Omnis adspir ationis nota aut principalis est syllaharum^ 
aut terminalis j aut média* Auctor non Apuleius Ma - 
daurensis est, sed recentior quidam: Caecilius Apu- 
leius fortassis Minutianus, Grammaticus Gyraldo lau- 
datus, cuîus libri duo de Orthographia dicuntiir manu 
exarati exstare in Bibl. Vaticana et aliis quibusdam. 
Inter alia laudat Hieronymum linguae Hebreae, ut 
ille (juidem loqui amat, indubiianter peritum.t Vanam 



vu 

Et Gudianus ille codex, ut de hoc primuni 
dicatur, papyraceus est, in Guelpherbytana nunc 
Gudianorum ducentesimus sexagesimus, novem 
et triginta foliis formae quadratae, quam dicunt, 
saeculo XV exeunte in Italia a Petro lanizario 
(vide fol. 24 rectum) scriptus. Continentur eo: 

Apuleii de nota aspirationis liber. Pol. 1 recto. 

Apnleii de diphthongis. Fol. 11 recto. 

Servii Ceptimetrum. Fol. 18 recto. 

Georgii Mediolanensis XXVIII pedes metrici. 
Fol. 23 verso. 

Servius de ultimis syllabis. Fol. 24 verso. 

Libellus prosodicns anonymus et anepigra- 
pbus. Fol. 29 verso. Incipit: Accentus 
quasi ad cantus etc. 

Phocae Orthographia. Fol. 33 verso. 

Ëiusdem de Graecis dictionibus. Fol. 35 verso. 

Ëiusdem de impersonalibus. Fol. 39 verso. 

Eiusdem Verba in modis defectiva. Fol. 39 
verso. 
Alter codex item papyraceus Guelpherbytanus, 
quem Augustus, BrunsTicensium dux, biblio- 
thecae a se conditae addidit, eadem forma in 
Italia Mediolani, ût Eberto videtur, a tribus 
saltim manibus saeculo eodem scriptus haecce 
comprehendit: 

Servii Centimetrum. 

Donatus de roce et littera, a. 1441 scriptus. 



hanc dâ bibl. Vaticana fuisse famam, Mkius in Praè 
fatione docuit. 
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Symbolum Athanasianum. 

Liber Apulei de nota aspirationis. 

De diphtliongîs (eiixsdem Apuleii.) 

Friscianiis de accentibus. ^) 

Gasparinus (Barzizius) Bergamensis de com- 
positione^ scriptus a. 1460. ^) 

AugTistînus (Datus) Senensis de cpiibusdam 
elocutionis praeceptis et imitationis. Scri- 
ptus a. 1460. ^) 



1) luvat initium lectionis yarietate insigne ex co- 
dice transscribe|*e : Litera est nota elementi , quae cum 
scribitur et in *voce minime resonat, nihil aliud quam 
nota ad formandum elementum esse experitur , sed cum 
ex sono in vocem prorumpitur , elementi vocabulum con~ 
cipit» Quod diim ratio ita se habeat^ quasi imago huius 
rei esse videtur, quippe cum ex aère percusso ictu linguae 
constet , unde vox perjicitur, quae quidem corpus esse 
ostenditur, Nam, si corpus vox non esset, auditum au^ 
rium minime vi percuteret. 

2) Ad calcem reperitur: «Finis die XXVIII de- 
cemb. 1460 per Me Baldum Martorellum.a Caeterum 
hic Barzizii liber exstat in eius Operum editione 
a Fiirietto curata, haud longe ab initio. 

3) Librarius ad finem haec posuit: »Finitus die 
XX Decemb. 1460 per me Baldum Martorellam pi- 
centem ex serra comitum oriundum praeceptorem 
liberorum lUustrissimae Blancae Mariae Vicecomitis 
ac Magnanimi principis Francisai Sfortiae eius viri 
dncis quarti Mediolani.c Idem Augustini Dati liber, 
nisi memoria fallit, (nam codex Guelph. suo biblio- 
tbecae loco pridem redditus erat) in codice, quem 
ipse possideo, papyraceo ex8tat|, miscella continente. 
Typis an impressus sit, me fugit. 



Alios codices, quibus uterque Apuleii libellas 
contineatur^ Maius in Praefatione indicavit. Pa- 
risiensem cbartaceum in Bibliotbeca Regia ipse 
nuper vidi, numeratum 7553 : nec tamen operae 
pretium videbatur, libelle de diphihongis de- 
scribendo (alter enim de nota aspiraiionis de- 
sideratur) post curas in Guelpherbytano utroque 
positas noTuni devorare taedium. Portasse alios 
aliae quoque bibliothecae. 

His igitur copiis Guelpherbytanis usas, in 
libelle edendo ita versatus sum, ut Guelpher- 
bytanum codicem (boc eum nomine a Gudiano 
distinguo), quem diligentiori cura exaratum 
cognovi, potissimum sequutus, tuni tautummodo 
relinquerem , quum apertum eius vitium auxi- 
lio Gudiani toUi videbatur : quod paçsim factum 
est. Verum in Caecilii Apuleii fragmentis vul- 
gandis Maii cout^xtum, quem exspectasses, baud 
integrum reddidi; quae enim mutanda videban- 
tur, mutavi, ita tamen ut varietatem lectionis 
Maiae accurate in notis indicarem. 

De Apuleiorum autem, quorum scripta koc 
libelle comprehenduntur, aetate et patria quae- 
siture mihi tante magis verendum est, ne ope- 
ram lusissfe videar, quanto, quum de eorum 
vita praeter nomen ne imum quidem verbum 
memoriae traditum sit, omnis disputatie inter 
ceniecturarum angustias sese contineat necesse est. 
Qnare editoris fuisse nisi putassem, ut senten- 
tiam suam qualemcunque in médium proferret, 
ab hac quaestione ee libentius abstinuissem, 



quo etiam Maium in Caecilii Minutiaui Apuleii 
aetate constituenda nec certi quidquam decla- 
rare ausum esse animadverterim. Dicam tamen 
quîd sentiam, quamvîs baesitabundus , ac pri- 
mum quidem de Apuleio maiori y libelli de 
Orthographia auctore. 

Quam dubia vero et intricata omnis de Apu- 
leii maioris vita quaestio sit, suo ipse exemple 
Maius monstravit, ut qui quum in Praefatione 
eam in sententiam ferri videatur, ut ab Apuleio 
Grammatico apud Suetonium obvio ^) Nostrum 
difFerre neget, mox huius opinionis immemor 
in notis Fragm. de orthogr. §. 9 Apuleio illo, 
cuius aSuetonio mentio fiât, Nostrum recentio- 
rem esse eam ob caussam recte statuât, quod 
Stephani Byzantini, quem circa saeculi quinti 
finem floruisse tradunt, auctoritate usus* sit. 
Mi§so igitur Suetonii Apuleio ad sequiora tem- 
pora deferimur, in quae Nostri aetas necessario 
incidat. Qua cum computatione illud unum, 
ne alia, congruum est, quod Noster pro diaeta 
etiam zieta olim dictum esse moneat ; etenim 
haec vocabuli forma ante seriora saecula usu 
non venit. Neque qui Lampridio prior illa 
forma usus sit, novi equidem uUum scripto- 
rem. Exstat quidem in PauUi et Ulpiani frag- 
mentis iuris zêta et zelarius , sed non sine 
suspicione ne qui veterum Ictorum scripta par- 
tim in Corpus Digestorum transferrent, ipsorum 



1) De Gramm. ill. 3. 
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aetatis usum antiquiori diaeta et diaetariua sab- 
stituerint, Quid ampliusî^ Stephaiius ille quuni 
scriptorum ab Apuleio laudatorum, quorum de 
aetate constat, recentissimus videatur, Noster non 
potest saeculo fere sexto prius vixisse. Nihili 
igitur est quod Maius in Praefatione testimonia 
Donati et Probi §. 12 allata obelo vo9eiaq con- 
figenda iubet. Immo saeculo sexto Apuleius 
fortasse etiam posterior fuit, quandoquidem ex 
eo, quod Cassiodorus Nostrum non noverit, cpl- 
ligi potest , post Cassiodori demum aetatem 
ApuleiuiyL degisse, Ille enim eo in libello, 
quem fratrum ammanuensium in usum de or- 
thographia Latina composuit, dum novem de 
orthographia scriptores non modo recenseat, ve- 
rum eorum ex ^scriptis uno quoque auctore si- 
gillatim laudato libellum suum eoncinnet, No- 
strum prorsus praetermisit , qui si post Ste- 
phanum Byz. continuo vixisset, Cassiodoro, 
propterea quod uterque subaequales essent, igno- 
tus esse vix potuerit, Quid, cpiod idem etiam 
alio loco *) Nostrum non modo non agnosca^ 
verum de eo ne fando quidem audisse videatur. 
Sed ne y inguit, ianto hono mutatis liiteris, 
scriptores verha viiiosa permisceanty aut ineru- 
ditus emendator nesciat errata corriger e: or- 
thographos Latinos leganty Velium Longum, 
Curtium Valerianurriy Papirianum, Adamantium 



1) Lecl. Divin. XXX.' p. 922. éd. AureJiae Allô- 



brogum 1609. 
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Martyrium de v et b, eiusdem de primis^ me- 
diis atque ultimis syllabis, eiusdem de h littera 
trifariam in unum^ posita et Euiichen de aspi- 
ratio ne y sed et Focam de differentia generis. 
Quos ego quantum potui studiosa curiositate 
coïlegL Et ne quempiam m^emoratorum codi- 
cum obscuritas derelicta turbareé-, quoniam an-- 
tiquarum declinationum pro mioctione propria 
partes confusae sint, magno studio laboris in- 
cubuiy ut in libro eequestrato atque composito, 
qui inscribitur de orthographia ^ ad vos deflo- 
ratae regulae pervenirenty et dubietate sublata 
liberior animus viam emendationis incederet. 
Diomedem quoque et Thèoctistum aliqua de 
tali arte conscripsisse comperimus: qui si in- 
venti fuerint, vos quoque eorum deflorata col- 
ligite. Forte et alios invenire possitiSy per quos 
notifia . vestra poiius instruatur. Isti tamen 
qui memorati suni, si assiduo studio relegan- 
iur, omnem vobis caliginem ignorationis ab- 
scindunt: ut quod hactenus ignoratum est y ha- 
beatur ex maxima parte notissimum. His po- 
sitis apparet, Apuleium, siquidem Cassiodori 
aetate floruisset, eius cogiiitioni et usui sese 
suLtrahere vix potuisse, Eos vero inter de or- 
thographia scriptores, quos suum in librum 
Cassiodorus transtulisse narrât, *) Lucius Cae- 
cilius Vindex niemoratur, quem, modo Vindi- 
cis cognomen ah esse t, a Nostro nil differre pu- 



1) De orthogr. p. 2281. éd. Putsch. 
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tarem: sed idem et alio loco mrs\is inveni- 
tur, *) neque divers! esse videntur Grammatici, 
quos binis locis Lucii vel Caecilii nomine pro- 
ducit. ^) Itaque quamquam eo adducamur, ut 
Cassiodoro, qui a. 575 vita decessisse ferttir, 
Apuleium recentiorem esse credamus, tamen vel 
aegre milii persuadée, pôst Cassiodorum longo 
intervalle Nostrum vixisse. Mira enim nec sa- 
tis praedicanda in Apuleii fragmentis inest men- 
tio poetarum veterum aurea plerumque aetate 
clarorum, quorum exemplaribus Noster non 
potest non usus esse sua aetate adhuc integris, 
quae cuncta septimo saeculo vel etiani post usui 
hominum vixdum patebant. An irrigavit forte 
hortulos suos Noster ex rivulis admodum te- 
nuibus superiorum grammaticorum , quorum 
quotquot exstant adeo nuUus tanta exemplorum 
ex limpidissimis fontibus haustorum copia ab- 
undat ? Quis enim unquam Grammaticorum 
veterum, ut alia multa taceam, commemo- 
ravit Cn. Camerini Excidium Troiae, quis 
Terentii Varronis Bellum Punicum, quià Cottae 
Bellum Phar^alicum? ^) His, quae exposui, si 
quis meliora, exponat: ego quid statuam de 
aetate Apuleii haereo. Nec melius de patria 
Apuleii quaestio procedit. Et quaedam Maius 



1) Ibid. p. 2317. 

2) Ibid. p. 2283 et 2292. V^ide tamen Lindemann. 
ad Pompeiura in Artem Donati p. 430. 

3) Vide {. 1. 3. 16. 
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quidem ^) hariolatus est: natione Afrum fuisse 
Apuleium, quod Africa scriptores aliquot tiilis- 
set nominibus vel Caecilii, rel Minutiani Vel 
denique Apuleii insignes. Quod halucinari ma- 
gis quam iudicare est. Talibus argumentis cras 
ego fidem habebo. 

Rectius de libelli conditione, quali nunc uti 
licet, Maius statuit idque ipsa statim inscriptione 
Fragmentorum patefecit. Integro enim de or- 
thographia libro deperdito, quae nunc exstanl, 
pro maioris operis reliquiis habenda sunt: quod 
et ipsa fragmentorum ratio prodit, et testimo- 
niis scriptorum aliquot comprobatur, qui quoties 
Caecilii Apuleii auçtoritate utuntur, integros locos 
in edito libello finstra quaesitos passim recitant. 
Ex horum numéro in primus est Caelius Rho- 
diginus, Nostri rariis locis Lectionum antiqua- 
rum suarum memor, ^) quae exposita sunt 
in Praefatione Maii, nostra opéra uno aucta. 
Caelio adde alium scriptorem illo etiam ma- 
iorem , cuius librum , qui Maii diligentiam 
efFugit, casu potius quam de industria a me 
inspectum, tanto magis laetor praetermissum a 
me non esse, quanto ex eo Apuleii libellum 



1) Praefationis p. LXXVIII. 

2) Etiam alii scriptores Nostri fragmentis usi sunt, 
ut Achilles Statius (vide ad §. 43), quod post ea, quae 
Maius^in Praefatione narravit, non mirandum est: 
et Ursinus et Erythraeus (vide ad §. 15) , hi tamen 
Caelium, ut videtur^ sequuti. 
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emendari copioseque suppleri posse intellexi. 
De lohanne Tortellio Anretino loquor, Commen-^ 
tariorum de Orthographia dictionum e Qrae- 
cis tractOfrum ^) auctore saepe quamvb tam in- 



1) Huius operis quatuor editiones novit Freytagîus 
Analect. litt. p. 36, Venetas duas, alteram a. 1471 in 
foL , alteram a. 1495 in fol. per lo. de Tridino cura- 
tam: Romanam per Ulricum Gallum, Teutonicum, et 
Simonem Nicolai Luoernensem a. 1471 in fol., déni- 
que Vicentinam per Stephanum Koblînger in fol. 
cum lima Georg. Vallae. Quo anno prodierit, Frey- 
tagius non indicavit: non diversa tamen esse videtur 
a Vîcentina, quam Brunetus Manuel de libraires T. III. 
p. 469 a. 1479 emissam narrât. De postrema- editione 
ac de lima Georgii Vallae , qui impressoriae tantum 
artis errores se recognovisse profitetur, quîppe îu- 
venum precibus commotus, qui in Gommentariorum 
illorum lectione adsidui , multa in illo opère lituris po^ 
dus quam studio digna se reperisse dixissent , confera- 
tur eiusdem Freytagii Apparat, litt. T. I. p. 715. sq. 
Harum editionum nullam novit Panzerus, qui Ann. 
typogr. T. VIll. p. 339 et 368 recentiores duas afiert, 
Venetam utramque/ alteram a. 1501, alteram a. 1504 
editam : cf. Panzer T. XL p. 152. Praeterea Brune- 
tus L c. septimam adiicit editionem Tarvisanam 
a. 1477. Laudatis libri huius editionibus octavam de- 
nique adde, qua ipse utor, quaeque omnino praeter- 
visa esse yidetur a rerum typographicarum scripto- 
ribus. Prodiit : per Hermannum Lichtenstein colonien- 
sem: Venetiis pridie Idus Novembres accuratissime im^ 
pressum: Anno salutis .M^CCCC.LXXXIIII» Curasse 
eam editionem yidetur Hieronymus Bononius, cuius 
exstat ad calcem postscriptum ad Primarium litterarii 
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epto, ut Cadio Rhodigino *) delirare videatur, 
taniea iino nomine perutili, quod in afferendis 
scriptoribus non solum superstitibus vemm 
etiam nunc deperditis multas saepe sit. Qui 
Commentarii propter ridenda saepe artis prae- 
cepta olim fortasse spreti, liodie ob insignem 
editionum raritatem ^) plane neglecti vel etiam 
doctissimis viris, quos de iis percunctatus sum, 
baud cogniti, digni fortassis forent, qui accuratius 
praesertim a Grammaticis inspicerentur, quibus 
ut palatum cieam, iuvat ex Praefatione ad Ni- 
colaum V papam scripta locum delibare, quo qui- 
bus in hoc opère auctoribus potissimum usus sit 
ipse déclarât: »Accepimusque, inquit, haec pri- 
mum exfr^gmentis decem librorum Papyriani: ^) 
quos de orthographia scripsit. Ex quattuor li- 
fcris Plinii de arte graininatica. Ex unico libro 
Rhemii grammatici de potestate litterarum. ^) 



jordinis virum Constantinum Rob'eganum notarium Tar- 
ifisanum, Incipit liber, 196 foliis maximis non nu-- 
meratis comprehensus : Johannis Torttllii Arretini 
Comment ariorum Grammaticorum de Orthographia dictio-- 
num e graecis tractarum Prooemium incipit ad sanctissi^ 
mum patrem Nicolaum quintum pontificem maximum, 

1) Lee t. antiq. XXVIII, 24. Alio nomine eum 
carpit Erythraeus Indice in Virgilium v. Typhoeus. 

2) Vide Freytag. L c. et Bibl. Solger. T. I. p. 192. 

3) De Papyriano vide ad Gaecilii Apul. de orthogr. 

§. 1 et 7. 

4) Quaerendum an quae Khemii Palaemonis no> 
mine Ars grammatica a Putschio vulgata eôt, ab hoc 
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fix unico Grylli de accentibus ad Virgiltmn^ 
ciiiti8 parva firagmenta comperimns; -^ ) £x Câ<^ 
prD, exDioUKede^de octo panrtibns oratioïiis^ Ex 
Frobo dôctissimo grammatico* Ex Quin:lilidno 
vidf o summo. Ex Varrone • de : lingua latinà^ Ex 
Aulo Gellio. Ex Dcmato^: Servio: Prhoîano: 
Victorino : Sergio: ex pluvibiiB» aliis latînis 
grfflnmaticis : graecisqne minorisauctoritatîs^etin 
antiipioram grammatîoorum libros amiserintl 
Re^peri tamen Herodiani fragmenta qnaedani' ide 
orthographia i ^) et eiusdem librbs integros (ptât*^ 

de pottstate litterarum libre non différât. Feruntur 
enim passim Grammatici huius fragmenta, ôuàe in 
opère edito desiderantur* 

1) Huius Grami^atici hodie, quantum meminî, 
'ùnica exstat àpùd l^riscianiim mentîo , qui I. p. 5601 

de aspirationis nota loquens: Grillius yero ad Firgîl 
Hum de accentîbiis scribens lenem nominat , ubl' Vext, 
edd# Gryllus, cum Tortellio plane ponsonantes.» CôHt 
tra Krehlius Gryïlius ex MSS. Ego nihil deciderim. 
G'rulium lapis Gruteri pi CLXXlll, 7. Grylliis y ëro 
certe Graecuin nomen, quidni etiam Romanuro? 

2) Herodiani de orthographia fragmenta plura 
Orio servavit nuper editus: vide etiam Villoîsoni 
Anecd. T. II. p. 184 et Choeroboscum Bekkeri Anecd. 
p. 1354. Nec tamen iis usus esse videtur Tortellius. 
Nam ad Apuleium minorem de nota asp. $. 11 locum 
ex Herodiani Orthographia excitavi, quem alibi ad* 
hue quaero. Memorabilius est quod Tortellius de 
eiusdem libris- quatuor de constructione intfgtis nar- 
rât, quibus significare videtur Herodiani Svvra^iv 
Tuiv OTOtx^i'aiv, Theognosto laudatam in Bekkeri 
Anecd. p. 13S5 et 1427* Non novi editam. 



** 
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tuor de conêtructiôiieb Ex- glosulis ettam.Ari*^ 
«tarchi super Homemm et He^odaim. ^) Qàxn 
ef ex Forphyrio super HomeFum plura annota^ 
yimiis. Quae vero ad historiam faciunt: ex 
Vîrgilio : Oridio : Homero : Hësiodo : Livio : 
Flinio : lustino : Herodoto : Thucydide : Ap^ 
piano: Diodoro 'siculp: niultîâqae :aliis appro*- 
batis- auctoribus et graeci$ et latinis :! quos aiiis 
locis commode inducemus. c « ^ Prae ter ea . etiam 
aIio& Grammaticos Tortellîud* pasaim 'laudat^ 
mihi quidem incognitos, ut Dardannm /• :^:) 
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1) Tortellîus înfra fol, 42. recto: Ardiscos cum J. 
latîho et .c, exili scribîtur : fuit teste Aristarcho in theo- 
goniam Hesiodi Jluvius in scythia: quem Herodotus libro 
JUstoriarum IIII per odyrsos populos, scythiae projluere 
dipcit. Idem foK 184. verso: Tartarus absque aliqua 
Ofipiratione sçribitur: locus est infernalis , quem Aristar^ 
chus super Hesiodi theogonia a raçarTOfiat: quod est 
cqnturbor deris^ari dixit : quia illic omnia perturbata di- 
cuntur : et in plurali ^lo neulro effertur^ Praeter nomen 
lucubratipnum harum AristVrchi nihil supere8se mo> 
nuit Groddeckius Initiis hist. vraec. litt. T. I. p. 32- 
Gelliu6 XX. 8: multo mirandum est magis, quod apud 
Plutarchum in IIII in Hesiodum Commentario legi : Caepe 
tum . reyirescit et conger minât decedefite luna , contra au^ 
tem inarescit adolescente. Eam causam esse dicunt sacer^ 
dotes Aegyptii, cur Pelusiotae caepe non edant etc. An 
forte Aristarchi nomen Flutarchua pccupaTit? 

- 2) Fol. 183. recto biijis locis, nisi vitiose pro Di^ 
dymo. Sermo eninl ibi est de ponderibus, talento- 
rnni generibiis et quae sunt ^iusmodi, de quibus con^ 
stat Didymum scripsisse. 
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Pdrméûidem / ^ ) Petronium,^) Farthenium ^) 
alio^quétf ^ 
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1) FoI( Ô2> recto: Bitlwma pripia cum .i. latmoi sia^ 

miens cum Uh, aspirato: et 'j'.graeco: ptnultima cum .j, 

latino scribïtur : lie et , Pjirmenides latînus quidam gram- 
♦ * * • ' ■»*'■■'■ '■'■■■',. 

maticus : et qiii hunquam codicem gràecuni vidit: aliter 

somniet. An iè 'forte Tortellîi aequalis putàndus? 
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2) Çpl. 66, recto; iSwe Paulo iui^isconsulto, de verbo^ 
rumsignificatione ante diem decimum calendarum: et post 
diem decimum .calendarum atque utroque sermone undeci^ 
musdies signifie atur. * Sinuliter PetrOnio grammatico teste 
intra calëndds iUjieri diciiur : qtéôd rtàn ante calendù^j id 
est, eôip^dié: ipio calend^e stirUagebAtur» VohG7. reetù': 
Classical cum. mC» exili eL dupliceUo .ss» s'c/!ibilury\.sunt 
teste' PefrotUo^ grcmmatico. corni^a tubae^ qua^ ÇQm^oc^di 
causa Jo/Cta ^rant. et ut ait a calando classica dicta $uht. 
Fol. 108. verso : Unde etiam kumanitas qude testé. Petrc^^ 
nio grammatico proprie est eruaitio instituttoque : quant 
in bonasartes didicimusr qûas qui sinceriter fût atiJiHi^ 
piunt appktùntqUe : hi sUHt maxime humànissimi. ' Et 
•quoniam"' discïplinki kaec tx unii^rsis animantibus soli 
homini est conùessa: humamtfiis p^a^nme appellatur^ Pe« 
troniam philosQphuin , uovi ex vetere Persii vita^ 
non item Grammaticum. 

3) Fol. It^K'rècto: lib^mumi genus est na^^ieiilae ve- 
locissiikae a liburnis primo. compertae utParthenius gram 
maticus aUesfatur. Fol. 175« versos Sycos cum .y. graeco 
et .c. exili Sfiribitur: vocabulum est Graecum id signi^ 

Jicans quodjicum dicimus: et a nonnnllis a poetis nostris 
antiquissimis teste Parthenio [impressum Parthemi6\ 
usitatum fuit: et Nevium rettutit dicentem: Ho die sycos 
mihi recens fuit. Qui locus admodum memorabilis 



Hic igitur Tortellius iucredibilis ^ paene vir 
lectionis, Caecilii Apuleii Minutiani opuBCulo 
11811S) operi suo complura iuseruit fragmenta^ in 
Vallîcelliano codice niuic partîni inventa, par- 
tim etiam desiderata. Videlicet Apulegii (sic 
enim nomen pleruinqne iscribitnr) grammatioi 
cninsdam frequens fit apud Tortellium mentio, 
atque ita quidem ut quae.Feperiantui^ fragmenta 
eius nomine inscripta, in Caecilii Apuleii frag- 
mentis aut in Apuleii minoris opusculis ad 
verbum fere expressa recurrant, àut si in utro- 
que desiderantur, in opusculo maioris Apuleii 
suum sibi locum vindicent. Fassim etiam quae 
«ine auQtore a Tortellio prof eruntur , apud Gae-r 
cilium qùidem exâtant^ (r^lut §. 32. ubi vide)^ 
apud minorem autem Apuleium desiderantur : 
unde non possis non colligere, utroque Apuleio 
Tortellium usum esse, quum primo eam potis- 
simum ob causam, quod Tortellius Grammati- 
cum uno tantum Apulegii nomine, si recte me-«' 
mini, laudet, suspicatus essem, minoris tantum- 
modo opuècula Tortellio cognita fuisse. NunC 
vero secus videtur. Porro maiorem Apuleium 
rursus minor exscripsit, ut multi loci affatim 
testantur: vide ad Caecilium Apul. §. 46 et 50^ 
qui locus etiam hoc nomine memorabilis est, 
quod quum maior verbo formari usus essel^ 
minor eius loco Suae aetatis verbum effigiari 



videtur propter allatum Naevii, puta ex comoedia, 
locmDy inter eius reliquias frustra a me quaesitum. 



substituent. Praeterea cf. libr. de nota asp. 
§. 45. de diphth. §. 12 et 26. De hoc autem 
minore Apnleio nihil aliud prorsus constat 
quam quod ex eius opusculis colligitur: unde 
in recentissiinàiii eius aetatem coniecturam faeere 
lipef, quod non fugit Maium, quem vide in 
i^raefatione. Ante «nim saeciilum X eum flo- 
misse rix dixerim, siquidem talem magistellum 
flomisse dîceire liceat. Erat etiam quum puta- 
rem nullum o^nnino Apuleium minorem exsti- 
tisse^ eiusque opuscula ipsum maioris librum 
de orthographia fuisse/ serions aetatis gl(MM»is 
additamentis<{ue inlempestivis et inepfis defiDr- 
matum. Sed refragatur utriusque bperis ratio 
et argumentuin. 

Huius rei quidquid est, extra omnem dubi- 
tationem positum videtur , opuscula de nota 
aspirationis et de diphthongis Madaurensem 
Apuleium auctorem habere non posse, quaift- 
quam hac de re in recentissima Madaiirensis phi- 
losophi editione post Ondendorpium a Bosscha 
curata suspicio moreatur, quo mmus a Caecilio 
Apuleio Minutiano , ex Fabricii quidem sentètf- 
tia, profecta sint: *) qua de re quid statueudtem 
sit, ex Superioribus iam liquere arbitror: 

Scribebam Gissae mense Sept. MDCCCXXVI. 



1) Gompeii haec ex Èphem. liu. Haï. t825. 
Snppl. 11. p. 84 : nam librum ipsum ocnlis non 
nsurpavi. 
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uxii DE L. CABCIUO MINVTIANO APyLBlO.GRAM- 
MATICO, PRAfiFATlO ANGBU MAU. 

■ . ■ » 

L Olim videram Qbiter ia {^ndurî^i C^^^i 
rhodigini antiquis lectionibiis citât» .f|}iquoti^ 
Caecilii Minutiani Apnleii graminatici,.4U0toriT 
tates. Mox in lamiano fiorentmae . Ricîliacdio^r 
rum bibliothecae catalogo Apuleiwa de ortlio* 
grapHa recepseii obs^rvareram* Itaqoe quum 
Florentiam ante ho9 annos veniaseoi.*^ et riçJiar^ 
diani codicis copiam nactus essem^ , 4^pml],eiidi 
non id esse opns vetos a Caelio lectiuo^ .i^ed valde 
^ recentius quoddam multoqne minoras faciendum. 
Mox in vaticanis qnoque codicibiiA. nihil aliud 
quam id ipsum ricbardianum scriptwn in^eni. 
Sed ecce demnm dum valliceUianae bibliothe- 
cae apud s. Pbilippum in uirbe nounuUos co- 
diqea j|;>enigni^te docti praesidls cursim inspicio, 
in illud demnm opnscalumi qnod Gaelius prae 
mànibvs habuit, hibens. incurrL Est is codex 
quidimi miscellus in quo sunt alia bonae frugis 
camplura, inter quae manu propria AchUlis 
Sf^i pecurrit boc y.8ijiijhopy qnod facultate a 
dominis impertita nnnc in lucem protraho, 
Aql^illem Çtatium Lusitanum doctrina v^ia edi- 
tisque operibus clarum Romae olim familiari- 
tate divi Philippi nsum scimns, cuius novellam 
religiosorum virorum sodalitatem quum: ea qua 
par erat venerationc prosequeretur , suam ei 
bibliothecam moriens legavit, et se quoque apud 
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illam tumulari mandayit. Atque hinc videli- 
cet accidit, ut opus hoc grammaticum StatiiLxxm 
manu descariptum in vallicelliana bibliotheca 
eonsenraTètur. Idcirco autem* Statîns describendb 
Apuleio operam dédit, quia inter cetera studia^ 
graminaticae a^prîme érudition! vacavit, id quod 
eiuB certe commentarius ad Suetonii gramma- 
tico^ demonstrat. . . 

' n Sed ante quant de Minutiano Apuleio eius- 
que codicé expldnatittô ilico, lôcos a ihe éxcerp- 
tos e Ca^1îo rhodigino scribam, quorum aliqui 
quum ad rerbum in valUcelliano codice occur- 
rant, iu9tiim operi« veritati dant testimonium: 
quod rera aliqui desiderantur, codieis imper- 
fectio in causa est, ut iiifra docebô. Sic igitur 
in antiquis lectionibus Caelius. 

yily 4. In fragmentis Caecilii Minidiani 
Apuleii veteris grammatici adnotatum comperi, 
Virgilium ah virgis esse cognominaturhfy inter 
quas sit natus: propterea primam hahere .£., 
non ,e.y cui suffragetur illud Calvi 

et votes oui . virga dédit memorabile nomen 
laurea. 

Fatetur tamen idem Apuléius , in àliis Vergi- 
lium ah vergîlîis inflectL *)' 



1) HuDG locum refert etiam Xîbus Gyraidns de 
poet. dial. llll. éd. Lugd. Batay. tom. IL p. 204. F: 
in Caecilii Minutiani Apuleii fragmentis , quae legunlurj 
modo a virgis F'irgilium dictum , ' modo a vergiliis Ver- 



Wtiv 
(>:) X, 18- ^ed et Orcius thésaurus pro Cato:' 
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gilium»eio. iere at apud Caelium. Sane nterqne (Cae-* 
Jiw. nixnirum at^ue ^îyraldus), Ferrariae^ studiis ope-i 
ram dedenmt, ibiqoe Apuleii fragmenta legisse 
yidentur: quod eo reheiaentius mihi persuadeo, quia 
Perottus, ut infra dicam , Ferrariae describebat faisi 
quôque Apuleii opnsculum. Geterum tùm' quia Gy- 
raldus paulo iunior Caelii opu$ [prodiit primtim 
a. 1516.] aiite difi4pg09 de poetis editos légère potuit; 
tum quia alibi Apuleio.non iridetur uti 14.. bis dialo- 
gis, quamquam Apuleius tôt poetas appellet; vai()^ 
suspicor haud ipsum Apuleii codicém/'sed Caelii 
faiitùininàdo testimonium, a Gyraldo fuisse lécfù'Àî. 
(Patoim cireumspecte haec Maius. Gyraldus enim mssk 
modo non alio quoque operis sui loco-ApuIeii aucto- 
ritate utitur, sed de Apuleii fragmentia ita loquitur, 
ut dubium nullum irelinquatur omnino, quae hinc 
promat, ex Caelii lectionibus mutuatum se haudqua- 
quain esse. Sed audi Pisonem ipsum in Bialogo de 
Poetar. historia IV p. 226» D. éd. Golomes. ad Gyral- 
dom haec faoientemyerba: Attende, quaeso, LUI, quae 
ex communi amico his diebus audivi, is enim se domi 
habere afflrmabat quaepiam Caecilii Minutiani Apuleii 
fragmenta j in quibus de Oi^idio poeta haec f ère inerani 
perscripta. Dein, récitatif iis quàë in nota ad iragm. 
ex Caelii XIII, 1 exscripsimus, Pisoni Lilius noster 
re$pondet: Istiusce, Pi^o, reifides esto pênes auctorem 
adhuc mihi incognitum,. et amicum tuum: et simul ad 
puerum conversus, ea, Pice, inquam, quae nobis modo / 
Piso retulit, parum pomper ta, non t amen indigna scitu» 
Quamquam amicum hune. Pisonis et Gjraldi commu- 
nem si quia putet Caelium fuiss.e, ego quidem non 
repugnaverim.] ' 

[1) Qujod uncis inclusimus.fragmentumapud Cae- 



nio, hoc est'infernoy ah eruditis diciiur: sicuti 
Naevius in epigrammaie attestatur illo, quod 
»ibimet vivus concinnarat : 

liàque postquam est Orcio fraditus thesauro, 
Obliii sunt Rornae Latine loquier. 

Orci tamen legébàt Minutianus Caeciliiis in 
libro de orthographia. *)J 

XII, 18. In fragmentis Caecilii Minuiiani 
Apuleii de orthographia, ne quid dùmtnulem, 
diaetam comperi etiam ziàetam dici. 

XIII, 1. In Caecilii Mihutiani Apuleii frag- lxxiiu 
méhtiS ^') observatum, annis septem in exilio ^ 
consumpti^, funatïim esse fdto Ovidium ùalendis 



lium lectum, id Maium fugit, meo studio tandem in- 
ventum^ in quo quum Gaelii triginta libri oculis certe 
perlustrandi essent, quantum taedii devorarim ^ dici 
vix potest.] 

[1) Non praetermisit hanc Caecilii auctoritatem 
Lud. Garrio ad Gell. I, 24, ubi Naevii epigramma 
plenius promitur^ in Analect. crit. p. 37 emendatum. 
Alio modo nnper restituit Bothius Foet. Lat. scen. 
Vol. V. P. I. p. 820 

[2) Eadem quamvîs aliis .yçrbis ita retulit ex 
Apuleio Gyraldus de Poetar. historia Dial^ I V. j). 226» 
éd. Colomes. : eum {Ovidium] scÙicet calendis lanuarii, 
qua die 71 quoque Livius decesseritj anno sui exsilii 
septimo, hominem esse desiisse, structumque illi tymbon 
a Barbaris, ante suarum aedium ianuam. Idem Mîmu 
tianus ait, item, quem Ibin simulato nomine appellarat, 
Corvinum fuisse , qui exulantis poetae uxorem sollicitas^ 
set, relegationis causam fuisse, quod Augusti incestum 



ianuariis: qua die Titii9 qiwque Lhmis decea^ 

aerit: structwn.item ilti k barbaris per multcis 

lacrymas tymhon ante innuam. Awctor idem 

Minutianus est, Corvinum ah Ovidio appeUa- 

ium fuisse ibin ex otM foeditate, cm venir em 

rosiro pvrgare insitum sii; et hoc eçç , Callimci^ 

chi imitaiione: pulsum quoque in exilium, quod 

Augusti incestum vidisset. 

». 
. XV, 10. Apvleius grammaticus ^ quod illic 

haereant oculi, hirquos dici. opinaiur. *) 

XVI] 24 Sed^ inquit CaeciUus Minutianus 
Apuleius in Ubro de orthograpliiqt ^ aunt qui 
scribant çoiux, citra.u\lyjn ç^^ino N^ a cpeo; 
aliis âddere unum placet^ et coniux dicunt: 
sunt qui duplex, ut sit coniunx, ex opinatio- 
nîs variètate in, verbi deductione. ^) 

XVilly 1. SaUationem vero hanc [nudorum] 
sive id genus altérant significasse luvenalem ^) 
eo veraiculo: 

Qui Lacedaemoniutn paedaemaie lubricat orbem : 
putat in Ubro de orthographia CaeciUus Mi-- 



vidisset. Deniquç Caçliî auctpfîtatem secutus. huius 
fràgmehti »SàIVagnius Boessms hatid immeinor fuit in 
C.ommentar. ad Ovidii Ibin 155 et in Proleg, cap. IIL] 

[1) Vide Apuleium minorem de noUt aspiratio- 
nis §. 30.1 

[2) Ëxfitant inter fragm. édita §• 17.] 

[3) Sat. XI, 173, iibinunojpj^£/5ma<tfvtilgàtnr, iiire, 
credo / meliori : vidé E. G. Weberam ad h* !• p. 338.1 
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nutianu^ Apulçius, ac lege^idunt paedaernaie, 
priorihus syllahis diphthongwn recipientihus, 
quia sit utrobique apud Graeços t]^ et verbo eo 
plane saltatîonem innuù 

X failli. 2. Asciam nonnuïli etiam dolabram 
dici rentur^ unde inclinçtur dolabelloy ut secunda 
syllaba prorsum habeat Ay non Oy ut fere vulgo 
receptum est, Quod Caecilius Mînictianus Apu- 
lèius in lïbro de orthographia monumentis pro- 
didit . 

XVIIIÏy 10. Quant lafnben transtulit Planu- 
des y *) uti meminii Caecilius Minutianus Apu- 
leiiis. 



1) Rettulerat Caelius Ovidii metamorpb. VII, 383 
versum Ophias ^u^it nMorum 'vulnertL Combe». Tmn 
subdidit Comben hano Planudem îoterpretatum fuisse 
lambèn, ut meminit Apuleius. Séd ingens aberratio. 
Neque enim Apuleius Planudis, qui fuit XIIII saeculi 
homô, videre potuit interpret^Honem graecam me* 
tamorphoseon (quam nuper a cl. Bot9SOoado editam 
legimus in pulcherrima Qvidii editione, quam uobie 
curayit vir omni doctrina et hirnianitate expolitas 
EL Lemairius). Neque.rnrsus Apuleius si coaevus 
Planudi jerat, tôt veteres auctores, quos tertio quoque 
T^rbo.landat, prae manijbus habere potuit. Spurius 
est igitur et obtrusus hic Apuleii locus, cuiusmodi 
alium in Statii codice deletum ab ipso Statio fuisse 
docni^ Porro Gaelium miror qui tantum anacbro- 
nismum non senserit; aut certe alio qaovis mentir 
Tel calami vitio laborayit: neque tamen de antiquiore 
aliquo Planude cogitare eum arbitror: praesertim 
quia noraen illud ïambe rêvera occurrit in praedicto 
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umv XX, 13* Scrîhit Qaecilius Minvtianus Apu- 
letUs Olympiim etiam dici lovent: unde Naevius 

Panditur interea domus altitonantis Olympi. 

Ex quo Virgilius, Omnipotentis Olympi: qiu)d 
si est y falluniur, qui legendum arbiiranfur, 
Omnipatentîs Olympi. Nam et Ennius ait, 

V 

Decessit Olympius antro. *) 

XX", 28. Scribit tamen Caecilius Minutianus 
Apuleius in lihro de orthographia: ignobiles, ac 
quorum ignoretwr genus, terrae JiUos a Cicérone 
et aliia nuncupari. ^) 

XXII, 13. Quia porro partus octomestris non 
fere viialis est, puiat Caecilius Minutianus 



neoterico Flanude. Et qaîdem de liac Planudis in- 
terpretis Toce legesis disputantem Barmannum ad 
Ovid. Nisi forte Gaelii textas meiidosus est , Planu- 
des pro Planciades; vel aliter interpungendus;*^ ita 
ut auctoritas illa Planudis parenthesi concludenda 
sit^ mentio autem Apnleii cnm praecedentibus copu- 
landa: et nisi denique Gaelius hoc a falso Apuleio 
accersiyit^ cuius codicem éxtitisse Ferrariae mox do- 
cebo» [Quocuncpie modo hac de re statueris, ac vitii 
emacùlandi mnltifariae, ut ipseMaius exemplo docuit, 
rationes iniri possunt, unum hoc peryideo, spurîam 
et falsam omnino esse Apuleii mentionem apud Cae- 
lium: de altero autem illo Apuleio^ quem Caeliùs 
ex mente Maii cum maiori confuderit, cogitari non 
posse, Apuleii minoris libri de nota aspirationis et 
de diphthongis nunc editi isatis coarguunt.] 

[1) Leguntur haéc in editis, $• 15. ubi vide.] 

[2) Vide nunc §• 21.] 



Apuleius, Piarci$ tribus facta nomina haeCy 
Mortuam, Nonanp, Decimam. ^} : 

XXriIIy 4. • Quant famen êOrihendi rationem 
[pulcer pro pulûher] insê(fui videtur Caecilius 
Minutianim im lihéllo de orthographia ^ quani* 
guam insignitei* mutilato decurtatoque, ac pror^ 
sunv'vetusiatiê et incuriae vulneribus confosso: 
in qiw et illiid adnotavimusyniihi cum fiàtili 
scribendum, ut disparetur a vùcaiivo mi. *) ' . 

XXIIIIy 12. \Eridânus^ jfluiàî'hië'\ app'ellafié uolyi 
in Ttalîd: ^juerd ei'^essalîa ët^lAtticà, ut'ci^é- 
dit Caecilius Mihutidkhs 'Àpuîèius. 3) 

Fieri autem potest nt apud Çaelium alii prae- 
terea reciteutur Minutiani Apuleii loci: spissum 
enim et ^ grande opus anÙQuarùm Caelii lectio- 
njom triginfa. librâ -expositarum semel ^ego pro- 
perante oculo. legi. 



[1) Pleniora exstant J. 5.] ' 

2) Uterqaé loctis , nempe dôcirinà de' scriptara 
pulcer et de niihi distinguenda aï«w extat in faUi 
Apuleii grammatici mi^ libello* ; - Rni^js ergo Caelius 
germanum cum spurio Apuleij^im .cpnftinditv. ]^îsi 
potins dicendum est (qupd valde reor et quod dein^ 
ceps argumentis confirmabo) spùriiim opusculum de- 
rivatum esse a genirïno, multis novae farinae iiiter*- 
positis. [Postremura hoc nnièe yërum: nam, quod 
miror Maium fugisse, quae Apuleium Gaelius refert 
de mi et mihi perscripsisse , ea rêvera exstant apud 
genuinum Apuleium §• 7.] 

[3) Lege haec oopiosiora in editbj §• 38.] 



HI. Bene habet, dicet aliquis, Aj^uleii grain- 
matici editio : sed quonam fato accidit, nt qaum 
mirabilis auctopriim numeriis^^ apud iiuna nomi- 
netur^ ipsa porro exempla (qUod erat caput et 
decw ôperid) praeter unum.ant altenun omit- 
tantur? Magnum^ fateor, id damamm est: neqne 
tamen dubitè're Ho^t, quominu» *hi auctOHum 
loci in vetere Apnleii codice fuerint NamStaûi 
apographum spatia . nbique Kabet tanti . moduti, 
. quanto opiis-.erat ad insoribeud^ exempla ^ire 
ea prolixior^ fiiiasent sive br^viôra : modo qiûppe 
spatium est aliqiAOt rers^um, modo unius, modo 
dimidii<^ modo mînorum partium: quam ego 
spatiorum cliyersitatem in éditionè mea inàicàn- 
dam^çuraviésem, nlsi formis iddnêîs caruisisèm. 
Causa auiem dniitténdoîrum Ibçorum , aiihi qiii-. 
dem, qui lâcunas iLmùémiôdî îïî antiquîs codîci- 
bus saepe observari, mira non est' Nâmqùe îii 
priscis lucubrationibus , si quando auctoritates 
aut testimonia aliéna proferebanjtur y haec vêl Ut- 
teris paulo diveTsis Tel coloratis ductibus haud 
-xxviiràro fiebantî Tebpokius spatia a librario relin-r 
quebantftr, ubideinde illuminator insigniorem, 
quam dîxi, sfcrifjttirkni pingeret; id quod variis 
postea casîbus 'fîeri iieglectum est. Praeterea 
mos erat veterum amanuensium latine scriben- 
tium graecos iu primis Ipcos praetermittendi, 
spatio relicto, in quo hi postea a graece perito 
exararentur, et quidem plerumque alio suco, 
puta viridi aut rubro. Sic in vetusto, quem 
repperi, Oioeronis interprète, graeci loci ab alia 



miQiifc sufxpleti; {ueruiit éubmhro euGo^ qui aé« 
tatem noA' tiiHt, ita ut latiiift <pudem scxiptnrà 
vivacissima ^it, gFaeoae antetn yïx. «vanidâ 
verbà alicpiot kgi quéaat« kem iB antiquissimo 
pi^atûior<>«llii palimpsMto; graeoae omnes au«» 
otoritateS ^praéteriBittUKtur^-spaètio oongiruO; ufai 
mox scriJberenlury relicto, quod mumquam postea 
o^cuf^atum. est. Quin iu codicibus etiai^; iumo** 
riB^a&n, ,geniis eiusmodi kiateiàn^st, qiû^adhuc 
mauum illummàtoris expeetaptiiHae igitur ab-^ 
unde causae sxdËmunt^ (foommus.dLpulen ;gr«iii^ 
matici lactuia9:jiiiremiir. .^ -i^ii ; •■ 

: niL Quacf ptAtria vqûa€Bfiio: aetàs Lufii.CaeeM 
Ui MinutkttiiA^uleii dEâèiiilïj:\c^ sati»'^roba-< 
bUi caniéctufftf divi^etP 'iMÎgim éeteroqiii est 
Saetesiii Ij^qaa •^) .plwi«ii^d faciendus: constat 
Ludunt '.Jpj^Êièiwn ab JB/E^o fialvinù équité 
romano prafdimte qûadnr^enis annuis condu^ 
ctum multos tdoûuiêse. Noms mrprovinda» quo- 
que gramnùxièca penetrmjK^^f aa nonnulti devKxym 
notissiînUidoctorïbua peregre ^'doewghmi ^ ma^ 
acime in Gallia togata. JSti^quidemoiu: €odîee 
vallieelliano consonant pca^nomeu Luciusr «t 
agnomen Apuleius. Etsi autem romani quoque 
Apuleii. fuerunt, nihilominus propter celebrem 
illum M^^danrensem in mentem mibi Afrîca Ve- 
nit: in qua Caecilii etiam nomen frequentissî- 
mum fuit, ut Afrorum scripta demoustrant. Quid 
vero? Caecilius ille afer apud Minucium item 



1) De gramm, cap. lll. 



afirum noime belle ïallùdit ad Caecilinm .nostram 

Mhmtlaiium P Frofessib ipsa ^ammatici ; in 

Caeciliis^et MinutianiB* noya non esU i nam 

Gaeciliiis Frontoais jepistulas reee^ebat: *^) item^ 

que Menucianud «aut > iMenieiamis ^ Tit-âm . Lu Set 

necae y . \ anctore < filio y . scribebat m : palimpseeto 

palatinoy nt mibi certe in membranis légère vi>4 

deork. '. Quod autéin* Minutianiis' Apnleius ad voci 

^//m' Hemaûos ^dk. éocercitus. nostP09^ ,id for^ 

tas8e non RoaiAnx . f)atriam significat, sedhomi-* 

nem ! qui romane imperio parebat. Deniqu/e et 

ille Minucianus rbetor . JVicagiocae filius athe«« 

niensis , < quem in impressis gràecis babemùs ^ et 

cniud codicem Hicbardiorum bibliolbeca? éonii 

serrât, nihil adwnôstrùm latinum adtinet : de 

cuius aetate tum ex superina adscriptii Soetonii 

verbis, tum e postremis* auctoribm.qm in fragl 

mentis oitantur, come€turaliter//iit''opin9r, iudi-^ 

care licet: quumpraesertim lotus iii quo Dô- 

natus et Probns làud^ntur (neqmd'.de Flanudis 

apud Caelium rhodiginum obtrusa iaut penrersa 

commemoratione , dicam) i^o^a'ag , obele coiifixùs 

fuerit.-u- ■"••• :;> 

... 

Lxxviiii V- Quandoquidem rétro dixi, falsi quoque 

cuiusdàm Apuleii de orthographia in bibliothe- 

cis opusculum latitare, superest ut huius rei 

paulo distinctiorem notitiam scribam. Vir ille 



[1) Vide Maium ad Romanam Frontonis Epistu- 
larum editionem p. 86.] 
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infinitaie docixihae AH). Eabricûtift narrdt, <) in 
biblioth^^a Mal*i{u. Gndii > extîtisse libellum 
»>li Apuleii iiomine de notis adspirationîs et 
dé diphth^ngis f • eumque incipere Orfvnvsf adepi-^ 
raiionia nota ttâi *Et meri4:6 ibidem ceiil^et Fa-^ 
brieius Apuleittm'bunc itlniovem eâ«e illa cé^ 
lêbri Madamensi. Idepi addit famam i^iirpeir 
dttobmB Gaéoilii Apuleii libris de orthographia^ 
qui inratioaifta *biblioth.eca aKbiqne extare c^cH- 
d^bantnr. ' Duo9 autém non tam librQ3^ quam 
libelloï^ breyissîmos falsi Aptileii reapse - éxtare 
in qtiinqne vaticanae bibliothifecae codieibns nec 
non in> rîchai^diano testk ipae oculattui sunu 
Anetor italns cbristianus- est^ nam et sacris bi-^ 
bliis interdum utitnr, et HicFonjTnum, Augn- 
stinum, Isidorum atque Gregorium commémorât. 
Praeterea longe recentioris aevi est, ut quidam 
eius.locus ostendit e secundo opusculo excerp- 
tus. ^) Neque tamen non valde suspicor, quinLxiot 
hic falsus Apuleius verum aliquoties Apuleium 



1) Bibl. lat. in Apuleio. 

2) Diphihongi, quibus veteres utebantur Latini , quaU 
tuor erantj videlicet ae, oe, au, eu etc. Sunt praeterea 
quaedam aliae diphthongi, quibus mine utimur , quas 
a barbaris hodie ,accepimus: ut ai in Rainaldus, Aimo: 
uo in Uoldericus: ua in Uazo: ui in Uido: quamvis 
famosiores nostri temporis per g inchoent huiusmodi 
nomina, Quazo et Guido scribentes, Plerique autem 
duo uu (nempe W) scribunt, quod omnino caret ratione» 
Tum alibi: Heinricus et Huniberius , quae nuper 
a transalpinis accepimus. 



Dieset Blatt |;eli5it zut *Vott«^t«> 
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^icsçripserit. Nam qnae rerus dicit de halo et 
0^i^ yhëdera ékhered, hûstio\ \et étequo ^ eâdèhl 
)^bét Net fdbud -Apuleius. > Ck^iaidératis tanien 
apu^uli huins momentk,. etsi, .ut.dixi^. id multo 
s^quioiris aetatis esty < nihiloiiuniis .nuUain non 
lialiejbi^^ntiquitatem, testimonioi «tiam doctissimi 
liiOminis Nlcolai Perotti^ cmua.in\d«obiis spurii 
jOipiem vaticani» codicibus haeô kàÈetar subscrirt 
ptio oalci operis: OtLbelli secimdi adiecta: Jpur^ 
leii.fragmentum, de diphthongi^^^q&od . in vetu^ 
stissimo codice rèpertum est ,) Jinit féliciter p^t 
Jficolauin Peroctum, . quum vFerreariae apud 
Tf^agnijiouph et gehero^issimum virU99% .M Gu-r 
liehnum .GR. esset, duodevicèsimumque uetaii» 
s^me unnum ageret : : 
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1. Jjaeculùm cum .ae. diphtlioiigo nulla nisi 
temporis ratione a multis scribitur; quae ob- 
servatio minime fieri débet in pedestri oratione. 
Est spatium definitum centum annoi'um , sive 
plurium si ultra producat ur. . . Minoris mi- 
meri esse non posse Papirîus docet, et nsus 
auctorum . . . Cicero ad . . . Plinins affirmât 
. • • Terentius Varro in Punico bello ita cecinit 
de Carthaginis aetate. • • 

2. Bifôiris cum .i latino, qui apud loris aram . 
hospites mactabat^ divinoque iudicio ab Her- 
cule ibidem mactatus eôt, auctore Charonte in 
quarto Apollonii commentario^ Eherecyde, Ho- 
méroque minore; ex nostris Nasone et Calvo, 
Lucretiô vero In primo. Neptuni filius fuit ex 
Epaplii nata Libya^ Diodoro atque Lucilio^ cui ^ 



Cornélius in lyricis ita subscribit . . . 

Idem Rufus in Pindarica aemulatione . . . 

3. Lachesis aspirât .e., una ex tribus Parcis, 

128 quae necis nostrae habent arbitrium et vitae, 
quam ipsa sororesque eius Clotho et Atropos 
producunt corripiuntve: nam Clotho nendo prae- 
sensit temporis curam habet; Atropos filum in 
fuso perfectuni colligit quod est praeteriti ; La- 
cbesis per incisionem futuri . . . Dicuntur autem 
Glotbo a • • • Lacbesis • . . Co^a in Pharsalico 
bello • • • 

4. Rhoeo aspirât .r., filia Staphylî et Chry- 
seidis^ sororibus Molpadia maior, Parthenia mi- 
nor; quae ab Apolline compressa gravidaque 
facta, a pâtre in arca inclusa est, et in mare 
deiecta, in Delum appulit, filiumque genuit no- 
mine Anium^ qui clam ab Apolline alitus et 
divinitate donatué est, Polycarpi, Alcimi, Maxi- 
mique testimonio. .C. Proculus in sua Lyde, 
et Sextus Gracchus in libro amorum historiam 
elegantissime exornarunt • • • Ovidius aut . u^ 
a. q. 1. a. o. n. a. d. h. • . • Delum enim . • . , 
Sed et . M. Fontantis in nympharum et satyro- 
rum amoribus, et .G. Melissus in . . . 

129 5. Parcae a par tu secundum Varronem, qui 
quoniam raro est tempestLvus septimo mense, 
uonoque et decimo bene i>utritus est, antiqui 
Parcas Mortuam, Nonani et Decimam piis no- 
minibus appellarunt: ut Ateius, .Cn. Turra- 
nius in Hélène, et Cornélius Rufus in Pindarica 
aemulatione. 



6. Allia per duplex • 1 • flumen memorabile 
exercitus nostri clade -T. Verax in suo sive 
Homerico Ulixe • • . , . . 

7. MiM habet aspîratiobem ad differentiam 
mi vocativi . . . . Papirianus . . . Plinins, . . 

8. Cymbalum hya habet^ et similiter .tym- 
panum . . . Vulgatum est prorerLium in eos qui 
vana locpiacitate improbe importune inaniterque 
loquuntur, cyn^-balum Dodoneum, ut tintinabur* 
lum, ut lebes, ut aes Dodoneum, . ut pelvis aerea, 
ut tympanum mundi, ex jAjristotele, Menandro, 
Xenophonte, Zenodoro, Caecilio, Flinio^ Suâa 
et aliis. Lupus Anilus proin cymbalum appel- 
lat Yraniimi aemulum. 

9* Ânius Yirgilianus unicQ « n • notatur. Ana- 130 
nius idem dicitur Zenoni grammatico, Pbilemôi 
Stepbano, Marciano, Methymio. Qiiû^*^!^ Tri- 
nacrius • • . et .C. Marins in rariis carmini- 
bus • . • 

10. Lemulcatu3 citra aspirationem dicitur sex- 
ta gladiatoris palma. Titinius : „ gladiator mi 
gloria quoius lemulcatus meridionaria; namerit 
haecseptima laurus." Turpilius in Thrasylio- 
ne: ^^nemo umqûam vidit ebrium ire interdiu, 
neque turbam facere, neque fores exurere^ aut 
festras: uj vos caeci qiii perpauci ad lemulca- 
tum perrenitis, numquam eam transilitis. '' .C. 
Rabirius... 

11. Eumenides in latino nosFurias dicimus • • • 
quas Aeschylus. primus finxit implicites serpen^** 
tibus crinies habere. Filiae^ secundum Eude-< 131 
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muin^ Aclieruiitis et Noctis fuerunt . . . Orpheus 
Plutoni» et Proserpinae. Virgilius modo hune 
Biodo illum secutus . • . Atlienodorus et Mnaste» 
Orci • et Stygis. P. Terentiiis Varro facit . . . 

[* 12. Staphylus cum hya. ., Primus docuit 
vinimi aqîia mîsreri . C . Plinius et Sallustius 
auctores sunt. Et Staphyli nomine uva sta- 
phyle Deinocrito celebrata. Fuit Qutem Staphy- 
lus aetolus; de quo Vrfgilius poculaque .i. a. 
m. u., Donato Proboque testihus, pastor Oenei 
régis, a cuius nomine Liber pro inventi glorîa 
statuit oenon vinum appellari. Fuit filius Bac- 
chi ex Ariadna, Plutarcho et Dione téstibus: 
Tel ex Erigone Icarii filia, Luciano in baAato 
philosopho et Ovidio in metamorphoseon testan- 
tibus, Linus in Aristophanis Plutuni Staphy- 
luni Bacchi dicit amicum ; Grynicus Semeleà 
arunculum. ] 

13. Cassandra filia Priami vates geminat .s., 
et in ultima syllaba habet .d., licet apudpris- 
sos .t. inveniatur propter cognationeni ipsarum 

132 litterarum: unde quod olim scribebatur per .d. 
adque . coniunctio, nunc • atque. Et . at . et . ad. 
pro'.ao* olim dicebatur, ut monumenta tes- 
tantur antiquissima ; postea per . c . ac . ditte-. 
rentiae gratia scribi placuit, Plinio auètore, ne 
aliud quam copulam significare videretur. 

14. Proteus filius Oceani, qui Hemero et 
Virgilio téstibus, ut notissimum est, in varias 
formas vertebatur : unde proverbium est apud 
Plutarchum et Democritiun, interpretem Aristo- 



phanis et Lucianiun in tergiversantes , xnutabi* 
les 9 inconstantes, va£pos ac Tersipèlles. Set et 
Horatius eos qui facile vertunt sententiam^ et de- 
prehendi difticile possunt, Protec» vocat. Varro 
in Punico bello] • • . 

15. Olympius sive Olympns appellatos Juppi-*" 
ter. Ënnius . . . ^^decessit Olympius antro.'' 
Virgilius: ,,panditnr interea domns omnipoten- 
tis Olympi." Domitins Marsns in Melaene • • . 
Aristophanes inter cognoniina lovis ponit Olym- 
pius. Laevius: ^^panditur interea domns altito- 
nantis Olympi " . . • Diodorus qnoqne . . . h^ • 
. L • Tnscus in Phyllidis suae amore • . • 

16. Pyrrhus scribitnr cum hya et duplioi .rr.; 
ultinium cpioque asfpîrat. Fuit rex Epiri^ qui 
poUice pedi| sinistri solebat«mederi lieni; in- 133 
teremptusque fuit a Cerere sub mulieris Argivae 
specicy Herophilo, Polignoque pôeta, Leucea 

ac Tausania in suo templo : sive in aede Dia- 
nae a quadam muliere, Trogo, Sallustio et Xiu- 
ceio . . . niius Cadmus sepulcbrum post aliquot 
annos Epirotarum princeps in cineres versum dis- 
sipavit atque dispersit, ut in antiquitatibus Ly- 
cophron, Musaeus, Crispus et Naso prodidere. Cn. 
Camerinus in Troiae excidio ... 

17. Coiux citra . n . in ùtraque syllaba reperi- 
tur apud antiquos ; et cum . s . post . x . coniuxs. 
Nam • X . non erat antiquissimum , pro quo mo- 
do . es .^ modo • gs. 9 modo . ss • utebantur; 
apecs pro apex, gregs pro grex, Vlysses pro 
Ylixes. Postea • x • varie usurpata : modo enim 
pro duplici, modo simplici consona positainve- 
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nitur: tmde ifixi, vicxi et yixMi in libris manu 
auctorum scnptiâ et in monnmentis vetustisque 
lapidibus Eomanornm . , . Item in * . , quid qnod 
coniuxcnm.n. in priore. . • Interduni eum .n. 
în utraque syllaba , tit • . . ex opinatione origi- 
nis, a coeundo^ coniungendo/ et coniagendo . • • 

134 18. Vulcanus cnm duplici . uu , Praecîpitàtus 
est a love dé coelo, quia matri in se auxilium 
ferre Toïuërit, Homero in primo . • • et. • • Sed 
et Valerins in Argonauticis. At Oyidius in Me- 
dea a lùnonë. Valerius Largns in Antenoris erro- 
ribus . « • alibi « • « Fausanias ductum a Baccbo 
ebrium în coelum. Aemilius Macer et • C • Pedo, 
hic in Epigrammatis, ille in belle Troiano con- 
sentiunt • * . 

19. Pbaon cum .ph. Fnerunt très'.'. • . Heracli- 
tus, „Pliaon^ inqnit, fait àmator Veneris, quem 
cum Mars zelotypus trucidare vellet, in blitis 
Venus occultavit, unguentoque plénum alabas- 
trum iili dédit, quo hominum pulcherrimus ap- 
pareret, etdeus, uter vellet, videretur, Bacchus 
sive ApoUo." Sabînus in Trisene • • . Iulius Mon- 
tanus • * • 

20. Auctôr per . c . ante . t «^ nomen primige- 
nium communis generis. 

21. Antaeus . ae . diphtliongum habet. Filius 

135 Neptuni ac terrae, frater Busiridis, ferocissimus 
et immanis ac férus, uti et omnes alii Neptuni 
nati; unde cum monstrosi corporis esset, terra 
genitus fingitur. Dicitur et Autaeon Stepbano. 



filii dicuntur Ciceroni et aliis. .v 

> 22k TrpJLa ziK>dp habet • i • vpcal^m^ modo 

23. Aeneas Aeneacpie proprium. 

24. Aevum aliquaudo diyidit diplxtliongain. 

25. Çatarrlms per . rr. duple:f et . h . 

26v A^ per . tli • iafanfi; VIII. onnorum. cursor 
admîrandus. Ntima in dogmatum pLilosopliiae 
liLro tertio ... 

27. Penelopea uxor Ulyxis, quae etJ?enelope 
inde dicta est, qnoniam iu mare deiectam a pa- 
reatibiis nutrierint penelppes aves. Çarus in Her- 
cule . . • 

28. Eridarn» citra diphthongiim, fluvius At- 
ticae, nec non Thessàliae. Est item Italiae, qui 
et Fadus: item Hiberiae; auctoribusr Aescbylo, 
Pausania, Euphorione minore. Cassius Severus 
in •!¥.* tragoedia . . • 

29. Ocyroe filia Çhariclae et Lyci fluvii, habe- 136 
bat hya in secunda syllaba , uxor Caici et . . . 

30. Cornélius Severus in bello Siculo • • . 

31. Aesacus babet . ae • dipbtbongum , pater 
Priamî, auctoribus Callimacbo, Porpbyrio, Na- 
8one eiusque interprète. 

32. Menoetius babet in secunda syllaba «oe. 
dipbtbongum. Fuit Ëlius Actoris, teste Apol- 
lonip. 

33. Pbylaeus cum . ph . et . y . Graeca in prima 
syllaba et .ae. dipbthongo in secunda, Augei 
filius, qui ut ait Homerus minor, in pbyseterem 



10 . 

a Nepttmo -coàrersus est^ quod mnainà inaris 
irrideret. 

34. Aedon non habet diphtliongnin^ dictio 
Graeca, sed et poetis Latinb usnrpata pro 1ns- 
cinia, 

35. Ceraphia per . ph . 

36. Adytnm et adytiçnlnin per ypsilon. 

3'?'. Antiochns nt peregrinns profertnr, et .c. 
fispirat. 

38. Alcyon et Alcyone et Alcyoniae per y. 

39. Laodamîa habet . o . exilem, filia Pyrrlii 
in templo crudeliter trncidata ab Epirotis. Vxor 
item Protesilai, qui . . . Fuit autem Laodamia 
soror ... 

40. Hedera habet iaspirationem , ut diflFerat a 
verbo edo in temporibus ederam, ederas, ede- 
rat; et ab hereo trahitur. Neo débet mirum vi- 
deri quod prima hederae corripiatur, lioet eadem 

137 in hereo producta sit; quoniam nnum idemqne 
verbum in praesenti tempore . ae ..diphthongum 
habet, in praeterito .e. brève, ut caedo cecidi. 

41. Aurigo et auriginosus, cui color et oculi 
virent, sine, aspiratione. Regius etiam is mor- 
bus appellatur ... 

42. Au diphthongus . M . Tontanus in nympha- 
rum satyrorumque amoribus libro III .. . 

43. Battus iambicus poeta Ovidii contuber- 
nalîs duplici . tt . scribitur, de quo Varius et 
Cinna contubemales in suis poematis meminere. 
Fuit et Polymnesti filius, qui Cyrenem condidit ; 
unde Gyrenenses poetae dicuntur Battiadae Hero- 
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dio et Procttlo et Proclo Pindari enairatoribns . . . 
Callimachus* . . Straho item; sed et • C. Frocidiis 
Antimacliain secatos in opère quod de Lyde et 
ipse habet centuni et cpiadraginta elegorum li- 
bris } unde latus Callimacbns • G • Melisso in libris 
ioeorom dicitor sic . . • 

44. Aeternns • ae • diph. est qui neo principium 
nec finem habet^ ut dens: quamqnam Orpheus, 
Linus et Hesiodus deos ex chao ab initio erupisse 
dixerint^ cfûos et plerique ex nostris sequùntur: 
ut ab antiquo fihào reteresque divique novi'que 
L n. t. d« c. a. V 

45. Aes cmn diphtliongo scribîtur. Testem 
Varronem alli habent , non ab areo sed àb asse 
denominatuni . • • 

46. Halo, las per aspirationèm , ut différât ab 138 
alo^ lis • . • 

- 47. Aevum ab aiaipp .v, littera hiatus causa 
interiecta. 

48. Ichtliys .c. et .t. aspirât, et .y. médium 
Graecum babet, non autem diphthongum. • . 

49. Aether et aethra diphtiiongum habent . ae ;, ^ 
nec non a évitas et aevum . . . 

50. Hostis ideo . h . habet^ ut genetivus eius 
pluralis secematur ab eo quod ostium in nomi- 
nativo casu: vel quodiab hostie verbo ducatur, 
quod aequo significat, quoniam in hostium con- 
flictu quaedam ordinum aequatio fieri consuevit 
Concordat enim in hoc nomine aspirationis sig- 
num cum re quae significatur; quod nota aspi- 
rationis secundum veterem scripturam ita for- 
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maretur^ quasi biceps gladios inter diu» hostîlâi 
partes. .■■.•■' /^ 

5lé Azania est pars Ârcadiae^ ubi nàtum lo^ 
vem tradit Euphorion , absqne • h • Inde se prot 
selenJes Arcades, et Gretensibus injfensi: quorum 
bella scripsit ineptus poeta Carmenides.' Sextus 
Gracchus in Tbyeste ... 

52. Isse filia Macarei citra aspirationem, cuius 
amore pavit àrmenta patris in Arcadia Apolla 
Oyidius ait mandato lovis id factum; quo tem- 
poreMercurius exPierio agro boyes;illi rapuit. . • 
Scribebatur per duplex .'ss. 

53. Rboecuà cuin «rb. et • oe • diphthongo, de 
quo nostri poetae et in primis Naso pr^aeter 
Graecos. , 

54. Caeneus cum • ae • diphthongo , viri et 
avis nomen. 

55. Tarchetius cum . ch • in secunda syllaba scri«- 
139 bitur. Fuit pater Latini régis, quem' ei peperit 

Salia Auieni rapta. 

56« Dahae cum . h • ante . a . populi in desertis 
habitantes ultra Scytbiam. 

57. Myrmecides consuevit per .e. in prima 
syllaba scribi, et tamen bya babet apud Grae- 
cos. Fuit scalptor admirandus in minutis mar- 
moreis operibus f ormandi% meliorque Tbeodoro 
et Callicrate. A . . . 

58. Ae primum eleniji&ntum in Aeglaea in prima 
et média etiam syllaba diphtbongus esse débet. 
Varius Cinnae contubernalis in primo poema- 
te. • . 
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59. Acpagas iirbs ... 

60. Aeas iirbs non est, sed flnviiis inxta Apol-i 
lôniamEpiri. Livin» . • . T, VeraxinOdys- 
S6a • • • 

61. Aethiops, Aethiopus, per.ae. diphtlLon- 
gum scribendum • • • Lupus Siculus in Menelao 
tragoedia . . . 

62. Aestus quoque et secundae flexionis apud 
anticpios erat. O^^i^^tiis Trinacrius saepius usur- 
pa^ ut in Perseo . . , 

63. Anhelo, ut halo, unde descendit, cum 
Qspiratione annotatur. Sed Plinio in composi-- 
tione aspiratio colliditur • . . 

64. Pasiphae nec hya nec dîphtliongum hahet. 
Daphne dicebatur Spartanis, quod certissima 
oracula daret. Fuit et Cretensis regina Minotauri 
partu famosa, quo interfecto, Theseus abduxit 
Ariadnen uxorem sibi et filio Hippolyto Fhae- 
dram; oui, Serapione Rhodio et Pbilochoro, rim 140 
intulit eius forma captus, uxore necata. At 
Fhaedra indignata filium patii incusavit quod se 
appellasset: qui diras in filium iactavit, quae 
ratae fuerunt : a suis enim equis in rabi^ versis 
innt>cens discerptus est. Sic ilïam dé se et so- 
rorc ultionem scripsit Lupus Anilius. Idem 
scribit in Hélène tragoedia. Farthenius aliter • • . 
Foeta doctus in suo passere. • • 

Sequehantur in codice quatuor vacuae paginae. 



In 



h. Caecilii Minutiani Apuleii de orthographia 

fragmenta 

ABimadversioue». 



i^aeculam] His usns esse ^idetur Apoléitis minor 
de diphthohgis {. 26. Gaeterum de scriptura nomi- 
nis Apvleius hic sepiel dicatur. Haud enim defore 
praeyideo qui, quodr nomen per unam F scriptum 
exhibuerim, aegre ferant, scilicet per duas expri- 
mendum esae clamantes. Et iare quidem, de anti- 
quioribff si loquiintur temporibus. Nam numi, cer<. 
tissimi hac in .re testes ^ ante Gaesartim aetateln 
percussii plermnque jippuleius, raro ApvMus profe- 
runt* Sed aliter Iiabet seriori aero* Nimc enim 
tituli etnnmi crebrins^/w/e/z^ qvtxm Appuleius* Qnam- 
obrem non solum in nostri Grammatici nomine 
scribendo codicis- lectionem cum Maio servayi^^Ternm 
etiam tantum abest ut Appuleium Madaurensem recte 
Yocari credam, ut contra scripturam banc negem ge- 
nuinam esse. Succurrit enim numus in honorem Ma. 
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daurensis huius philosophi inscriptus, épigraphe 
APVLEIVS ornatus, de quo vide Raschii Lex. num. 
T. L p. 978. Quae scriptura nominis in novissima 
Madaurensis editîone Bataya commendata sit, me 
fugit. Praeterea vide Fabricii Bibl. Lat. T. III. p, 
28. seq. éd. Ernest. 

spatinm deiinitum centum annorum] Idemasserit 
Varro de L. L. V , 2. p. 32. 

Minoris numeri] Farum circumspecte haec sunt 
de spatio saeculi tradita, diverso annorum numéro 
passim définitif de quo adeas Censorinum cap» XYU. 
eiusque interprètes, Quandoquidem qninquaginta 
tantum annos comprehendit, id minus adeo Roma- 
norum, quam Hebraeorum more fit, teste Isidoro Orig. 

V, 38. 

Fapyrius] Fapyrius seu Papyrianus grammaticus 
cuius excerpta dat Cassiodorius in orthographia 
[cap. IV.] MAIVS. Quem ego ideo nego nostrum esse, 
quod in libro de oipthographia qnaestioni de saecu- 
lo eiusque notione commodum locum dari potuisse 
vix credam. Fabianum Papirium contra malim in- 
telligere, cuius citantur libri naturalium caussarum 
a Charisio p. 119. et Diomede L p. 372. Plinius 

i 

naturae rerum peritissimum appellat. Scripsit idem Fa- 
bianus etiam de animoKbus libmm, Charisio p. 81. 
pariter citatum. Praeterea etiam in foro ob eximiam 
eloquentiam clarus, quo pertinere ^dentur eius libri 
civiles Sene<)ae Bpist. G. laudatiu C£' eiusdem Epist* 
XL. et patris Gontrov. II. praefatione. Denique de 
eaadeas Digesta. — Nos in contextu exposuimns P«u 
pirius , seilicet marmora potissiiiiiim secuti , haud 
insoii , m his ipsift, si recentioris aétatis sunt, litt. Y 
noanunquam loeo litt. I positam esse. Fapyrius ta- 
men Bondum succurrit. Contra afferre iuvat titu- 
lum Parisiis a nobia descriptum, quem tamen non 
ansim dicere ii 
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V> L' CORNBLIVS 
.,M SISENNAÊ'UBERTI 

HILARVS»MIN-SIBI^E|T 
AVGENl'L* ET 
C'PAP1RIVS»C'L»HERM0 

LICTOK 

INFR-P-XV IN^ACR-P^X 



Papirius etiam yetustisèimus Giceronis codex Vatica- 
nns , de Re Publ. Il, 35. 

Varrô] Pata . Varronem Atacinum> qui argonau- 
tas quoque cecinit et bellum sequanicam. MAIVS. 
Belli Seqaanici meminit Friscianus X* p. 877*9 Argo- 
nautarum Probus ad Virg. Georg. 1, 14 et II, 126. 
et Grammaticus MS. inSinneri Catalogo Codd.BibL 
Bernensis p. 624. Plora Burm; ad Prop. II, 25 , 85. 
Ex Punico eins bello , qnod carmen , quantum 
sciam, hoc loco prîiuùm nominatim citatur, frag- 
mentum sine dubio est a Servio Georg* III, 175 lau- 
datnm : Fetaferis Libya. Apud eundem Aen. X, 396 
maie editum : qutm s^ersum^ [Bnnii] ita ut fUit^ ad suum 
Carmen transtviit Varro et Atacinu$, ubi dele oopulam* 

5. 2. 

Argone} Quaerendnm de hoc Argone. Neque 
certe placet'de heraclida Argone cogitare. Gorgon 
quidam memoratur Pindari scholiastes* MAIVS. Gor- 
gonem scriptorem oitat iHesjchius et hinc Pharori- 
nu8 T. èKotohalo^ Confidenter tamen Charontem 
reduxi, cuius Uber Ttêçl htoQimv xov 'JbtdKkmviov 
Scholiastae ApoUonii Arg. U^ 1055 memoratur» (SchoL 
Paris, perperam Xdçijç pro XuQoalP*) Ac de com^- 
mentario'in Rhodii ApolloniiArgonauticaagi^ coL. 
ligitur ex huius IV, 1396, ubi Sdioliastae .nonnuUa 
de Bnsiride, partim certe ex Charontis commeB- 
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tftriis sitihpta/ quorum ex NostM *i«m suspièan-Iicôt 
tot'libTos ôlitn exstitisde, qHot ApoUdnias^, cuiua 
ypoififàoç fuisse 'pethibétur, litterîs oonsignaYerat. 

ci>mmentario] Cod. ct)7w; MAIVS.. 
*' Phereoyde] V. Slurz, ad Pherecyd, p. 134, 137. s. 
' Honîeroqtie minore ] , Num intelligit Homerum tra- 
gioum? MAIYS. Nihil decemo: sunt etiam alii 
Homeri-mlûores/tx: quibus pari iure Grammaticns 
ille bic><K>inmem0ratus'essépotest, dequoSuidadl €£• 
FabriciiBibl.Gr. T. 1. p; 085. HarL Etiam infrâ §, 33. 
Sonteri 'minaris TTiéntio fif.^ • '« 

Nasone ] passim , velati'Arte amandili '647. seq. 

Calro] Lie. Galvns Gatulli amicus. MAIVS. luxta 
Catullum enm, praenomine Caii anatum, laudat Musae 
Anacreooticae studiosum Gellius XIX , 9 y ubi vide 
Gronovinm, qnem etiam ad IX, 12 conféras. Car^ 
mina eius aitat Gharisius p. 78 et 120, sicuti Gellins eias 
poematay ex quibus' esse suspicor bendecasyllabum 
ab Asconio Pediano in Gic. p. 153. éd. a. 1644 cita-, 
tum; porro EpithcUamium berois versibus scriptum 
Friscianus V. p. 658. Hexametromm particalas etiam 
Valerins Probos citât. Ex eodemque poemate rerî. 
simile promi versus illos a Servio Aen. IV, 58 de 
Gerere landatos: 

Et leges sanctas docuit , et car a iugavît 
Corpora connubiis et magnas comUdît urbès. ~ 
Forro idem ex /o, Galyi carminé^ hexamètres ali« 
quot beroos citât , Eclog. VI, 47 et VUI, 4. In qui- 
bns Ê^gmentis quum conspioutmi sit antiquatae et 
obsoletae dictionis studium , belle id congruit cum 
Tituperio, quo Auctor dia||pgi de canssis corruptae 
eloquentiae oratorem Galynm carpit, cap. XVUL 
Quos diverses esse nego , quamquam id Gronovius 
L G. asserit: praéterîea poetae et oratoris, quem Gi- 
ceroniff aliquamdiu inimicum, denique réconcilia- 
tum tradunt ( v« Senecam Suasor. XIX. Epist. XGI V. 

2 
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Riihnken; ad Aquilam Rom. de fig. p. 183» ^t ScholSt 
ad Dialog. de canss. corr. eloq. L c. p* 68. X ▼ita in 
eandem plane aetatem cadit Qnare erat qunm in 
Qaintiliani X, 1, 115. imiiator avtem est Atticorum 
praestare crederem antiquorurà^ donec aberum fere Dt^ 
mosthenem eundem Flinio Epist. I, 2, 2 appellari ob- 
servarem ; quamquam hoc tesdmonio ooniectura illa 
hand prorsns refutatur* Praeterea Quintiliànus et 
Auctor Dialogi laudati, passim etiam Grammalici La* 
tini f huius oratoris eiusqu» orationum saepins memi- 
nerimt. Caeterum de Calvo poeta adeaa Bnrm. ad 
Prap.Ili 25, 87* De oratQre loous exstat in PliniiH. N, 
XXXilly 49» vasa coquinaria ex argento Calvus orator 
Jieri quiritau Perperam itaFranzius vulgaTit pro que~ 
ritur y quod ab Harduino editum, praeterea Vincendi 
Belloyacensis auctoritate firmaturyquiSpec.Nat»yiIf, 
12 haec ipsa Plinii rerba recitans , queritur servat. 

Lucretio] Nihilhorum ibi exstat, neque qao libri 
primi loco hoc argumentom commode tractari po- 
tuerity perspicio. Quare Bubit me de mendo scriptn- 
rae suspicio. An forte LuciUo ? Quod eo ipso prae- 
sidii nonnihil nanciscituTi quod in eadem caussaridem 
testis rursus statim citatur. Ac nomina illa inter se 
commutari notum. V. Anal* crit. p. 174. Addo ex- 
emplum ex Nonio 11, 375 t. gahgraena^ nbi codex 
olim Gnelpherby taniis , de quo in AnaL crit« praef« 
monui, Luoilio Lucretium substituit, quamvis hoc mi-- 
nus recte^ si hac de re fas est iudicalre. Contra idem 
codex hoc loco aUam offert lectLonem egregiam, quam 
in transcursu indicabo. Yidelicet st^tim ibi sequun- 
tur Varronis haec rerbitf^ Non vituperamus^ cum sda^ 
mus dictum praecidi oportere, si ob eam rem gangraena 
j^n sit ad brachium ventura. Ibi enim ille pro dictum, 
quod sensu caret , digitum. Qui loous alinm Nonii 
mihi in mentem revocat, eadem medicina sanandum» 
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Blenim Meroerns p. 114, 29 .et 446, 33. Tulgavit Za- 
*berius in Sedigita: .Grundientem aspexi tcropham, nnde 
Zieglefus de mimis Rômanomm p. 63 SeéUgitum La- 
berii poemalaudavit. Uladautem mendosiim. Poste* 
riori loco in Godofrëdi editione recte iam edituin 
Laberius in Sue diciti ac Merceras in libris MSS. an- 
notavit legi in sue dicit et in se dicit, sicque reapse 
exstat in Cod. 6tielph. Utroque loco repone Labe^ 
rius in sue diciU Scilicet Sus inscribebatur ille Labe- 
rii mimus, cnins argumento optime congruit quod 
hinc citator grundientem etc. 

Libya] Quamquam plerique mjrtbographi l^sicu 
nassam hanc Bpaphi filiam Bnsiridisque matrem per- 
kibent, tamen nil mutandum hio causai quum yiderem, 
Bpaphi filiam eûamjlifivijç nomine apud Apollodor. U, 
1, 4, l.et Syncellnin • Chronogr. p. 152 appçUari, 
qnamyis Ueynius ad Apollod. U, 5, 11, 7, qni ite- 
mm I(ysi€uiassam'pro£ert , id discrimen ex confdsione 
inter Buairidem yetustiorem et recentiorem, si qui 
fuemnt, facta ortum esse dicat* Quam plnrimum 
autem ab hoc abludit Agatho apnd Plutarch. de for* 
tima Romana p. 315, Busiridem ex Neptuno et Anip» 
pe (nisi potins Aganippe) genitum tradens* 

Diodoro] Hist lUI, 18. MAIVS. 

Cornélius Rufns] OtUL pont. lUI, 16, 28*pinda^ 
ricaejidicen tu quoque , Rufe, lyrae. Patet iam Rufum 
hune pertinere ad gentem Corneliam, quod se ne- 
sdre aiebat Burmannns ad Ovid. L c. MAIVS. Sed 
de hoc Comelii nomine valde dubito, an genuinum 
sit, quamquam idem Cornélius Rujus Pindarica memula^ 
tione in£ra $• 5 recurrat. Ille enim M. Antonii trium-- 
Tiri filiuH plene appellabatnr Julius Antonius Rufus, 
ipso Horatio Od. lY, 2 teste. Cf. Spalding. ad Quinti- 
Ûan. I, 5, 43. Praetextatas Antonium Rufum scrip- 
tisse, auctor est retus Gruquii Gommentator in Ho- 
rat. A. P. pag« 632. a. ed* 1593 , cuius testimonium 
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Lange f^indiciis tragoèdiae Romanae p, U cur in diL- 
•Hum l^ocet, ecpiidem ncm assé^qnor, Fràetêrea an 
hoins anotoris sinty' qnaeRufo cuidam tribuunt, quae 
yero Uardninus Indice Pliniano P. Rutilio Rafo ma- 
Tnlt adsmbere, nempe Historia Romana Graece 
scriptsi- et Historia Hiq)anica9 menm nnnc non est 
disquirere. 

Findariea aemulatione] A Rufo Pindarum latinom 
factum fuisse exploratum est. Hinc Uoratins Pïnda^ 
rum qidsquis siudd aemulari etc. MAIYS, 

§. 3. 

Clotho nenda] Oviditts Ibidis 246. 

At Clotho iussit promissa voler e: 

Nevit Ht infausta stamina puUa manu, 

ubi praefero Godicis mei membranacéi lectionem m- 

fksta* Gaeterum hoc yalde memorabile, tantopére cum 

bis deParcis Apuleii'Madaurensisverba coiispirareyli- 

bro de miindo extr. : Sed tria. Fata sunt; numerus cum ra^ 

■ tione temporis faciens, sipotestatem earum ad eiusdem simî- 

litudinem temporis referas. Nam quod in fuso perfectum 

est , praeteriti temporis habet speciem : et quod torquetur 

in digitis , mom>enti praesentis indicat spatia : et quod 

nondum ex colo tractum est, subactumque cura digito- 

rum, id futuri et consequentis seculi posteriord s^idetur 

ostendere. Haec illis conditio ex nominum eorundem 

proprietatel contingit; ut sit Atropos praeteriti temporis 

fatum, quod ne deus quidémfaciet infectum. Futuri tem~ 

poris Lachesis a fine cognominata, quod etiam Ulis, quae 

Jutura suntj finem suum deus dederit : Clotho praesenXis 

temporis habet curam, ut ipsis actionibus suadeat,, ne 

curasolers rébus omnibus desit, Haec Apuleio nostro^ 

nisi totus fallor, ante ocnlos yersata sunt»*^ 

Gotta] Cottae poetae contemporainei sni meminit 
Ovidius L c. Heic autem titulnm poematis ab eo 
compositi noscimns. Lnoahus ergo praeoccupatiun 
thema usurpavit. MAIVS. An idem iUe G. Gotta 
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sit, cuius pro Çn, Veterio Xïi^rwai primum Charieius II. 
p. 195 mémorat^.amplius quaerendum. Porro L. Cot^ 
tae passim Quintilianus meminit* 

- §. 4. 

Rl^ea] Secunda haec Rhea est: nam prima mater 
deorum, tertia :RomulL MAIVS. Lapsus esse vide- 
tur Editor,./qiiam Rheam cum Rhoeo confanderet, 
quam Anii matrem pliuimi scriptores perhibept;. V. 
Greuzeri Symholik T. IV". p. 379: namque Ck)non Nar- 
rât. 41 Creusam nominat. Hune ipsum Anium eius« 
que gesta Euphorio carminé çelebrarerat, de quo 
adeas Meinekium ad huius poetae. fragmenta p. 26» 
docte de hocrege et yate dJLsputantem.; Matrem au- 
tem eius Rhoeo, quam contextui reddidi, apud scrip- 
torem I^tinum noii inyenio memoratam. De s.ororir 
bus eius etiam minus liquet. Rhoeo et Hemitheam 
Staphyli. filias novit unicus Parthenius Narrât, amat. 
c. I. Molpadiam memorat Diodorus Y, 62^ qui pro 
Chryseide Apuleii Chrysothemidem nominat. Aliam. 
Molpadiam Pausanias I, 2 refert. Cft Caelii Rho-, 
digini Lect. antiq« VU, 15 &i« 

Poljcarpi] De Folycarpo qaaerendum* Ego qui- 
dem Carpum historicum citayi ex Proclo ad VI. Gic. 
de rep. Alcimuni yero intellige illum qui scripsit an- 
tiquitates italicas, eitaturque a Festo yoc. Roma et ab 
Athenaeo X , 66. XII, .14. Maximi historici plures 
fuerunt tum graeci tnm latini. MAIVS. Quos ego 
noyi Polycarpos, îi hue non pertinent. 

C. Proculus] Memoratur Valerius Proculus, Virgîlii 
ex alio' pâtre firater , fortasse idem qui Caiï praeno- 
mine hic et infra ïaudatur : vide Donati yitam Vir- 
gilii c. XV- 

Gracchns] Orid. cumVarus Gracchusque dorent fera 
dicta tyranniSf CaUimachi Proculus molle teneret iter* Bx 
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hoc Ovidii testimonio Priscianique duobiis VI, 3. 
16 Gracchnm tragicum noveramus. Sed iam ama- 
torium quoque poetam Tidemus. MAIVS. 

inlibro] God« //i/Z.'Qaare suspicabar legendum 
esse in secundo : praesertim quia nota numeri secundi 
in codice Symmachi hanc fere habet formam, nempe 
Il.MAlYSt De hoc Graccbi scripto aliunde nihil 
constat: itaque ne hoc quidem liquet, utinim pedestii 
an poetico sermone conceptnm fuerit. De Frbculi 
autem Lyde coniectando certe hoc asséqui licet , ut 
qnid carminîs argumentum fuerit, certioi'es fiamus. 
Non potest enim dubitari, suam fecissèProculum eam 
elegiam, quam Antimachus Colophonius ab amasia 
sua Avirjv inscripsît / in qua quum traditum inre - 
niam, poetam non suos tantum amores, sed alios 
quoque , qui héroicum saeculum attingerent, déscrip- 
sissé, inteiligitur qui fieri potuerit^ ut etiam Apol- 
Unis amores ibi locum invenerint, qnod nunc de- 
mum ex hac Apuleii mentione novo argumente con- 
firmatur. Flutarchus enim ÇonsoL ad Apollon, p, 
160. B : éxç^ùato Si , inquit , r jf roiavrji dytuyy xal 
'Avrifjiaxoç 6 Ttoiyryç . d7ro9avdvôijç yâç rÇç yvvcuxoç 
airov AvdrjÇy Tt^ôç rj» (ptkooroçyîa^ eîx^, n^txçafjivSiop 
tijç TdLTtijç avt(p htofijoe ttjv èÏJByeiap rrjp xcûiovfjiêtnjp 
AvSrjv f é^açt9fjajadfi€P0Ç ràç ^çtoïkdç (fv/apoçag, roîg 
dKkotçioig xaxolç «Xarroi ryp èavrov itotdSp hhtrjp. 
Ac praeter Antimachum etiant alios poetaSj quibus 
J^culum annumerare posses^ idem argumentum tra- 
Gt^se 9 probabile fit ex Asdepiadis Bpigr* XXXVI 
(Brunck. Ànal. T. I. p. 219.) 

Aidi] xai yipoç elfil xai ovpojia* rdSp y àato Kod^ou 
<f€f4Porêçij TtaOuSp -Mlfû di 'ApxliAa%ov. 

Tig yàff ëfi* ovK yeiaè; tiç ovx dpaïj^avo AvôijPy 
to ^vpop BfovttdSp yçdfJifM xaè 'Apufjidxov ; 
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Hae de Antimadii Lyde claseicns locus^ quamyis mal^ 
tis adliuc iii<{ainatu8 yitîis , exstat in Hermesianactis 
Élegia f quem is qui copiose de illo opère dispatarit, 
ScheUenbèrgius ad Antimach. fragm, p. 12 non praé- 
termûât. Ex qno nmùn rersum 44 prodacam mea 
conieotnra teAiandum: 

t/À^i^ éç Kokotpdiva. 
De prindpio Verras rectiflsiméSchellenbergius statint, 
oblitteratnm TideH nomén loci Lydii : Lennepii t^ro 
coniectorae xaj Avdhjv l^ev d^9€u àitojtç. locam non 
esse. Qoid si legamus É^âXâviov ifBdiop ? de' qno cam- 
po adeas StraK XIII. p. 6CX). éd. Basil. 6ed qnod 
snpra de Proculia Antimaolii aemnlatione monui, 
qniun Tideam et inferiori Graminatioi loco, immo 
etiam Oyidii testimonio reprobari, necësse ridetur 
amplius mimire. Hio eiiim Ep. ex Ponto lY , 16^ 32 
in his 

Cattimachi Proculus molle teneret ittsr 
manifeste innnere videtur, Antimachi looo Procu- 
lum habuisse potins Gallimacbum Gyrenensem poetam, 
quem in amaterio suo opère, quo illud maUe speclare 
yidetnr, sequntussit. Quod Noster $• 43. expressis ver^ 
bis declarafiti PrQcnlam£a^Aîa<fa« inLyde meminiiKe, 
Callimaclmm qnippe- ^e^tm/um in opère quod del^deet 
ipse habei centum et quàdraginta elegorum libris: unde 
lotus CaUimachuà .C. MelisÈo in libris iocorum dicitur. 
Nihilo tamen minus Ai^timachum sustinemus defen • 
dendum. Primmn enim Callimachum taie carmen, 
AvSij insoriptum, compegisse, res est adbnc inaudita, 
reri tante minus similis , quanto suspioari iure licet, 
hano Gallimacbi Lyden àh Athenaeo XIU. p. 596. F. 
nbi is y qui praeter Antimaobum Lyden scripserit, 
neminem nisi Lam3nQtbinm quendam Milesium lau- 
dare scivit , silentio baud praetermissam fuisse. Mi- 
nime igitur vanam meam de Calliamchi nomine suspi- 
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cioinem fis&e patet, praeterea eo argumento augendani j 
^od cprruptelae caussam inyejBtîgare contigerit* : In 
Aj^uleii enim rerbi^, quaaiStatim. illic praecedunt} 
rur^jus. CaUimachus ; QÎtatiir, quod Battiad^, '^ûpul; 
Cl^^a^Î8, aiy^toribusCyrenensea poetas dùçerit: qiiodt 
recte habet : yide infra ad §• 43« :Q[um ia2i|. hoyuq:^ 
Criticis hoc Tidetur , librarium qaum- -^^fiiel in 
Callimachum iiicideret, in sequentibus oux^.^Iioc 
Antù^chum utroque lp,Qp,,iîommutaase2 Quî^n^^l^pA 
et 4diu4 argumentam^in jNTQizipta est,. ;E\os^am opii^iq^ 
nem Q:pktr£^ omBem',. .^t yidetur, dubitationis aleam 
positurwiUiv Etenim GatuUua eo carmjuie hodie mutv 
ïo XGVjiquod de Ginnae poetae Smyraa scripsit^ qiioia 
GinnaQ sui exemplp ;iaonstrare yjolt, qaantopeH ii 
poetae praestent^ qui non' ut vulgus stanteapedci.ÛL 
uno breyissimo tempore immanem yersuoih yimiei- 
fondant, sed potius carnunibus scribeudis iustam 
et diurnam operam et tempus collocent, his talem 
poetadtrum intempestiye feracem iugùlare iustituit: 
Parvamei mihi sunt cordi monumenta • • • « 
At popubis tumido gaudeat Antimacho. . : 
Noyem enim per annos Sinymam suam in .8criaii& 
Gîunam retinuisse, communia Gbramm&ticorum ira- 
ditio est: y. Weicî^r^rti Comm. 1. de Hdvio C£nna,,'p^ 
19. sq. Prior Gatulli yersus calce bodia^baud inte> 
ger est: neque lacupae explendae yel.unns eorum 
codicum MSS. succurrit, quos Ferd. Handius ingenti 
numéro aut ipse contulit aut ab aliis conferendos cu- 
rayit; yel lacuna enim ipsi laboranty yeL laboris^ 
labûri, lai^ari yel alia monstra librariorum exhibent^ 
a loco alienissima. Nullus autem quod ex conie- 
Otura in quibusdam editt. legitur, monumenta sodalis, 
quamquam hoc «ptissimum foret , ^cilicet ad Ginnam 
relatum. Quidquid huius rei sit, Ginnae interprè- 
tes quum tumidum Aiitimaohum hic exadyersum pqni. 
statuer unt, Graeci poetae nomen.inter meroS'.Koma-^ 
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nofti^uamparvanapte commemotetur htKtd adtendisa^ 
Tidwtàr. .Nihil igitHù* aguHt^ qui iwiUdum^ AntimttA 
chuni ipsiuu Grà^cnm ppetam.inlcSIigi teliaty scilio^iS 
GaJ^ima^. fitéigmeijito: riiihaerent^ ynj^iiJUt:p.; 5?4p> 

Liicem accendunt huic loco oentum: et quadragiîn^ 
tai «logOTuiu iftU libri,. qao8 Koste^ Gt..:t>Fraaali|]|» de 
I?y4^;0Oiiipoà«i(se in£rg^ «oribit yi^imdjBijpordem teÀtet 
ex^^iyfelÎPAus ^(^tti7»..C%t(|i'i7iacAu/i^ àppèllaflit; . Sedenimi 

laaoitb^T^iibstitweiidiutt^ase, Jkoq poteat dabitari^jCviii^ 
dÊtimUrtiîmàchtim €!a(Uillii Jiunc' îpaom esfiQi qucm ^«^ 
.4^^'m^A»* nomiliëi&lelnsiis perstrînxoiit* :^t. dioaK 
aliquis Proculum lati Callimacki nomine ab ipso Ma4 
lifl^o^appellariy qwm'FrQpeirtitié; /it^^6i^ niincupet. 

. • = i 2V sat£us.Jfusis mdifirem imitGrc Phildtam ^ « 
,M\'>non.infiali^otAHià CaUinmc^ :. 
QaoGunque etiam modo pHorem Tertsm Ye:jcati88i < 
mnm legas , ii^ postdriodl eos qui. non injlati iun^n- 
dum negent, egïlej^- falli, yel uaum principium terdi 
Elegiarum libri docere poteett 

CâUimachi mânes et Coi sacra Philetae^ 

.investrumy4)uàd$ô^rhé$inite:irenemus» 
Poetam, si quidem .antea inflaium diïisset, n^m 
credibilePropertiom tanta aemulatione, qualem in bis 
semet ipso dignam profitetuiy prosequutum esse ? Im- 
mo ut hoc loGO , sic supra Pbiletam et Gallimacbum 
Fropertius^ ut etiam alii poetae a Bunnanno laudati, 
copulat tanquaJiL alternm facultate poetièa alteri pa- 
rent- siunmaque laùde et aemulatioiie utrnmque di^ 
num. Hispositis ntuh^iam iureCriticis ooncesso me 
abusum aliquis dicat, quod infi^ $• 43. latus Antima^, 
chus pro /• CaUinMiQhus reponendtun «oaseidm? At- 
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^|iM «tiAm àUbi pasiim ntntmqiie namen eommuta- 
tun est? T. Biinii« ad Frop. II, 25| 45. Boessiui 
Ck>liilnentario in ÇVidii Ibiii55. In Oridii tamen loco, 
qiiamqiiam ei ^ui AnHmacM seribwe Tellet, kaiid qv«. 
qnam inêoenl^i tol«raii certe posse.yideio Cl^ÛiiMU' 
cbi nomen , quia nemo certo asserat , praeter Anâ 
machnm Frooalimi «tiam Callhnaohiim aernulatnin 
non M0e« • ; i , < ' 

Oridius Aut} An outem pro autl De lilterili iin- 
gnlis 8tatim«eqaentibii8 haeoaocipe Maii: •IIae>8^t 
litteme priore« Terbonun tôtidem. I^o enun a^Kid 
aoholiastas liand raro oompendii cansa landttitiir ifM- 
•ns poetamniy in qnoa illi oommentantiir.c * Sorjpni- 
iwa similiter ocxmpendifiBtctam^ ' bene esplicnit Mains 
Ivre ànieiustinianeo p. 85. Oridii locos adhno me 
ftigit. 

enim ] God. •»• MAIVS. De alio compendio, quo 
empro enim scribitnr, monuit Goerenrâis adCio. de 
legg. n, 2, 5* Alind est ENIt ift oodice Keapolitano 
Digestomm : ride Gànppii Quatuor foUa Digtstorum 
NeapoU rtperîn, p. 33* 

Fontanus] Oirid. [Bx P. IV, 16, 36] NàXdas aioiy^ 
ris canerd Foniamu amatas. MAI VS» Fontani caiminia 
infira terdus Uber laudatm^» 

Melissua] Ovid. et tua cum socco musa. Métisse, 
levis. MAIV S« Mallem Melissi libres locorum intelli- 
gère, de qoibus Tide iàira* 

§. S. 

Paroae a parla ] Qnam recta haeo notalio sit, non 
decemo. Paroas antem mcnrtis tanqnam praesides 
sinral tutelares parturientium fuisse deas, egregie 
olim demonstrarit Bottigems ilithyia p. 18* seq. non 
adrocato tamen Gellii looo statim laudando. Caete- 
mm hoe de Pavois looo^ addnota Apuleii aactoritate. 
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pridein usas «M GadUui HJiodig* >Lbût^ «n^ XS^yO^ 
4, 

Mortnam] Morta TLOn mortuaismhuiïtB.'puà'Qék^ 
linmlll, 16 Lmaft Androniens. et Caesellins Viou 
dex. Sic in antiquissimo cod« Cîio; de rep. H^-'lft 
mortus pro mortuus. JBxisttmassem anteiti ApideiMÉI 
a Gellio hanc v^torittia amiipnssei tin îpse mené 
alios anctores snàe aenteatiae laudaiMr l^IAIFS. AU 
teram tamen scriptiiraiii^-antiqtittàti reniotae Tindiiwl 
forma mortualis' é-pud Naerinm et Plavtnun obvia* ■ 

Atteins] Atteins philologns qftîêni citât Chànsius 
lib. L apnd Pat8cli>. pi 1Ô2« e^ de quo sêribit SnetënuiÉ 
in grainmaticis. MAIYSilPIttra'ttiAP in Analeoti ont* 
cap. ly. nbi ettam de nenims- joiâptarà phrobabilioit 
Ateius dispntatnjtt, qûàm'hic rednximna. 

Turanus] OVid* musaque Turrani trugieis innixa, 
coihurnis. MAIVS. Sckipsi antém'Tlirram'tt^ et titnlos, 
in quibns freqaena boo nomén oconnit (y« Gmt»'p. 
GGXXXVm, 12 et iMhnis Lncii Iiiscîr/ Dahnat. p. Ù. 
in Graévii Tb'es. Atitiq» Sidl. T. XIV.), et anctores^ 
apnd qno8 Tragicus bic poeta GracUis agnomine :i3o* 
honestatus memoratnr, seqnutns-: qnamquam nntun 
novi titnlnm , quo illa scriptnva -nominis senrattar, 
Florentiae in aedibus Biocardi expositiim mntiliUkt':* 

DM 
GTVRANIVSALBCHSAN 
FILIODYLCISSIMOFEG 
0.V.A.VU.M.III.D.V1 
Plnra de eo Harduinns indice Pliniano. Noscmras 
ex Apnleio nûnc iam nnnm oerte eius fabniamm' ti> 
tuliim, Hèlenam. Gicero nostmm Taranninm, nt Ti- 
detnr, %qij(St0fMix9^'Ef. ad Attic. I, 6 Vocat: qnâire 
qnnm doctrina eins mnltifaria fuisse yideatm*, non 
pigebit qnaerere» an qm Qnintiliano IX/^^ 38 Imù^ 
raniuê yel etiam Lurahius dicatur, non Tuiranins nos- 
teir sit. Non tamen retiœbo qnod ad= definidend«m 
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QviUâliani tcriptd[i'fa& cuxn firucfai fortasse aflpierri pos- 
ait. Idem enim Luranius in his Tortellii de Ortho- 
gl«^ia fol.: ?22^i ta. reenrrit:! »'Ante «s. yero modo 
consimili • BJLm praepositio ttate Luraniô antiquissîmo 
aaotore jet Papyriano grammatecô libro quarto de. or- 
thographia intégra oonservàtur, ut exaicco: exsibi- 
lo;etac , Tortellitta unde haea habietat, me fugit; si 
ipso Lnranii'opctre'iuHis non eat^ exGrammatico alio^ 
qniXiiiranii auotoritatem'attul«rat, certe hansit. De 
simili autem-^airgumeDato apnd Quintilianum Luranii 
laudatnr opinio, ita nft qnidqm^-^ huius Gramma- 
tiei>nomine Statuas, uti^que loco pàteat idem repo- 
néndum èsae« Gaeterom d^j^Purranio nostro aliisque 
einsdem, ut vidatuf^iamiliaei^ognominibus video ^u- 
per disseruisseLetronniiim£!zp&*CE>tiai» tfune inscription 
Grecque -en vers. ^Bulletin umi^ersel dits sciences et de 
rindustriej publié patFérussac, 1625. masis» April.Sect. 
VIL) Nonitaanoeps est de Heinsii coniectura iudi- 
ciumi inMaorob. Siit.II| 4 Lucius gratis tragoediarum 
scriptor ex codîde Yaticano L. ùnaphius tr. scr. o£Fe- 
rente, Tel L,(irâceus Tel Z« Turanius ad Ovid. ex Pon- 
to IV*, i6| 31. reponi iubentis. Neque Graccho, neque 
Turanio locus.esse potest, quod ille Sexti praeno- 
mise- appellatus est, hic Cneu. 

§. 6. 

j ■ 

. . ■ • - 

Allia] Contra alii GrammatiGi veteres, qnibus se 
accommodarit loann^ Tortelltus Çommentariis de 
Qrt^gniphia; >Alia cum unipo .1. et «i. latino 
teste Servie in YIL Aenei {vs. 717] scribitur. Id- 
que'08tendij;XuGanus enm dixit: Quas aliae clades. 
estque teste Livio libro Y*, ab.urbe.fluvius XI. lapide 
via tyburtinaab urbe distans e montibus crustumeriis 
in tyberim defluens « }àpud hune XY. kal. Aug. GalU 
duce Brenno jrpmanos stravere ,: et postridno urbem 
etistm dfilavefiunt: ifx^epto capitolio* •; Yirgilius vero 
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libroYll. Aencô. metri:«aii8a> cnm'duplfcivt. 84aip- 
sit dani ait: Qnoscpe secana infattôt&nL inteiiuit Al- 
lia nomen • per qaem modum relliquias^ non > solum 
cuin duplicato 1. scribimus. > Quaé ' scriptitrae dia- 
crepantia, de qua praeter alios Hottomannus ad Cic» 
Divin. 15 9 48 et Lachmannus Gomm. de Die Aliienai 
Gottingaea..l822editap. 1. s. adeundi sunt^ ita facile 
explicatur, ut qnod de oonsonanUbaapraesertzoïli:. 
quidis praecedente syllaba longa - ap^d'jprisidos non 
geininatis in Anal., crit. p. 10. seq. dixi, bue MÏera- 
tor: quam .scribendi xationem recenti(»*es a Téréfit^ 
tii f ère aètate geminando litteras , qtifte ' olim aémel 
ponerentur, immutarunt. Lueanus igitùr, quuib^ri'- 
mam corripuit, id praeter consnetudinem', scilicet 
métro cedens, fecit, -dum VU, 409. doHto nominis 
pondère usus est. Reliqui enim poetae constanter 
producunt: v. Ovidii Ibid. 221. Siliî VIII, 649.: Cae^ 
terum buius nominis apud Gonsentium de barbaris- 
mis y ubi de Labdacismo agit, mentio fit o.' XII fin. 
ut ille et allia: unde Sttspicor Dioinedem H» p. 
448 emendari posse , apudquem a/ma yolgatur* 

Verax] De hoc quaerendum; Verax nepps Civi- 
lis apud Tacit. hist. V, 20. MAIVS'. Neqne egoquàe- 
rendo felicior fui. Flures autem et Odysseae etllia^ 
dis conyersiones Latinae exstiterunt, Attii, Màtii*), 
Gaurij Laevii, de quibus yide Anal. erit. p. 35* seq. 



*) Huic potins hexameter ille 
herous ex Iliad. O^ 430 transla- 
tas tribuendus, quem Varro de 
JL. L. VI affert, Corpora Graio» 
rum moerebar mandier igni, 
quamComicoMatiîo, e cuîus co- 
moediis incertis eum Bothius 
inepte citât Poet. Lat 8cen.VoL 
V. P. II. p. 276. V. Vossium de poe- 



tis Latînis cap. IL Spalding.' ad 
Quintil. III» 1, 18. Eius nomen 
saepe adhac vitiose latet; yeluti 
in Prbcian. VU. p. 760. Cn^Man- 
lius in Iliade j ubi Krelilius ca^cus 
plane fuit, qutanMatilius ede^etf 
quod ne Latinum guident nomen, 
dum MS. lectio Mallius in rectam 
viam eum debuisset confducere. 
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Aiàà9 Nûmii OnmA Uiadm» de qmi Krehlin» ad 
Frisoîaxu tXf & T. L p^ 460^, et Lncani libro« Uia . 
çfm Luotatio adStat. Theb.lll, 641 «t Yl, 322 cita- 
toi, Vetëm» Odyasea etiam infra §• 60. recurrit» 

§.7. 

JIBId etc. ] Bxoerpterat haec ipso Apuleii nomine 
CaaUu^ Rhodig. Lact. antrXXUUi 4. 

addiflEerentiaml Cod. et pto ad. MAIVS. 

Pi^pyiianus] Hio didtur Papjnrins p. 127, Nota 
est autem nominis yarietas* MAIVS. Immo di£Eert 
hio Papyrianns ab illo Papjnio. Papyiianns enim 
rerera Grammatioas est, quem ea atdngant, quae su- 
periori loco Mains contulit. Pluribus locis eios or- 
thograpbiae mentio in Frisoiano fit, ëx qnibus solis 
fi Tortellium de Orthographia , apnd quem repetan* 
tur^ profecisse diceresi ingentem scriptori lectionis 
m^iiltae , qualis est Tortellius, iniuriain faoeres. Nam 
in exordio eins operis, ubi de ortbôgrapliia littera^ 
rnm et syUabanun proprie agitur, Papyrianijaucto* 
ritas qaoTis fere folio non solum adrooatiir, (qnae 
loèa, quum innumerabilia sint, designare taedet) sed 
nonnonquam singnli qaoque eius orthograpliiae libri 
citantor, Teluti tertius fol. 3*'b., secimdas fol. 4« a., 
qnartos fol. 7. a. et 22. a., ita nt si non integro Papy-* 
riani opère ^ çerte loonpletissimis eius fragmentis, 
quae nunc interierunt, Tortellium usum esse ne* 
cessario statnendum siu Quod auctor ipse in Prooe- 
nûo ad Nicolaum V pontifioem déclarasse yidetur, 
quum fol. 1« b. ita scribit : • Accepimusque haec pri^ 
mnm ex fragmentis decem librorum Papyriani, quo^ 
de orthographia scripsit. c Bosdem de orthographia 
Papyriani libres citât Priscianus I. p. 554. XII. p. 948* 
et p. 556 (ubi Papjriano sicuti apud Apuleium 
Plinius iungitur) et X. p. 881. Excerpta quaedam 
dat Cassiôdorus in Orthographiae libelle cap. 4. Qua 
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aifttaté 'râttri^ Miimté nxm èn^niti^ (fmnip(s9m,M 
non moentiésiniiit, tamen non! antiqnÎMimiis anctcor 
fiiml^ scripturam nominis Papyrùad immutatam to* 
Ien?iy qnippe quae reœntiorift est aetatis: t. ad $é 1» 
Qnae autem KreUii est in edendo Prisoiano ineon- 
stantia , modo hanc modo illam sorib'endi iosmaift in 
eodpn^'homine looU laudatis sequentis ! Gaetenun 
Papjniani huius^ yel Fapjrrii fuisse Tidetnr lib» de 
analogw imus.^ Papirii nomine oitatas, qnem oojdex 
saeculo adbue X serTabat BibHodiéoae Bobbien* 
sisi testante eius BibL Catalogo^ qui saec X odnfee* 
tas' dicdtiir, edifto a Haratorio Aljitiq.ItaL medii aeri 
Tarn. 3è p. 62& Hio igitur Papirii de anaiogia liber 
si etiamtum inter Tivos eral^ quidnide ortbograpbiae 
libris idem ' praedi^sare lioeat, nt iis Tortellius in- 
tegris uti potuerit ? Et f ortasse ille oerte in aliqno 
bibliothecarum Yatici^aae, yel Neapolitanae^ Tel Tn* 
rinensib Tel etiam Vindobonensis reoessu delitesdl^ 
quippe quo Bobfaienses codices TariaJSortona abiisse 
tradontnr. 

Plinios] Intell^e iPlinium seniorem in libris de- 
perditis de grammaûca. Et quidem Plinio tribuitnr 
inperretcsreoodiceneapolitanOi olim bobiensi, opas«>' 
colnm illud grammatioum de differentiis Tocabulo- 
mm, qnod Tulgo ]^ontoni adscribitar. MAIVS. De 
Flinii scriptis grammatîcis TÎde infra $• 63t 

§. 8. 

hya] Notemns qnpnam nomine Teteres litteram^ 
appellarent. Quamquam infra toc. adytam appella- 
tnr ypsilon. MAIVS. De l^fo^^ qnod Saepissime infita 
recurrit y Tide Grammaticorum Teteram loca a Sey- 
ferto Lateinische Sprachldkre T. L $. 162 — 170 dili- 
ganter collecta, qnibus coUatis qnum manifeste pa- 
teat, ex Grammatids Teteribus permaltos foisse, qai 
l^a ittxta altemm litterae yfsilon nomen. dioerentf 



\ 
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' lloirfideoqpalfl Lè(q^ldiimSclmeide]nm;opmiii03^Tti^ 
tit'inGt^miiiatiGa'Latljial, 1> p^ 3. Ulud hya ntpot» 
errcfre natum proécripserit omnino. . Iinmo- id alii 
<|uoties fluspicor in yeterum scriptis adhuc oblit|«M^ 
tUsn delitescere , velnti in Servii Aen. I^ 744 verbidj 
jilii dicunt Hjadas dictas ab yUtera, ubî oertnm Ghram- 
maticmn hya àmmo bab'niéseï id^e sine dubiorsoJii^ 

to expressisse. ^ i'i^fjt': 

•proTerbinm] Vide Snidam V. -i^oidcoPéi/'oiijjjaÀ.- 
xtfroiîy ubiAristotélis auctoritas paiiter at<{ae ib. no* 
8trô loco profertnr. Liceat bine in aliéna TÎneCà ir<4 
riiere-ac Panli apostoli locnm retractare quamvi»tnU 
tissimum, neednm tamen, si f as est dicere, accoMfife 
explicitnm.' 1 Bpist. ad Gorinth. Xlily Ir 'Eàp 9MI4 
ykuia&cuç wp dp$çai7t(ûP kàkdi xal riSp dyyi'kuivy'uytàr 
Ttijpde fMf 8j(€Oy yéyovaxàhcoç îjxwy ^ HVfAfiakop'-Qika^ 
kdÇop. '-' Qnantamyis enim ex RosenmuUeri Scbaliis 
ad h. L intelligo, interprètes in yooiibulo %càoK,o^ de 
tuba interpretândb plurimnm convenerunt: quan^.ex- 
plicandi ratipnem tamdiu reiiciendam putabo^qâam 
dé' bac T. xoLkm^ significatione non accuratins licpie- 
bit. Nemodum tanten. huius usus exemplnm attulit 
idoneum. Praeterea si de /z^da.intellexeris, band 
satis apte appositum est ^x^^9 c[unm contra âm^ 
buisset secundum vulgarem consuetudinem €p9effyQHB'^ 
poç yel qxopuip. Sic enim usus fert: Xenopb. Anàb.- 
IV, 2, 7. V, 2, 14. y adhtiy^ ê(p9éy^aro. Pbilostrat. 
Heroic. p. 673* éd. Olear. ip9éyy€tai ôè yeyaipéteçov 
^ cU aàhriyyeç. Gbrysostomus inËutrop.p.354.ed,Âu- 
ger. oahtiyyoç Xafjat^oreçap (puivijp dià TCçayfAaxtpp- 
dq>eiç. Porro de tuba dpafiodp dixit Polybius XV, 
'12^ 2. Ad huius tamen noli provooare II, 2% 61 
njkacavTîjp xal totaixrjp avpéficupe yepiabai xçavyijp^ 
(oatê fjnj lAopop rdç ùdhttyyaq xal td$ dvpdfjiBiÇf dkkà xal 
tovç Ttaçaxeifjiipovç roTtovç (Svpi)%ovptaq, è^. avrâjp 5o- 
X€tp 7rçoUa9cu qxopijp : sunt enim haec aliéna a nostra re. 
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Uaec quom inafam de tralatitia ▼• x^^^^ explicàndi 
ratione duspicionem xnoyeant, hàud longe aberrare 
me crediderim, si voce yuhcoç yas aheneam, aère ad- 
fiante sonum edens intelligi, idque quidem Dodo^ 
nenm dicam^ quod in proverbium abiisse de homine 
inaniter garriente, inconfesso est: ac de hoc aère 
proprie ^x^^^ dictum : y, loca a nobis apposita in 
Auctan Lex. Gr. p. 14. 

tintinabulum] Auctor dialogi de causs. corr. eloq. 
c 26* tinnitus Gallionis rhetoris et Qaintilianùs II, 3* 
tinnulos oratores perstringit. 

tympasum mtindi] Re^e^it Noster, ut videtur, 
illa Plilrii H« N, praefatione : Apion quidem Gramma- 
ticusj hic quem Tiberius Caeàar cymbcUum mundi vocabat, 
quum publieae farnae. tympanum potius videri posset, 
Quintilianus V, iS extremo: tympana eloquentiae. Si- 
mili metaphora Graecî liçoroÇy xçorakoVy xaiôœv et 
€fdhtiy^ dixériiint. V^« Emesli Lex. rhet. Graec, p. 190. 
191. seq. fioisaonad. ad Fhilostn Her, p. 377. 

Mei^andro] God. Maenandro, qnod exhibuit Maius. 
Tam falsa enim haéc nominis scriptura^ qùam Lacae^ 
demonii in Giceronis libro II de R. P. cap. 23 et 28. 
iibi Maius pariter tolerayit. Menandri locùs est in 
*Aççr](p6ç(p eius : yide Fragmenta a Meinekio collecta 
p. 27. 

Xenophonte} An respicit Ndster Simonem apud 
Xenoph. de re equestr. I, 3 (oaite^ yà^ xvfd^aXop 
^offBL Ttçoq T(p Scatéôip i] ^oih] onh^. 

Caecilio]. Ipsum hune Gomici locum, nisi fallor, 
Ifonius II, 505 y. //ciVari seryayit, unde Bothius Poe- 
tar. Lat. scen. Vol. V*. P. II. p. 135 hoc modo ap- 
posuit : 

— Quac narrare inepti est fer\^entis scutras^ 

Quin machaera licitari adversum aeneum coepisti sciens ? 
Sensu yidelicet hoc : frustra esse, si gladio adyersus 
dçclamatorem licitari, h. e. ipso Nonio interprétante, 

3 
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pugnare sive congredi velles. Sic enim istia ver- 
bis subobscuris lux demum accenditur. Hoc tamen 
non silendum, in duabus editionibus, quibus utor, 
Mercerii etGodofredi aeneum non -exstare,- verumeius 
loco eum: atque sic etiam codex Guelpherbytanus 
supra a me laudatus. Palmariam autem hanc dixerim 
emendationen», si absque codicumope inventa ingenio 
debeatur. 

Suda] Ita multi scribere malunt qnam Suidam, 
Intellige autem non recentiorem lexicographum j sed 
antiquum historicum cuius apud auctores faaud rara 
mentio est. MAIVS. Neùtrum eqnidem fntelli- 
go, ipso auctorum citatorum ordine manifeste pru- 
dente nonnisi Latinum scriptorera post Gaécilium Fli> 
niiimque sequi posse. In promptu est légère Sura, 
quam facillimam admodiim coniecturam vix me retinui 
quin in textu edereiii, qiiauivis nunc non inquisi • 
turus, iitrum idem Malliùs' Sura iuris consultus sit, 
in quem facetum Domitii Afri dictum Quintiliaâus 
binis locis refert, V, 3\ 54 et XI, 3, 126. ubî vide 
intpp., an Calpurnius Sura Grammaticus, de quo vide 
veterem Persii vitam. 

Lupus Anilus] Infra Anilius. Quin etiam infra oc- 
currit Lupus siculus. MAIVS, Vide ad calcem li- 
belli. 

Vranium] Poeta sine dubio hic esl, Ceterqqui et 
vanus philosophus atque loquax Vranius improbatur 
apud Agathiam lib. II circa finem. MAIVS. Snnt et 
alii Vranii. Quandoquidem autem Lupus, de quo 
vide infra ad calcem harum annotationum , aemulum 
suum dicit Vranium, vide numquid valeat coniectura 
nostra, Vranii loco Turranium illum ponendum esse, 
cuius Hélène §. 5 citata est. Étenim Lupi Heiené tra- 
goedia §. ullima occurrit. 
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Anius Virgilianus ] Aen. 111 , 8(X MAIVS. Recte 
Apiileius : vide Ovid- Met. XIII , 632. Dé hoc Anio 
-vidé Se^vium et supra annotata ad §. 4. 

Ananius] Ananius ppeta iambicus apud Athe- 
iiaeuin. Sicgue legendum «st pro Anania etiam apud 
Lycophronis sclioliasten. MÀIVS. Contra ego îta 
statuo ^ ^liam ab Anio diversam personam "ïion lau- 
darî, sed eundem ipsum Anium, quippe qnem Zeno 
et reliqui auctores cilati Ananium dicere inaluerint. 
Quodut credam facit Stephani Byz. ab ipso Apuleio 
banc in rem provocati t es timon iiim bis, verh^is con- 
ceptum; *A[v8çoÇj v'îjaoç fi/a tcSp KvykdSojv, éyûJj^Tj 
dito "uévô^ov rop Evçvfjidxov y rj roi! *Avaviov dôeX- 
<fov^ Tov itatQO^ riSif OivqxQOTtoiV. Scilicet sic ve- 
teres libri, cuius locoex codd. Palat. et Voss. nunc 
reductum 'Avlov^ qubd quanto raagis olim a V, D, 
iitpote verissima lectÎQ commendatiiififuit , tanto fir- 
mîori nunc Apuleii testimonio repellitur. Ëtenim 
in MSS. *AvLov compendîose pro 'Avaviov scriptum 
suspicor. His pro vero posilis, in Apuleii cqntextu 
item y quodMaîus ex codice edidit, in ic?em mutavi. 

Zenoni grammatico] De Zenone grammatico Laer- 
tins Vil, 35, ibique Casaubonus et Menagius. MAI VS. 
Adde Bekkeri Anecd. Gr. T. II. p. 663. Etym. M. 
p. 590, 44. Zenonem Hbmeri criticom Proclo Vita 
Homeri p. 11 pro Xenonç Sturzius nuper ad Hella- 
nicuQL p. 156 Vindicare studuit: quam recte, tune 
dicetur quum quae Thierschiùs Actis Philol. Monac. 
Vol. II. Fasc. IV. p. 578. seq. de Procli loco commen. 
tus est, adhibito Anecdote egregio, Romae a me re- ' 
perto, accuratins examinabo. 

Philemo] Num pro Philemonil MAIVS. Haec si 
recte babent , intelligendus is Philemo Aexonensis^ 
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qui Critici titulo cohonestatus fuit: de quo vide ad 
Fhilem. Lex. techn. p. VI. seq. 

Stçphano ] Scephan. byzant. v. "AvSçoq. Quamquam 
yerO Stephani aetas paulo incertior est; hinc tamen 
cognoscimus, Apuleium nostrum non esse Stephano 
Tetustiorem. Certe illo Apuleio grammatico cuius 
mentio fit apud Suetonium nostér recentior est* 
MAIVS. 

Marciano] Dubitare licet^ utrum auctor intelligat 
Marcianum grammaticum, qui Yalentis imp. filias 
docuit ( Socrat. hist. IIII, 9); an heracleotam geogra- 
pbum vel etiam histpricum. MAIVS. 

Methymio] De hoc quaei*endum. MAIVS, Equi- 
dem nil repèri: neque fortasse longius quaerere 
operae pretium. Quid enim, ^i legas Methymnio sd- 
licet ad Marcianum relatum. De forma Methymnius 
pro Methymnaeus yide ad §. 10. 

Quintus Tïinacrius ] Ovid. Trinacriusque suae Per~ 
seidos auctor. MAIVS. Apuleii testimonio omni» du- 
bitatio , qua editores Ovidii Trinacrii nomen prose- 
quuti sunt, nunc sublata est. Quin etiam Trinacriae 
nomen mibi videor reperire in yitiosa hac Gruteri 
inscriptione p. DCCLV, 9 
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Infra noster recurrit §• 62. 

Marins ] Ovid. et Marins scripti dexter in ornne genus. 

MAIVS. Operae fortasse pretium erit quaerere, an 

hic Marins 9 de quo aliunde nihil liquet, idem ait, 

cuius distichon Darii nomine citatur a yetere Boessii 

nterprete Ovidii Ibid. 837^ 

$. 10. 

Lemulcatus] Ita cod. heic et infra. Egovero ma- 
gnopere suspicor scribendum esse /emm5C<ïtu5 : yel po« 
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tins lemniscata: namque adiectivam formam usurpant 
Cicero et Tertullianus. Nihilominus insignis est hic 
Apuleii locus adsensum praedicti vocabuli declaran- 
dujii. MAIVS. Recte sine dubioV. cl. de reponendo 
lemniscata moiiuit, Ciceronis locus est Orat. pro 
Rose. Am. 35; multas esse infâmes palmas: hanc prinia/n 
esse tamen lemniscatam , quae Roma deferatur. Ad 
quem locum v. Menardi etHottomanni scholia. Coronas 
lemniscatas memorat Servius Aen. V", 269. Idem VI, 
712: Aliae [coronae] atonales, id est, lemniscatae. 
De coronis his athletarum praecipue propriis cf. Hein- 
rich. adHesiodi Sont. 95 et Ëphem. litt.Ienens. a. 1803. 
Tom. IV. p. IV. Ornabantur autem iis etiam privati 
homines : vidc^ Wolf. ad Plat. Symp. 30, 3. p. 96. et 
Column.- ad Ennii fragm. p. 231. éd. Hessel. 

Titinius] Titinii fragmenta comoediarum aliquot 

» 

supersunt a grammaticis delibata. MAIVS. Magis 
ad rem fuisset Titinii haec comparare a Nonio v. 
frontem allata : quasi hermaphroditus , frontem Jimbria . 
tum gestasn 

quoius ] Ita ixuhi videor compendium vocabuli lé- 
gère. MAIVS. 

Thrasylione] Ita cod, pro Thrasileone. MAIVS. 
Quod suscepimus^ Facta Latine haec fabula ex Graeca^ 
Menandri QQaov'kétov. 

exurere.] Hue usque extabat Turpilii locus apud 
Nonium toc turba. MAIVS. Sunt senarii duo iam- 
bici in metrnm facillime cogendi: de sequentibus 
ego quidem desperavi. 

festra ] Ita cod. Etsi Festus atquePetronius [Werns- 
dorf. Poet. Lat. Min. T. III. p. 73.] féminine génère 
efferunt. Festo quidem estfenestra; sed ostiolum mi~ 
nusculum in sàcrario Macrobio ; de qua Toce dispu> 
tayerat An t. Gnifo, quem gi*ammaticum Cicero audi- 
vit. MAIVS. V. Macrob. III, 12. In textu posui 
festras , quod necesse yidebatur : festrum enim , quod 
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nos sciamus, nemo dixît. Ëx hoc autem Tarpilii 
loco patet quam vera sipt quae Bentleius ad Tarent. 
Heaut, 3, 1, 72 de forma festra priscis Romanoruiti 
poetis loco recentioris fenestra restituenda praecepit, 
Rabirins] Ovid. magnique Rabirius oris. MAIVS. 
Fliira Spaldingius ad Quintil. X, 1'^ 90. Hercolan. 
Volum. 11. p. XllI. Senec. de benefic. VI , 3. Est 
autem is, qui bellum Achaicum carminé persequu- 
tus est. An idem, e cuius Satyra Fulgentius Expos, 
sermon, antiq. p. 183. éd. Munker. huûc versum 
seryavit: 

Abstemium merulenta fiigit Metlienia nomen, 
Pro Metlienia , quod nihili est , lege Methymnia ; 
quamvis Latinis yulgare sit Methymnaeus dicere : vide 
tamen ad §. 9. De yirtute vini Methymnaei vide 
Burm. ad Prop.IV, 8, 37. 

in latino] Cod. . i . /âtf//io. MAIVS. Quae de Aeschy- 

lo Noster tradit, Fausaniae testimonio confLrmantur I, 

28 : TtQcSToç o(piaiv Aioxv'koq ôçdxovraç htaiijaev 

'Ofjiov raiç év ry Hccpaky d'Qi^iv eîvcu. Cf. Bottigeri 

Furienmaske p. 16. 

Eudemum] Quisnam hic fuerit ex tôt Eudemis, 
quos recenset Ipnsiuà hist. phil. 1 , 15 , non definio. 
Futo tamen eum esse, cuius lexicon landat Suidas 
in praevio indice lexiçographorum. MAIVS. Immo 
eum Peripateticum Eudemum intelligo, e cuius Théo- 
logumenis Damascius de principiis XIV in Wolfii 
Anecd. T. III. p. 256 placita de rerum principio a 
Nocte .derivando citât : cui argumento ôrigo Eume- 
nidarum, cuius gratia Eudemum Ifoster in médium 
profert, admodum a£Finis est. Caeteruâi obiter iùyat 
Damascii locum laudatum tentar^e, apud quem tuI- 
gatum : ^ ôh itaçà rtp IleçataTijTixtjS evSijkfoç àva- 
yeyçafAiJpij. Videlicet pro EYdHAQS lege JFK 
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*/ÉHMSiL Ex Ëudemi illius , quem Maius inlelligit, 
Lexico nunc a me reperto Excerpta in Corpore Lexi- 
corum Graec, ineditorum dabo. 

Orpheus] Ita in cod. mutatur casus. MAIVS. Re- 
spicit Noster Orphei Hymn. LXIX, 8. et LXX, 2. 3. 
Herm. 

Virgiliiis] Aen, Vit, 327 de Alecto loquens odit 
et ipse pater Plutort~.*virgo sata nocte, Tum 479. cocytia 
virgo. MAIVS. 

Athenodorus ] De Athenodoris item variis dispu- 
tare non vacat. MAIVS, 

Mnastes] Num pro Mpasea, cuius nominis gram- 
maticiim novimus in odyss. schol. XV.IJI , 84 et apud 
Fulgentium de ppisco sermon e? MAIVS. Procul 
dubio de scriptura nominis Editer recte moniiit : 
Mnasien "enim scriptorem non novi. Nempe eum 
Fatarensem Mnaseam* intelligo, cuius ne^ir^ytjoeaiç 
•libri certe très, etiam multifariamythorum narratione 
stipati, citantur a Steph. Byz. v, 'EyyekàvBç, Singuli 
libri singulas terrae, ut videtur, partes complexi, 
peculiaribus nominibos laudantur, v. c. èv^ devreQU) 
Ttàçl'Aaiaq. V. Athen. VIII. p. 331. 346. Praeterea 
eiusdem etiam TT^pi iJiîpeJTTçg très memorantur libri. 
Cf. Manssac, ad Harpocrat. . t. * Initia *A9T]và. Schol. 
ApoU. Rh. 1 , 917. IV , 264. Steph. Byz. v. *Jxav9oç 
et /laçdapoq. Suidas v. ïl^a^iSixt].' EvQWTtiaxdSv 
nomine laudat Athenaeu§ IV. p. 158. Vide praeterea 
Schol. Pindari p. 99 et 236. éd. Steph. et Golumellae 
XH , 4. Hanc Mnaseae Éuropam memorat Fulgen- 
tîus V. f^ispillones j' ubi antea legeBatur Mnaseas in 
Cecrope libro^ cuiiis loco nnnc IJI Europae libro repo- 
situm. Codex Parisiensis saeculo IX vel X scriptus, 
qyem' inspexi^ in Europae libro y ut Leidensis quoque 
a Munckero collatus; scilicet IN natum ex III. 

Varro] Festus t. Erebus p. 131. éd. Dacer. F^arro 
vero Erebo natam noctem ait» Unde est et illud: Erebo 
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creata fuscis crinibus nox te invoco. Quamquam 
postrem ir octonarium trochaicum alius auctoris esse 
puto. 

*§/ 12. 

Hoc loco in codice scripta erant sequentia, mox 
ibidem, xit aliéna vel spuria, deleta fuerant. MAIVS. 
Apuleii putarim, quamyis errore scribae hune in 
locum perperam translata, 

Primus docuit vinum aqua misceri] Contra Athe- 
naeus II, 6. p. 45. D. HrdipvïiOÇ ôS (pijot tijv tqv oïpov 
XQàoiv MekafiTtoôa Ttgutrov evçeîvy quo auctore , ut 
videtur, usus Coelius Rhôdig. Lect. antiq. VII,- 15 
dicit: ïStaphylus vini tempéramentum Melampodi 
adscribit. c Qui Staphylus diversus haud esse vide- 
tur a scriptore Arcadicorum (de qup vide Sext. Emp. 
p. 272ibique Fabricium) et Thessalicpruna (v. Schol. 
Apollon. Rliod* I, 5g0. IV, 816). Praeterea mytho-. 
graphi nondne citât Clemens Alex. Protrept. p. 24. B, 
éd. Sylb. 

Pliniiïs] Hist. VII, 56. MAIVS. 

Sallustius] Quisuam hic e tôt Sallustiis? MAIVS, 
Portasse medicus ille Sallustius Oionysius, cuius me* 
dicamentum ad rem alimentariam pertinens meminit 
Plinius XXXII, 26. 

Democrito] In opère de agricultura, quod iam- 
diu vixit. MAIVS. 

• i. a.m.u.] Nempe inventis acheloia miscuit uvisj 
Georg. I, 9. MAIYS. De compendiis verborum lit- 
teris initialibus tantum expressis supra monitum est. 

Donato Proboque testibus ] Ëxstat Probi testimo- 
nium. Donati tamen curae ad Georg. iamdiu vixe- 
runt, sed pro eo superest hoc loco par Servii aji- 
ctoritas. MAIVS. Circahunc^ inquit Servius, Staphy^ 
lus , Oenei pastor cum animad^erteret y ex capiris unam 
esse pinguissimanij intetlexit id pabuli libertate [ an uber- 
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tate?'\ fieri: secutus itaque eandem ,^um vidisset uvis 
vesci; admiratus et novitatem et dulcedinenzy decerptum 
fructum protulît regi^ qui cufn lUfuorem expreàsisset , a 
suo nominè wqcavit oenop,, ab inventore staphylen^ Gae- 
terum allatas Probi et .Donati auctoritates Mains 
Praef. p. LXXVIU vo&eiaç; obelo . configendas ide.o 
censebat, quodApuleio utrumque recentiorem puta- 
ret. Sed falso, ut in FraefatiiQne demonstravi. 

filins Bacchi ex Ariadna] idem tradit Schol. 
Apollon. Rh, ïll^ 997. Sileni. filins audit apud Pli- 
ninm 1. c. 

Plutarclio J In Theseo cap. XX. MAIVS. 

Dione] Vereor ne Diodoro scribendum sit. Hic 
enim V, 62 quamquaih Stapbyli parentes tacet> Sta- 
phyli eiusque filii Anii fabulas copiose pertractat. 

Lnciano] Confer Deor. D. XVUI; de sait. XL. 
Deor. concil. V. MAIVS. Barbatum philosophum Lu- 
ciani equidem nou novi. 

metamorphoseon] Lib. X, 450^ MAIVS. Sed hoc 
notandum, neque Luciani neqne Ovidii testimoniis 
quidquam de Staphylo tradi, aut solam Icarii eius- 
qùé filiae Ërigonae, aut huins cum Baccho coitum 
referentinn;!. Neque Bacchi et Ërigonae «cohcubitu 
Staphylum procreatiun esàe alio ullo locp annota^ 
tum reperi, quamquam hsiec uvae generatio , utpote 
reliquis fabulis de Baccho et Icario traditis' valde 
consen tança, procul, dubio satis antiqua poetisque 
deperditis frequentata fuit. Vide Schol. Ven. Uiad. 
X, 29. HeyniiObs. inApollod. p, 330. De Erigona 
multo diversa «tradit Scholiasta Germanici in Arati 
Phaenom. T. U. p. 44. éd. Bnhle. 

Linus — - Bacchi amicum^ Scholiasta Pluti 1022, 

ubi vide Hemsterh. 'Eirel év GacKp <px€i SrdipvXoç 

6 éQojfjiepoç ^lovvôov y ,quae yerba hinc sua fecit 

Suidas V. évexsiç. Ex hoc igitur Apuleii loco con- 

. statj Sdiolia vetera Aristopîianis, quae vulgo feran- 
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tur, ai minus intégra Lini scripta sunt^ certe ex eiiis 
commentariis in Aristophanem conflata esse: dequa 
re amplius conqairendum. Linum historiarum scri- 
ptorem inèmt>rant Steph, Byz^V, Oi%€ÙJa et Genso- 
rinos de die natali c. XVUI. 

Gryhiôas] Non putoLatinum nomen esse, nedum 
Graecum. An Phrynichu»^ for tasse in SarvQoiÇy cuius 
fabulaè mentio apud' Athenaeum p. 87. A? 

* . • 

{. 13. ■ ' 

apud priscôs .t, inveniatur] Quintilianus I, 4, 
16. Quid T ïittetae cum D quaedam cognatio ? Quare 
minus mirum si in vétustis operiius urbis nostrae et ce- 
lebribus templis lègantur Alexai%ter et Cassantra^' De hac 
utriuscpie littetae cognatione TÎde Columnam ad En- 
nitun p. t3. éd. Hessel. et qui totum huno locui^ co- 
piose tractavit, Gonradum Leop. Schneiderum Aus~ 
fuhrliche Gramm. d. Lat. Sprache I, 1. p. 251. seq. 

adque]. Hoc ipsum ofFerunt lapides Gruteri p. 
CGGXXX VU. CCGGXII, S et 4, quos tamen haud dif- 
fitenâum esse recentissimae aetatis. -Forro hano stîri- 
pturam codex Tetustissimus Giceronis de re publica 
passim o£Eert^ quam NiebuhriuS in Conspectu orthogrà^ 
phiae todicis f^aticani quum manifestum mendum to- 
cat , patum circumspècte egit. Fariter ad pro af, ad^ 
quCf àdquin in codice Vaticano luris cirilis Anteiusti- 
manei exstare monuit Maius p. 115. cf. ibî p. 27. 85. 
102. Denique ipse Niebuhrius ex codice circa saeo. 
V scripto in Merobaudis oratione p. 6. adque eàiàit. 
Quid ? Antiqua iam' fuit Achillis Statii dbservatio ad 
GatuUi carm. de Acme et Septimio p. 130 ita loquentis: 
i At Acme] In manusçriptis^ Ad hanc nie, et, Ad 
haeo mè • id factum , quod indoctî homines nescirent 
Teteres, Ad, pro, At, etiam posuisse. Sic in perve- 
téri libro Yaticanae Bibliothecae . in quo excerpta ex 
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hietoriis Sallusti, in oratione Gottae Cos. Ad coiitra 
in hîs miseriis cuncta me cum fortuna deseruere.'«* 
Sallustii loGuâ exstat in ed.Thysii p. 465: recentiorés 
editores an libri Vaticanî* lectionem adverterint, nunb" 
non yacat explorare. S^d tamhaec quamquae Nostet' 
statim de at et ad pro au antique positis monet, digna 
sunt, quae' a Grammaticis accuratius explorentur, * 
Huius autem usus nuUum adhuc observayi èxemplum. 

monumental Cod. mo. cum apocopes signe. MAI VS. 

Plinio auctôre] Cod. Pi. aucu MAIYS. Libris, ut' 
videtur, dubii sermonis, a Grammaticis aliqubtîes al- 
latis, 

5- 14- 

Homero] Odyss. 3, 385. Virgilii locus exstat 
Georg. IV, '404. ' 

notissimum est, in varias formas ut Vertebatur] 
Num prb ut notissimum"-- vertebatur? MAIVS.. Recle, 
idque in textum recepi. ^ 

Lucianum^l Encoip. Demostb. XXIllI. MAIYS. 
Flutarchi et interpretta Aristophanis locos modo lau* 
datos invenire non contigit. • *- 

Horatins] Epist. I, 1, 90. MAIVS. 

Varro] Vide supra ad §. 1. 

§. 15. . 

Olympius sive Olympus] Merae nugae: deiceptus 
enim fuit Noster antiqua genitivi forma in i pro 
ii desinentis. Virgilii locus est Aen. X, 1. . 

antro] Cod»/ia/io. Sed rectius legebat a/i^ro Caelius 
rhodiginus, ut babes in eius testimoniis [p. LXXV 
Fraefationis Maii]. MAIVS. 

Melene] Cod. ilfy[/a'..e]M Melene, Martialis VII, 
29, 8: nota tamen Marsi Jusca Melaenis erit, MAIVS. 
Ab amasia sua Melaenide Domitins Marsns Maronis 
aequalis carmen inscripsit, ouius praeterea n(>n yideo 
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ciif tragoediae Romanae p. 10, banc legem 
ituenti, >ubi de hexametris sermo sit, non 
'Onici), ubi detragîcis, neque Novii ne- 
lomen poni licere, nisi ipsum iam scripto- 
putes. c Neque me coniectando falli cre-- 
i'exametrum illum Naevii nomine ab Apu- 
im ex Laevii. potius Iliade Cyprîa sum^ 
Lbam, de quayide L c. p. 38. Ridiculum 
ir, quod Botbius, ut ante Ennium iam 
Ironicum rersu beroico usum esse démon- 
lentum proposuit, quo totam de versibus 
leroicis ex: Livii Odyssea citatis quaestio- 
: cpmponere studet» ^ Ëquidem Livium 
1 , inquit in Poet. Scen, Lat. Vol. V. P. I. 
&'Ter9tim'Homericum usurpasse in ver- 
•ea snsjpicor; mox auteffî, sive operis dif- 
fcerritiun , sive plebi» Romanorum alli- 
ia, quae plebsrudior, ut ea aetate, non 
'fecti88im03 numéros, consiliô mutato in 
1 geneï^e- Saturniornm yersuum substi- 
enim auetor tam absurdus vel laudis 
^ tam parum studiosus fuerit, ut, taie 
\\ Oraeoum et Latinum plebi placere 
n sibi induceret? Quippe odiumdum 
nerornm abstergeret, id ipsum pro- 
' popularium insulsam confusionem 
ictorus esset. Si alia non obten- 
ue firmiora , de mea sententia ne 
'am, quippe persuasus, totam de 
atinos quaestionemfaciliori alio 
* nisi eo quem indicavi, nempe 
?ata Liyii et Naevii bexametris 
mutatione Laevio adscriban- 
iltior, eo magis fit sententia 
ue si Laevium pro Naevio 
VirgUio in condendo primo 
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jnentionem fieri ttUam. Reddidi Maii lectionem, nisi 
quod Jddaene certe scribendum putavi , quàmquam 
Melaenide exspectassem. lllam tanuen soripturam non- 
nihilCaçcilii Statii*) comoedia Melaeue jnitnit, a Fui- 
gentio V. capularis eitata. Caeteruin fabellas Marsus 
scripsit, quapun^ libr^Di nonum Charisius 1. p. 55 lau* 
dat. . Ex Domitii Cicuta tria disticha afiFert Philargy- 
rius ad Virg. Eclog. III , 90. Alla fragmenta Sueto- 
aiius de ilL gramm. X et XVII. Plura de hoc poeta, 
cuius epîgramma exstat integrum p^relegans ad cal- 
cem TibuUi Ëlegiarum, ubi vide Brouckhusium, con- 
tulît Spaldingius ad Quintil. III, 4, 18. Duobus etiam 
locia Marsi memineruntDiomedes et Priscianus Gram-. 
matici. Denique Marsum iuxta Virgilium memorat 
Martialis VIII , 56, qui etiam Amazonidem eius IV, 20 
landat. Praeterea vide ad $.43. 

Aristop^anes] AHum non novi poetae locùm niôi 
que Fericles OùXvfXitioç dicitor, Acharn. 535.* 

Laevius] Gonfidenter ^ta pro Naevius rescripsi, 
quod Maii|8 Godicem sequutus edidit. Ëorum 
enim, quae de usu versus» l^eroici apud Latinos in 
Anal. crit. cap. II..posui, tanto minus poenituit, quanto 
eandem fere sententiam persùasisse mihi videar Lan* 



*) Bothius, qui hanc comoe- 
diam in Poet. Lat scen. Vol. V. 
Part II. p. 273 profert, quum 
FlaccoTibulo eam tribueret,.quid 
cogitarit, tanto minus intelligo^ 
quanto in Nonii Merceriana' edi- 
tione altera, qua utor, Gaecilius 
Statius comoediae auct'or aperte 
nominatur. Nec tamen aliam no- 
titiae suae auctoritatem Bothius 
attulit quam Mercerii Nonium, 
cui, uti CQnstat, snhiunctus est 
Fulgentii libellus. £|iam magis 
autem Bothium miratas sum in 



fragmento huiu3 comoediae 7Vi- 
ne amare audes edentule et ca- 
pularis senex pro capularis , cu- 
ius vocabuli gratia hoc ipsum 
fragmentnm admovetur^ ecapil^ 
taris legi iubentem , quae yox 
omni destituitur auctoritate. Con- 
tra capulares senes passim Co- 
micis dicuntur. Y. Plauti Mil. 
III , 1 , 33. Idem Asin. V , 2, 
42 de sene capuli decus. Ca- , 
pularis Servio ad Aen. VI , 
22^ explicatur capulo viti- 
mis. 
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gio in FindicUf tragôédiae Romanae p. 10, liane legem 
saltem constituénti^ >ubi de hexametris sermo sit, non 
Liyii (Androniûi), ubi dfttragîci^, neque Novii ne- 
que Laevii nomen poni licere, nisi ipsum iam scripto- 
rem errare putes, c Neque me coniectando fallî cre- 
diderîm, si h'exametrum illum Naevii nominë ab Apn- 
leio excîtatum ex Laevii. potius Iliade Cypria sum- 
ptum esse dibam , de qua ride 1. c» p. 38. Ridiculum 
enim yidetur, quod Bothius, ut ante Ennium iam 
. Livium Andronicum rersu Keroico usum esse démon-- 
stre't, argumentum proposuit, quo totam de versibus 
illis tribus heroicis ex Livii Odyssea citatis quaestio- 
nem scilicet cpmponere studet, * Equidem Jjivium 
Andronicum , inquit in Poet; Scen, Lat. Vol. V. P. I. 

p. 15, initiover^tHn^Homericum usurpasse. in ver- 
tenda Od)rssea suspicor; mOx aute^^ sive operis dif- 
£cultate de'territmn , sive plebi» Romanorum alli- 
ciendae gratia, quae plebs rudior , ut ea aetate, non 
capiebat perfectissimois numéros , consilié mutato in 
populari tum genei^e- Saturniorum versuum substi- 
tisse. « Quis enim auctor tam absurdus vel laudis 
apud popularefil tam parum studiosus fuerît, ut, taie 
opus dimidiatum Graecum et Latinum plebi placere 
posse, in aniînum sibi induceret? Quippe odiumdum 
peregrinorum numerorum abstergeret, id ipsum pro- 
pter hybridarum et popularium insulsam confusionem 
excitaturuâ atque aucturus esset. Si alia non obten- 
dantur argumenta boc firmiora, de mea sententia ne 
digitum quidem recedam, quippe persuasus, totam de 
heroicorum usu apud Latines quaestionemfaciliori alio 
modo absolvi noii posse . nisi eo quem indicavi, nempe 
ut quae ferantùr fragmenta Livii et Naevii hexametris 
concepta nominum permutatione Laevio adscriban- 
tur, quae quo est tralatiûor , eo magis fit sententia 
mea probabilior. Neque si Laevium pro Naevio 
mecum assumas , illum Virgilio in condendo primo 
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^^ei|* X yersu ob oculos Tersatum esse, tanto minus 
luiru^i, quantum ex Macrob, Sat YI, 1 et 2 abunde 
de Vjrgilii imitatione priscorum poetarum liqueat. 
G^ete]^um de versu illo sive Naevii sive Laevii valde 
meiaorabile est Ursini ad Yirg. L c. iudicium^ quippe 
monentis^ Yirgilium sua ex Naeyio bausisse, cuius 
versum vel etiam talem apponît , qualis apud Apu^ 
leium exstat : tinde nierito Ursinum coniicias , rem 

\ * .t. 

8uam si non ex Gaelio Rbodigino sumpsit , Apuleîi 
codice mauu scriptQ usum fuisse. Ille autem ita Leot. 
antiq* XX, . 13 :. Scrihit Caecil^us I\IinuUaTi'US Apuleius, 
Olympum etiam dici los^em ;. unde Naevius : 

panditur interea domus altitonantis Ofympii 
Exquo Virgilius omnipotentis Qlympi. Quod si estj faL 
lunturfjui legendum arbitrantur omnipatenti^ Olympi. Nam 
et JEnnius ait: decessjit Ofympius antro, Quid? quod 
Erytbraeus in Virgili^no Indice v. Omnipotentis diA. 
moto Naeyii (sic) versu Caftçilii huius ]\^inutiam Apu- 
leii auctoritatem prOYOcat,. Caeterun^ iUum yersum 
ex, lliad* .0,2. 3 sumptum ejBse, Ursinus probabiliter 
monuit. Laevii, ad quem verbo reeurro > nomen obi- 
. tei^ monep nuper ab Heripanno Fraef. a4 Euripidis 
AloeEStideza pro Ennii coniectura quamvis audaci Plan- 
,cia;di Fulgentio v. friguttire restitutum. esse: quod 
ideo .a£Pero, quod quum eandem ante faos decem annos 
praeposuissem in Anal. .Grit. p. 8, ea temeritatis 
n.Qi^ine a Langio F^indïciis tragoediae Romanae p. 10 
iugulats^ nuper sit. 

jpiodorus ] Hist. III, 72. lam bunc quoque Apuleii 
loçum,li^e];>at Gaelius rbodiginus, qui post vèrba (in 
praef» me» p. LXXV) decessit olympius antro prose- 
quitur sic: wctor quin etiam DiodoruS' est lovem esse 
olympium cognominatum ab olympo praefecto , abs quo 
ingenii çultum aQceperit, Sed- et deos, qui opçm adater- 
sus gigantas tulissentj olympios appellari votuit, nec 
non Dionysium Herculemque, MAIVS. 
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hÇ] Ita lego in.^cod. Faulo. tamen incertius est, 
utrum sit^ graeca littera, an quodris similis formae 
signum. MAiVS. 

Tuscus] Orid. quique* sua nomen Phyllide Tusqis 
habeu MAIVS. Ad quem locum v. Bujrmannum. Utrum 
suam amasîam Phyllidem Tuscus; carminé prosequur 
tus^ çity an Demophoontis Atheniensis /quem tanto 
deperibat amore, ut quum ab eo se spretam crederet, 
laqueo vitam finiverit, Àon satis liquét. *Quod enim 
Apuleius Phyllidis 52^ae sèribat, hoc non magnopere 
urserim. Contre decantatissima poetîs fviit illa Phyl- 
lidis Thraciae in amygdalum sine foliis conversae fa- 
bula, quae commodum. poematis argtimentum sistere 
potuit. . Vide -Pvid. Heroid. I. ibiq. intpp. Coluth. 
208. seq. Sejv. adVirg. Ecl. V, 10. Muncker. ad Hy- 
gin. fab. LIX. Sin vero-altçram Phyllidem tueare, 
non desunt hûîus nominis exempia, hapd prorsus, 
ut videtur, a poetis ficta: qualis est illa Fhyllis^ quam 
Horatius ad obeunda natalitia sua in rus invitât Od« 
IV^ll. Porro cf. Virg. EcL m,.78. Sueton. Do- 
m.it, XVII. et Lapides. 

• ^ • \. • 16. 

Pyrrhus] Prisci tamen Burrus: vide Anal. crit. p. 
12. ubi quod postJSchppenius de scriptura Terentiani 
servi Burriae ïïi JDiss. djB Terentio ac Donato p. 21 
primus sibi videtur monuisse y dudum monitum erat. 

pedis sinistri] Plutarchus in eius vita cap. UI 
dicit Tip de^Lip itoôL MAIVS. AéyBtat Se, inquit 
Plutarchus, rov tvoôoç éxeivov rov f^ei^ova ddxrvXov 
sxeiv Svva[uv 9e(avy * uiaxe f^erà r^v rekevTtjvy rov 
koiTtov. dcifjtaroç xaraxaevroÇy cbra^ij xal àdmtov 
vito rdS Ttv^oç evçs&îjvau 

poeta] Cod. poetae: Supple auteïh auctoribus vel 
testibus. MAIVS. Immo poetae recte habere censeo, 
modo eo relegetur, unde provenit , * videlicet mar- 
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gine. Glossam enim esse suspicor, quam ineptus 
scribà nomînibus Herophilo Polignoque^ quippe quQs 
poetas falso credebat, nominativo margini allevit, 
unde'deinde textum inyasit. Vix.enim poetae sint, 
quos esse historiae scriptores exapectâveris. Herophi- 
lura non novi. Poli^ni autem nomên in historia graeca 
adhuo Inauditum. Quare haudquaquam^ dubito, 
quin Poligno potius Polybium ' sub^ituam : quam car- 
rectionem fragmentiuà Polybîi'a Suida servatum (in 
Schweighaeusjsri editione T. V". p. 78) miiîfice firmat, 
quo quod de Pyrrhi irruptione in agrum Argivum ge- 
neratim narratur, Apuleii iam mention e'egregie sup- 
pleri pôtest. Nàrratio de morte Pyrrhî, quem mu- 
lier Argiva in tecto stans.tegula petiit, copiosa ex- 
stat apud Plutarchum cap. XXXIV, Conf, Servium 
ad Aen. III, 332. Si tamen Polignus Romanus auctor 
est, certe scribendum Pelignus, quod nomen exstat 
in lapidibus Gruteri p. CC, 6 fet CDLXXV, A niud 
usus Latinus non agnoscit. 

Pausania] Attic. cap. XIII, ubi bitat ipsum lieu- 
ceam poetam, qui res argolicas carminé scripsit. 
MAIYS. Fosset etiam' ad hune Leuceam glosss^ illa 
poeta pertinuisse. ' 

Trogo] Non exstat loci et mulieris mentio apud 
breviatorem Instinum XXV", '6. Sallustii quoque et 
Luceii narràtiones perierunt, MAIVS. Pyrrbi tamen 
mentio fit in Sallustii fragfn. editionis a Thysio eu- 
ratae alterius p. 388« Luceium alium non novi quam 
oratorem, cuius arationés in Gatilinam memorat As- 
conius Pedianus in Cic, p. 151. éd. a, 1644* 

lUius] Nempe Pyrrhi hoc nomine. tertii. MAIVS. 

.Cadmus] Non invenio hune Cadmum in molossici 
regni stemmate quod Reineccius confecit. Id tamen 
Talde esse imperfectum, iam docui in adnotationibus 
ad Iulium Valerium. Ceteroqui Gadmia soror fuit 
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Neoptolemi. . Porro in codice post y oc. princeps scri- 
bitur Mamne$iusj tum deletur. MAIVS. 

Crispus] Crispum quendam antiquum rhetorem Se- 
neca Gbntrov. XIX. fin. memorat. Passim etiam eius 
mentio apud philosophum Senecam. 
Naso J Ovid. in Ib. v. 305. 
nec tua quam Pyrrhi felicius ossa quiescant , 
sparsa per amb raclas quae iacuere via s, 

MAIVS. 

Gamerinus ] Ovid. quique canit domitam Camerinus 
ab Hercule Troiam, MAIVS. Camerinus quidam in 
Fastis Capitolinis occurrit : v. Gnit. p. CCXCV. 

§. 17. 

Goiux etc.] Hac {. Caelius Lect. antiq. XVI, 24 
iam usus erat, 

coniuxs] Nempe coiupc , ,ut in lapidibus romanis 
observo. Gontra coniunx in aliquot priscis codd. Lege 
Scaurum in Putsch, p. 2256. MAIVS. lUud tamen ra- 
rius in lapidibus. Gapitolinns : 

UATHP XAIPE 
D M S 
AVRELDIOGENETI 
SAGEfiDOT;iVENE 
MERENTIFEGIT 
AVRELIAGAENIS 
GOIVXGONOVEM 
VIXITANNIS ^ 
Conlrdi coniunx , quod etiam Apuleius infra agrioscit, 
frequentius: exhibet lapis in Sattleri Geschichte des 
Herzogthums PFurtemberg, p. 144. Tab. III. et Schoepf- 
lini Museo T. I. p. 17 editus. Apud Grut.p. DXXIX, 
2 exstat coniuncx. Immo haec scriptura, si minus 
coniunx, certe coiunx altéra mihi videtur antiquior 
esse. luvat tamen hoc loco ea describere , quae Mar- 
quardus Gudius exemplari agrimensorum Lat. Parisiis 

4 
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a. 1554 edito, quod pene6 me nunc est, margini ad 
pag. 104 Anxurnae àdlevit , in ilostram rem imprimis 
iacientia: -tAxnrnas MS^ Sic olim multasvoce^ scri- 
bebant literula N saepe extrita atqué omissa,ut Eboresis 
pro Eborensis , Lugdunesis pro Lugdunensis , Custresis 
pro Castrensis , Thermeàis , Nemoresis , Calliponesis : 
item coiux pî^o coniux^ meses pro menses ^ masueta pro 
mansueta^ quae omnia în vetustis marmoribus non 
uno loco reperiuntur; idque non Jemere sed con- 
sulto factum esse, tôt exen<p]a alia facile ostendunt: 
certe Àxurnas , qnod in Msto est, similiter scriptiim 
in numo C. Vibii Pansae AXVR, et in hac inscri- 
ptione inedita : 

D. M. 
M. CAERELU VS. M. F. OVF. 

GRAXyS. AXVR. COL 

EQVES.ROM.SIBLET 

S VIS, HE REDIB V S. FBCIT 
IN.AGRO.APPLFORI 
m.FR. P. XI1.1N.AGR0.P. XVI* 
în via Appia, in loco vulgo dicto alla Œternia.t Hac- 
tenns Gudius. De titulo, quera acc9ratius illnstrare hic 
non attinet, hoc solum observo, in ultimo versu iun- 
gendum esse INFR, De nunro , quem citât Gudius, 
vide Eckhel. T. V. p. 339. 

Nam .X. non erat antiquîssimum* etc.] Communis 
haec pliirimorum veterum Grammaticorum sententia 
fuit, quam Conradus Leop. Schneiderus^^M^/wAr/. Za^ 
Gramm. 1 , 1. p. 373. si eo refutare studet , quod lit^ 
tera X antiqnior sit quam G, vehementer fallitur, 
quamvis hoc adyersus Grammatîcos illos recte ani- 
madverlat, gs antique pro X usurpatum non esse. 
Debuisset autem hoc adiicere, pi^ littera X adyen- 
tilia Latinos, antequam a Graecis transumpta esset, 
constanti usu es posuisse, sicuti et propter defectum 
litt. G in antiquiori lingua rei consent anfeum est, et 
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a Servio UonoraCo p. 1801 ed. Putsch. *vere traditum 
reperio, dum caeteri Grammatici, quorum loca dili- 
genter Schueiderus 1. c» oopgessit, etiam gs scriptum 
esse commuiii errore asserunU G enim antiqui non 
ant:e Punicum bellum seeundum adhibuerunt, uti 
Schneîderus 1. c, p. 231. 270. recte demonstravit, eius 
loco c ponentes. V. Festum v. Orchus j quem locum 
Schneiderus neglexit, et Wôlfium ad Fastos Prae- 
nestin. p. 351* 

jnodo • s&.« utebantur] Novum hoc ^st, ab alio ullo 
Grammatico veteri, quantumyis memini, non ob- 
serTatum. Atque certa duo tantummqdo novi ex- 
empla, apud Grut. p. CCXCVUl, 4, ubi CONFLIS- 
SISSET pro CONFLIXISSET ; alterum oflFert lapis 
in Giornale Arcudico- 1821. Tom. XI. p. 230. editus: 



FELICISSIMK. TE. IN. PAGE. Q VI. VISSÏS 
ANNISJULMESSIS. VI.DIES. VIII 
FACE. TIBI. 



Haud absimile ESERCITV, quod titulus offert a 
Sicklero in Tiburis vicinia repertus ab eodemque in 
Animadversionum in Horatii aliquot carmina specimine 
primo ( Hildburghusae 1813) editus p. IV, unde quod 
prolusio haec scholastica in pauciorum manus perve^- 
nisse tideatnr, repeténdum duco: 

L. MVNATI VS. FLANC VS 

TIB.COS.IMP. 
ITER. VlIVIR. EFVLON. 

TRIVPH.EX.RAETIS 
•EX. TEMPLO. SATVRNl 

ET. C03M. ESERCITV 
IN. IT ALI A. ET. GALLIA 

Quae editor clarissimus ita interpretatur: Lucius Mu 
ncUius Plancus y Tiburtinus^ Consul^ Imper cUor^ iterum 
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septemi^irépuionum^'triumphdLns ex Rhaetis ^ ex templo 
Saturni et cosmittente exercitu in Italia/ et Gallia. Huius 
Planci praeterea mentio fit apud Scholiastam Horadi 
Sat. I, 1. p. 690. éd. Cruquii 1593, quod videtur Sfck- 
lerum latuisse. Porro faUitur vir do^tissimus qiiuin 
hune Plancum una ctim M. Lepido consulatum egisse 
narrât. Ouum enim Planctts ille in titùlo laudato uti- 
que idem sit, qui in altéra inscriptione a Sicklero 
allata memoretur , in hao vero is L. Munatius, L, F, 
L. N, L. Pron. Plancus appelletur, non potest hié di- 
versus esse ab eo L. Munatio Planco , qui cum C. Si- 
lio a, p. Chr. n. 13 consul fuit. Appellatur autem 
in Fastis apud Grut. p. CCXCV L. MVNATIVS. L. 
F. L. N. PLANCVS. Sigla scilicet haec interpre- 
tanda Luciifilius Lucii nepos. Namque très erant Lu- 
cii Munatii. Plura de L. Munatio Planco Schoepfli- 
nuà dabit Alsat. illustr. Tom. L p. 152. seq. — Neque 
absimile est illud ausilio in Codicis Theodosiani frag- 
mento post lus anteiustinianeum a Maio p. 108 exhi- 
bito. In ipsius luris anteiust. fragmentis p. 76. exstat 
auxcilio. De geminata littera S pro X vide etiam 
Schneider. 1. c. p. 354. Vlys^es pro VUxes positum 
Apuleius statim ipse advertit. 

gregs ] De hoc valde dubitaridum : vellem Noster 
exemplo firmasset. 

Vlysses] Hoc si Latine dictum est, procnl dubio 
rarissiinum fuit : nam constanti Latini usu Vlixes aut 
Vlyxes. Cf. Heusing. ad Cic. de OfF. I, 31, 8. Gram- , 
maticorum loca congessit Schneidérus I. c. Adde 
Pompeium p. 110. éd. Lindem. Er%o Vlixes lotum La^ 
tinum est. In Quintilian. I, 4, 16 Vlixem ex MSS. redu- 
cendum erat \ nam de sola vocalium O et ^ cogna- 
tione et permutatione sermo ibi est. 

vixsi] Ita Fronto ad M. Aurel. III, 13 noxsit. 
MAIVS. 

^vetustisque lapidibus Romanorum] Reapse eius- 
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modi scriptura in lapîdibus urbanis. adhuc \isitur. 
MAIVS. En exempla. VICXSIT, Grut. p. DCLXXII, 
2- MAXSIMVS, ibid. p. i^CCCXClI, 10. Mémoires de 
VAcad. des inscr, T. 111, p. 223. REXS , Iscrizion. AL 
han. p. 78. VXSOH, Lapis ap. Achill. Stat. ad Ca- 
tulli Carm. de Acme et Sepûipio p. 128. SEXS, Lapis 
in Kunstblatt à. 4823. No. 85. p. 337. IVXSTA, ap. 
LietroHne Recherches pour servir a f histoire de l'Egypte 
p. 364. VIXSIT bis in lapide , queim Florentiae in 
aedibus GuiccardiHis d.escripsi, bis verbis concepto : 

L. A^IENVS. CERDONIS 
L. CELER. VIXSIT.ANNOS 

XXV 
ERIMIGENIA. CELERIS. F 
VIXSIT. ANNOS. III 

En alium Capitolinum, qui DEXSTRI: 

DM 
DEX.STRI CAESARIS SERVO 
DIAëTARCHO DOMVS AVG 
TRÈBONLA. LAVDIC > E > FEC 
CONIV >► B > M ^ CVM DVABVS FILIS 
FORTVNATA ET FELICE 

Ëdidit quidem Graterùs p. DLXXVI : sed oblitterata 
bac ipsa vocis forma, cuius gratia titulum iterum 
cum lapide contali. Capitolinus alius, quem alibi 
edam , EXSIMIYS. Nec denique bic tacenda scri- 
ptura Graeca Seçaroç passim obvia, de qua vide Schae- 
fer. ad SchoL Apollon. Rbod. p. 232. Cf. Dio Cass. 
LXXI, 1. Addam denique titulum in Giornale Ar- 
çadico 1821. Tom. XI. p. 371 boc modo editum: 

LICINiyS.L.F 
MAXSIMVS 
CORNELIAE.F.F 
VXSORI 
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Neque negligendum VICXIT in alio noper effosso 
ibidemque in pï-àëcedenti pagina edito : 

D. M. 
NVNNVRICE 
FILIE. DVLCISSI 
ME. EPICTET VS 

PATER. '"^ CONTRA 
VOTVM.QVEVI 
CXIT. ANNIS 



Quod yersu quinto habes IN minoribus litteris ex- 
aratum, quid sit, ciim editore Ludovioo Nardo igno- 
ro. An correctio est quadratari^? Non desunt ex- 
etopla, in Sy Uoge , inscriptionum passim observata* 
Sed nullus hic correctioni locus. 

§. 18. 

Vulcanus cum duplici .uu.] Ciontra M. Aurelius 
apud Fronton^m scribit Uolcanus. MAIVS, Atque , 
eodem prorsus modo tituli alîquot, vel etiam BOL- 
CANVS exhibentes: vide Sicklerum Ideen zu einem 
vulcanisehen Erdglobus , Weimar 1812. p. 9. Sic VOL- 
CANALIBVS lapis Gruteri p. LXl, 3. et CCCCLIX, 
7. VOLCANO lapis prope Brixiam nuper ^efFossus, 
de quo vide ConversationsMatt , 1825. No. 117. p. 468, 
Haec autem in vocabulis, ubi V et V iuxta ita iun- 
gebantur, ut prius V consonantis, posterius vocàlis 
vice fungeretur, antiquior fait scriptura, Augusti de- 
mum aetate relicta; quod ut probem, numos Au^ 
gusti et Caesaris provoco. In bis enin) constanter 
DIVOS, in illis contra DIVTS. 

Homero in primo] Iliad. I, 591. MAIVS. 

et . . .] Putalib. XV, 23. XVIU, 395. MAIVS. 

Balerius] Ita cod. B pro V, etsi mox sequitur 
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P^akrius. MAIVS. Propter seq. VcUerius hanc nominis 
scripturam in'^textum »uscepi, quam Balerius librarii 
more saeculi sui scribentis vitio deberi pateaU Sed 
de his et âimilibHS accuratius in Sylloge inscriptio- 
num dicam» Vide intérim D^aium ad Cic. de K. P. I, 
1. et Cramerum ad Scliolia luvenalis p. 432. 

Argonauticis } Cod. arg. Est autem locus in lib. II, 
88. MAIVS. , 

Yalerius Làrgus } Ovidius : 

iageniique. sui<s dictus cognomïne Largus ^ 
gallica qui phrygium duxit in arva senern, 
MAIYS. De hoc Largi carminé nibil praeterea li> 
quet. • 

Pausanias] Àttic. cap. XX. MAIVS. 

epigrammati^ ] God. >epigr. Ovid. iliacusque Maçer 
sidereusque Pedo. Pedonis^ epigrammata innuit Mar- 
tiaHs U, 77. .MAÏVS. Plora de hoc Pedone Albino- 
vaktô Spaldingiils ad Qainiil. VI, 3, 61. De Aemilio 
Macro Veronensi Virgilii. amico { vide Serv. Virg. 
Ëcl. Y, 1) nots^bilid- locus est Quintiliani XII, 11, 
27 , unde id oolligjtur, quod nunc idem ex Apuleio 
novimus, argum^ntum AjeneidOs Yirgilianae simile 
Macrum tractasse. Humile genus dicendi ei tribuit 
idemX, 1, 87, praeterea X , 1, 56addens, Virgilio 
Nicandrum quendam vel Menandrum vel etiam Ne- 
andrtim ( nam inter hos libri variant ) ob oculos ver- 
satum fuisse, ftecte autem'ibi habet Nicandri mentio, 
qaa^qvam Spaldingins Nicandri Georgîcon libros 
ab AtheBaeo saepio» >laudatos innui posse eam ob 
caussam, ut videtnr, neget, quod iuxta Vîrgilium 
Macer nominetur, quem simile opKs scripsisse non 
conetet, atque insuper nemo praeter Ouintilianum 
prodiderit, Virgilium Nicandri libris usum esse. In 
his primum 'valde miror TÎrum 4octissimum dicen- 
tem, inter Graecos eos, ex quibus Virgilius profe- 
cerit, a Macrobio Satnrnaliorum opère Nicandrum 
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haud memorari. Etenim: F^alerius Probus , disertis 
Macrobius V, 22 verbis, vir perfectissimus notât nescire 
se hanc historiam sive fabulam quo referai auctore, Quod 
tantum virum fugisÉe miror. Nam Nicander huius est 
auctor fiisioriae^ pôeta quem Diifymus — fabidosum vocat, 
Quod sciens P^ergiih^s adiecit- » si credere dignum est : « 
adeo se fabuîoso usum futetur auctor e, Quid ? q.uod is 
ipse locus, quem tesrimonii caussa Macrobius citât, 
in Georg. 111 , 397 exstat , ita ut de Nicandri imi- 
tatione vix dubium uUum relinquatur. Deiïide Vir- 
gilio Macer ideo recte copulatur, quod is 8im;Llis ar- 
gumenti libros varios composuisse tracHtur, in quibus^ 
nunc teste Quintilisgio , Nicandrum sequutus est au- 
ctorem. Quos speçtat Ovidifis Trist. IV, 10^ 43. 
Saepe suas volucres legit miJd grandiùr aevo , ■ 
quaeque necet serpensy qu/ie iuvet herba, Macer. 
Videlicet scripsit Macer carmen OKrnithogbniaef no- 
mine insignitum, e quo librum seçundnm laùd^it Dio-r 
medes I. p. 371, ubi quae hinc proferuntur, cum laude 
excellet omnes métro restituuntur suô, si modo meottni 
excelleret corrigas. Atque versibus îd heroîcis cou- 
ceptum fuisse, fragmentum coarguit, quod Aemilii 
nomine ab Isidoro Orig. XII, 7. }). 1134. éd. Godofr. 
prolatum non j^otesl non Mostri esse: 

Cygnus in auspiciis semper laetissimus. aies; 
hune optant nautae, quia se non rhergit in undas. 
Vincentius Bellovac. Spec. natur. XVII, 49. citât 
in undis. Porro eius Ornithogoniàm meminit No- 
nius V. Prosecta, ubi perperam.iiicz#izw* Macer pro 
Aemilius M. Contra recte alio Nonii loco Y. Luculen* 
tum vulgatum Licinius Macer Annalium Ubro I , un de 
emaculandus Friscianus X. p. ^95 sextum decimum 
Annalium Aemilii Macri laudans. Auctorem enim 
Annalium libri Zic^/um Macrum habent: y. Gensorin. 
de die natali cap. XX. Praeterea quae Ovidius de 
serpentibus, Charisii auctoritate comprobantur, apud 
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quem I. p. 61 ex quinto Theriacon Macri libro affe- 
runtur verba, longo resonantia sibila collo. In quo 
carminée non pôte^t non Theriaca Nicandri imitatus 
fuisse. Denique alind quoque fragmentum ad idem 
poema. référendum, qûod de serpente chelydro agit; 
servavit Isidorus 3^11,^4. p. IfôS. 

— feu terga' exspirant 9pumantia virus, 
seu terrarn fumât qua teter labitur nnguisj 
ubi malim s^ltero versu terra effumat, uti Severus 
Aetna 495 effumat moles. . Horum librorum etiam Pli-* 
nius H. N, pâssim ineminit. Denique Oyidiana quae 
iuvet herba noli referre ad id poema Macri nomine 
superstes, quqd de herbis exponit : Macri enim no- 
men.-mentiri ^ atque Odoni mediço cuidam secundum 
veteris codicis auctotitateip tribuendum esse dudum 
monnit Cojomesius Opusçulis cap. Vjl. p, 10. Atque 
huius potiu3 aucioris crediderim fragmenta Macri no- 
mine pasçim a^ Vincentio. Bellovacéîisi in speculo na-: 
turali laudata. Fraeterea etiam hoc iuyat adiicere 
de bello Troiano Macri : quum Ovidius , ubi ad stu- 
dia poetica recitatis Macri carminibus invitatum se 
profitetur, hoc eius, poema plane ignoret, quod prae 
caeteris nominandum fuisset, videri id ab auctore 
etiam tum perfectum. non fuisse. Denique Macrum 
etiam Tetfasticl^on carmen scripsisse testatur Quin 
tijlianus VI, 3^ 96. 

Heraclitus] Quîs ex multis sit Hej-aclitis, deus 
sciât. Neque ^i^gis liquet de Fhaone, quem amplius 
non memoratum invenio. 

bletis] Ita cod. pro blitis. MAIVS. 
ApoUo] Ovid. ep. Sapph. y. 23 : 

Sume fidem et pharetram^ fies manifestus ApolU); 
accédant capiti côrnua^ Bacchùs eris, 
MAIVS. Mirum profecto quae apud Nasonem Sappho 
de iuniori Fhaone âuo dicat, ea tam belle cum Yeneris 
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amasio congruere. Y erum 4|uae infra sequuntur vs. 91» 
hue melius pertinent, 

Hune Venus in coélum curru véxisset ebûrno; 
sed videt et Marti passe pldlcere suo, 

Sabinus in Trisene] Qvid. Ep» ex P. 

Quique suam Troexena^ imperfectumque dierum 
deseruit céleri morte Sabinus opus, 

Porro Gynildus et Meruta légebant apud Ovidium 
Triseiien, utî habet noster. MAIVS. At Trisene sine 
dubio vitiosum. MasuriUs Sabinus iure consultus, 
variae vir eruditiônis, ciiius Memorabilîum, dé trium- 
phis Romanorunij de iure civiliïibri landantùr: vide 
Harduini in.dicem auctorunï ad Plinii H. N. Adde 
Fastorum libro», ex Macrob, I, 4. p. 165. 166. éd. 
Pontan., quos et illis Ovidii verbis imperfectumque 
dierum etc. innui credam. Septimum aliquem eius 
librura memorat Nonius v. Strigosus. Cf. Serv. Aen, 
U, 225. et Schol. Persii V, 88. Bx libro eius de trium- 
phis desumpta sunt quae apud Plinium H. N. XV, 38. 
exstant: Masurius auctor est^ cutHm quoque triitmphan^ 
tes myrtea corona us os, Cui fragmente aliud similis 
argumenti adde a Yincentio BêllovaCk Spec. Natural. 
XIV*, 15. servatum, ubi de lauro: Praetereaque manu 
satarum ac receptarUm in domos arborum haec sola fut- 
mine non iacitur. [Haec est etiam Laurentii Lydi de 
lauro opinio de Ostentis p. 172 éd. Hase.] Ob has eau 
sas equidem crediderim honorem huie habitum in trium- 
phis quam quia suffimentum sit caedis hostium et purga^ 
tioj ut tradit Massurius, 

Iulius Montanus] Uvidius : 

Quique vel imparîbus numerisj Monlane^ vel acquis 
sitfficis ; et gemino carminé noniçn habes, 

Gonfer Senecam ep. CXXII et controv. XVI. MAIVS. 
Cf. Donati vitàm Virgilii cap. XI. ibique Heyne. 
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§. 20. 
communis generis] De feminino iisu v. auctor vide 
Golamnam ad Ënnii Fragm. p* 32&. éd. H«s«eh 

. §. 21. 

Stéphane] Voc. L^wraioiJgrofeç. MAIVS. 

Ciceronij Ad Attll, 13. acj fain. TIl, 9. MAIVS. 
Caeterutn Nostri verba sedet ignobiles — aliis iam altu - 
lerat Caélîua flhod. Lect. antî^. XX, 28. 

aliis} V. gr. Syaunachb ep. I, 3. MAIVS. 

§- 22. 
Troia modo habet .i. vocalém] Rarissime : Seneca 

Troad. 824. Troïa. Gf. ScIineid<eFi A^sf, Xat. Gramm. 
I, 1. p. 28(X seq. Troïades Persius I,. 4. ad quepi vide 
Fassovium p. 247. .- 

. $. 23. 
Auenea^ue] ita cod. Et-siq disorte QirintiL I, ô» 
$. 280. MAJVS. V. Schneider. 1. c II, 1. p. 30. 

§. 24. 
Aevum] Utinam hiiius diaereseos exemplam ap- 
posuisset. Non ali^nuifi erit.quaedam hnius generis 
exempla rariorà hic désignasse. Apprime hue facit, 
quod ex Lucano Consentius de barbarisme c; XVI» 
p. 31 excitât j dixisse Phoëbos ^ quod in Lucano hodie 
nX>n lëgitur. Beda Conflictus verîs et hiemis v. 15 
(Wérnsd. Poet. Lat. 1*. IL p. 241) suescit. Priscianiis 
ined. ki Sinneri Catalogo Godd. MSS, bibk Bemen^s 
p. 622. seq. „Aut correpta vocaKs excipitur a littera, 
quam necesse est ut con'sequatur iittera u, quae cum 
altéra vocali iuncta loco consônantis accipitur, ut 
apud Lucretium (VI, 869) quae calidum faciunt aquae 
tactum atque vaporem^t ubi nnnc aut laticum, ignoro 
qua âuctoritate (in libris enim non exstat) ant laticis 
pro aquae legitur, quod iam Lambinus ex Bedâ lau- 
daverat îdque adversus Bedae, adde nunc etiam 
Frisciani, sententiam tribus syllabis pronùntiàndiim 
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esse recté observ avérât. Fuerunt queqiie qui in Lu- 
cretio VI, 551 

^t quoque ubi in magnas aquae *i>astasque lacunas 
legerent, ubi hodie ubi magnas in àqfiae etc. yulga- 
tur: de qua iscnptura ad]fiue^ decernendum arbi- 
trer. Larua, miluus^ alia Plauto fyaçsim reddenda sunt 
pro larva^ mil^us: vide Par,euih Lex. Plautinp. Déni- 
que de ui^a trîsjrllabo quod monet Cpuseutius L c. X. 
p. 16 , hoc ButUnamio iudice qonfirknatiaue indiget. 
In Apuleio autem nostro, ad quem redeo, si quis 
novare quid vellet, facile aëvum illud ex hoc voca- 
bulorum génère eximere posset, si Lùcani X, 124 
aeno a Nbstro spectatum esse diceret et aenus' vel 
aënum reponere auderet. Cf. Serv, ad Aen. 1 , 2±3J 
Gellii II, 3, unde profecit Tortelliiis 1. c. de aspira- 
tis in medio dictionis v. ahenum: apud quem valde no- 
tandum omitti Optatum vel, '«icut alii, Opêatumque, de 
quo Gellii edijtores nondum . c6rti quidquam video 
statuisse. 

§. 26. . 

. ,Numa] PutO' inteUigen^um Num^m poetam, . de 
quO' Ovid. et cuon subtili Priscus; uterque Numa: sive 
Ovidius de poeta sivj^ de poenfeite subtili $eu philo- 
sophico, Numa inscriptq, loquatur. Nam quo pacto 
citaret Apuleius libros Nui^ae régis philosophicos, 
quos iam inde a priscis tempçribus exustos tradunt 
Livius XL, 29, flutarchus in Numa XXll, Lactan> 
tius inst. 1^ 22, August. de civ. D. VIII, 5. Sed 
tanien libros quoque Numae ponti&pales pariter cre- 
meitos aiunt praedicti auctores; e quibus nihilomi- 
nu$ locum profert Flanciades; eosque legisse videtur 
Tertullianus de praescr. XL. Certe Numae leges 
Cicero de rep. II, 14. V, 2. suo adhuc ^evo testatur 
extitisse. MAIVS. Adde Plin. H. N. XIII, 13. No- 
tabilis autem in primis locus de Vespasiano exstat 
apud Sue ton. Vesp. VIII. Ipse restitutionem Capitolii 
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aggressus — aereafumque tabularum tria millia^ quat 
simul conflagraveratft j restituenda suscepit: undique'in^ 
vestîg'atis exemplaribus , instru^teJUum iifiperii puleherri- 
mum ac vetustissimum confecUi^quo continebantur- paene 
ab eocordio Vrbis sentUusconsulta^y. plébiscita de societate 
et foedere de priv^ilegio curcumque Conce$sis. Nihilomi^. 
nus illos dogmatum pbilosophiae ïibros ti*es num 
quisfuetit, qui Numae l'egiserîo tribuî^t? Fragmen- 
tum e!x: Ntimae Pompiliilibris pontificalibus exstat 
ap. FiiJgent. Expos,- sermon, antiqui p. 174. éd. Munker. 

§. 274 

Fenelopea] /^ne/opeia Friapea LXVIIH, 21. 

qitoniam in mare deii^ctam etc.] Legèsi^ scholia 
ad Odyss. IIII, 797. MAIVS. His confer scholion ex 
Falatino codice depromptum in Creuzeri' Melet. 
Fasc. I. p. 49, ad quod vide editorenii jetiam Ae pene- 
lopibus avibus agentem. Adde Pliri. H. N. XXXVII, 
2 extr. . ' '' 

Carus] Cari poema de Hercule bis memorat Ovid. 
de pont/ IIII, 13. et 16. Fuit is praeceptor nepotum 
Augasti. MAtVS. 

§. 28. 

Atticae] V. Pausan. I, t9. Caeterum quàe de Eri- 
dano Noster, eius nomine conoisis verbis iamÇaelius 
Rhod. Lect. ant. iCXIllI, 12 exhibierat/ 

Est item ItaU^e] Opportunitate memôrati Eridani 
usus, non alienam mihi agere vide or rem, si in trans- 
cursu Scholia Arati idem argumentum tractantia ope 
codicis in Bibl. Universitatîs Hafniensis servati vitiis 
aliquot maie adspersis purgare conabor. Scilicet 
inepte vulgantur in Schol. ad Phaenom. 359. p. £9. 
éd. Buhie : haxt de à 'Hçidapoç rrjç yeirviuiôtjç ry 
'IrakiçL 9aXdaatjç: quae codex ille emendatius sic 
exhibet, rijç yecrpiuiaijç ry Ixàkia rakariaç, Hinc 
corrigas Theonis ad eundem locum Scholion: ''JEciTi 
ôh o 'HQidavoç ri/ç yeirvioiat^ç ry 'Irah'a ^àkdâajjç 
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yakariaq. Apud eundem Theonem statim sequantur: 
Otl al nkeiddeç Tta^à ratç rov 'JÏQidapov ox^cuç 
ôôvQOfiiBpai etc., ubi idem codex egregié 'HkiddeÇy 
sicuti etîam absque codicom auxilio corrigendum 
fuisset. Uae Godicds HafaieDsis puitierati XLIX, duo 
bus tantum ioliis comprebenai lectiones O. Blocbio, 
viro humanissimo, a Bibliôtbeca^ illius custodibns ac- 
ceptas grata mente refeio, qui ut ç&t erga me bene- 
volus, tam communi 'litterarum xommodo quam meo 
privato prodesse labore studet indefesso. Caeterum 
de Eridano fluvio variis terris adscripto vide Dil- 
theium^c-E7ecfr£) et Eridano (DarmsJ:adiii824)prl6.seq. 

Qiberiae] Talem in Hiberia fluviâm equjidem non 
novi. 

Aescbylo] Nisi totus fallor, in Heliadibus, quas 
Fhaethontem in terram delapsum ad Ëridanum dé- 
plorasse, deniquein populos obmmutatas esse, fabu- 
lae tradunt, ex quibus Aeschylum dramatis argumen- 
tum sumpsisse suspicor. Scholiasjtà Ambrosianus 
Odyss. Çy 206. postquam et Phaethontis fabulam et 
sororum eius Heliadum copio;se narravit, apposite 
addit: ^ de iatoçia itaçà roiç TQayixoiç. 

Pausanial Attic. cap. III. MAIVS- Adde VIII, 26. 

Euphori6ne minore] Ex bac mentione Meinekii 
Fragm. Euphorionis p. 4. con^ecttira de duobus Eu- 
phorionibus , altero Euboeensi , altero Chersonesîta, 
egregie confirmatur. Hune enim Apulçius r,e6pexisse 
putandtts est. 

' Gassius Severus] Cassii Sevefi parmensis tragoe- 
dias multas fuisse aiunt Acro et Porphyrio ad Horat 
ep. I, 4, 4. Ceteroqui quod ibi in Porphyrione édite 
mendosissime legitur sihas libres philosophorum umoe^ 
nos signifie at; corrigendum est ex mss. sihas libres 
philosophumenos significat; subdit enim statim Horatius 
curantem quidquid dignum sapiente bonoque est. MAIVS* 
De Cassii tragoediis nonnuUa Lange Findiciis tragoe^ 
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diae Romanae p. 10. Diiyersas fuit a Gassio Serero, 
AngiisH et Tibeiii aetate eloquentiam fuctitante, de 
quo Y. Sohulziom ad DiaL de causs. cotj^. eloq. cafi. 
XIX. Senàrius ex t^goedîa eiu» Brato desumptus ci < 
tatur a Varrone de L. ii. V, p. .45 et ^VI.. p. 77. éd. 
a. 1581. Alia fragmenta epici generi«. Wernsdorfius 
in fôet/ Lat. lain. paasim cotlegit. 

'§• 29. • 

Oèyro^] Cod. Ocyore, sed facilis mihi fuit emen- 
datio ex OTÎd. metam. II, 638. MAIVS. 

Charidae] Majui lectionem aliqnanto correctiorem 
edere, quam plane falsam, yideiicet CAartcrAe^ ud 
Maiiis Tulgavît. Ch^riclo enim nytnpha rn^ter Ocy- 
roes audit àpud Ovidium 1. c. ys. 636. Abstinui an- 
texn a correctione 'Chariclus; quis enim spondeat, 
Gharibl^in n6n agnosse Apuleinm^ qui etiam lioc pe~ 
culîare babet , quod ! Chariclus genitOrem Lycum 
fluyimn Aominet/ de qûo aliunde haiid concrtat. Oc- 
currunt antem in fscbulis huius nominis permulti, 
e quibus illumhuc sHspicor pertine!(>e, qui Pandione 
procreatus test^ Pausania X , 12 a nymphis artem 
fatidicam didicerat: namque de Ocyroe Ovidius 1. c. 
non haec artes contenta paternas edidicisse fuit : fatorum 
arcana canebut. Neque aliunde memiiii *liquere de 
Ocyroe, Caici uxore. 

S. 30. 

Cornélius Seyerus]. Yidetur hoc fragmentum ab 
antécédente §. abscissnm ease^ 

in bello siculo] Hoc nominatim Corn. Seyeri poema 
appellat Quintil. X , 1. Ibidem fuisse Aetnae descri- 
ptionem ait Seneca ep. LXXVUII. Ad hune Corn. 
Seyernm scribit Oyidius de pont. IIII, 2. MAIVS. 
Huius, nisi fallor, exstat carmen de Giceronis morte 
in Sen^cae Suasoria VU. Cf. praeterea Sohol. Per- 
sil I, 95. 
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§. 31; . 

GalIimacKo] Aesaci non video ïûéiltionèsi in' edito 
Gallimacho fieri. 

Porphyrio] Pdrphyrio sc^icët pofcfa. MAIVS. 

Nasone]. Immo Naso Metapi. XI. fab. Iilt. dicit Ae- 
sacum Priami £lium. (Najkn'Priamus genitùs Laoine- 
donte est.) Neque iaixi supërest Têtus Qvidiàni loci 
interpres. MA17S. 

■ ■ '. §.■ 32. 

» . ■ • 

Menoetius] Ita pro Moenetiusj qnhà MaiuS edidit, 
correxi , ne Nostrum prorsus insulsa praecipere ^ine- 
reM. Porro auscepta hac coniectura prima , quod in 
éd. princ sequitur, in secunda mutandum erat ; qùam 
correctionem non erit qui temera^iam dicat, si re- 
cordetur probabiliter signj.s niimeralib^s . numéros 
olim esrpressos fuisse, jpenique bis fidem conciliât 
Tortellii testimoniuniy qui ut. alibi, sic etiam boc loco 
Nostro ujsus esse videtur, de Qi4;hogr, fol. ±23 /verso: 
Menoetius j inquit, secunda cum .oe. diphthongo 6t petu 
ultima cum ,t% exili et ,t. latino scribitur: fuit teste 
Homero libro ujidecimoàliados Actoris filius : et PatrocU 
pater etc. 

ApoUonioJ. Argon. I, 69. MAIVS. 

§. 33. ^ 

.ae. diphthongo] Immo vulgo 0vk€vç. 

Augei] Forma 0tsi non optima, tamen haud plane 
insueta. V. Hygin. fab. 30. In Senecae Herc. Fur. 
247 IVISS. Augei pro Augiae. 

Homerus minor] V. ad §. 2. 

physetem] Ita cod. pro jo^j^^e^crem. MAIVS. Quod 
suscipiendum putavi. V. Plin. H. N. IX, 4. Caetero- 
qui de Phyleo in balaenam coiiyerso soriptores, quOd 
sciam, nil annotarunt. Vide de eo Heynii Obs. in 
Apollodorum. p. 149. 186. 
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f. 36. 
Geraphia] An c^aphis secundum Graecum xfjça- 
q>(ç ? Garent hac voce' Lexica Latina pariter ac quae 
mox sequitur adjrticulum, 

§. 39. 
filia Fyrrlii] Pyrrhi hoc nomine teriii Deidamia 
filia, non Laodamia. MAIVS., 

§,40. 

Hedera habet aspirationem] Aspirandani banc yo- 
cem esse pariter reliqui Grainmatici , atque, uti vide- 
tor, recte praeceperunt: vide Ëutych. p. 2313 et Te- 
rentian. p. 2388. 2400. Gaeterum Nost;ri locam ob 
oculos habuit Apuleius innior de nota aspirationis 
$. 13, quem vide. 

ederat] Si Nostrum non plane ineptire vis^ illud 
ex margine irrepsisse dicendum. At tota vocis he^ 
dera deriyatio certe inepta est. Quanto melius Tor- 
tellius de Ortliograpbia foL 96. b., ad ipsum hune 
Apuleii locum, ut videtur^ respiciens: Hedera cum 
aipiratione et absque aliqua diphthongo scribi débet, ar^ 
boris est genus^ tdiis arboribus vel mûris insidens: et ab 
èSça^ca y quod est colloco vel insido , dèducitur : et non 
ab haereo verbo latino: ut quidam put(iverunt: cuius 
prima [impress. primo] diphthongum habet: et natura^ 
liier producitur: et hedera primam corripit, 

inpraeterito .e. brève] Contradibunt huic doctri- 
nae exempla poetarum. Instar omnium esto Yirgi- 
lias. Geterum quovis tempore caret saepe diphthongo 
verbum hereo in antiquis codd, MAXVS. 

§. 41. 

Aurigo] Aurugo vulgo scribitur. Mihilominus 
quidam apud Isid. etym. lUX, 8 legunt aurigo, ut 
Forcellinus observât, lulius Valerius {De Rébus gestis 
Alexandri M. III, 68] utitur particip. aurigans pro 
aura coUucens: «cui mire favet in pi^ediclo loco apud 
Isidomm Varro, qui ûurigUnem a colore aureOF I9P*1- 

5 
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lari ait. MAIVS, Quandoquidem Varro de colore 
recte monuit, intelligendis Nostri vetbis cui color et 
ocidi virent conferendnm est^ ^utçop yel uixQOP ye- 
teribus auram dici. Vide Salmas. Homon. Hyl. latr* 
p. 28. Hemsterli. ad Lucian. T. L p. 503* Burmann. 
ad Ovid. Met. XI, 147. 

auriginosus] Hac yoce Lexica angeri posse, xno- 
nui in Auctario Lex. Graec. p. IX. Eandem yôcem 
nnnc firma Varronis auctoritate, quam citât Tortel- 
lius de orthographia fol. 110. a. 

color] Absolute pro faiciei colore. Sic'Terent. 
Andr. V, 3, 7. Propert. I, 4, 13. Cic. de Off. I, 36, 4. 
Cf. Bentl. ad Horat. Ep. I, 16, 38. 

§. 42. 
Fontanus] Vide ad §. 4. 

§. 43. 

Battus — Ovidii contubernalis] Ergo diversus ah 
illo graeco poeta inepto. MAlVS. Quanti iam pretiî 
Noster aestimandus sit, hic locus Iu<^ulento est exenr- 
plo. Nunc enim primum de loci Oyidiani scriptura 
lis dirimî potest, in qua formanda tantopere aestna- 
runt Nasonîs editores. Conyenerunt autem hodie 
plurimi in hac lectione Trist. IV, 10, 47. 

Ponticus heroOf Bassus quoque clarus iambo 
dulcia convie tus membra Juere mei. 

Obi quum nonnuUi MSS. Battus exhibèrent, id qaod 
etîam fuerunt qui amplecterentùr, tamen tnaxinnaw 
partem illud praetulerunt , pràesertim ob Fropertii 
elegiam libri I quartam, quae Basso poetae inscripta 
est, quém Oyidianum esse nemo dubitayit. Nunc 
yero quandoquidem ex Apuleio cérto certius patent, 
OyiàioBattus restituendum esse, qùod insuper Frîsèiâiii 
auctoritate confirmari potest, ex îibro Lyrloomin 
BaMi poetae secundo heroum hexametrum integl^HOi 
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X. p. 897. citantisy dam exspectasses iambicum , quae- 
ritur d« Fropertiano Basso quid fiât, quem si ab Ovi- 
diaBo diyersiim es^e iure antehac negarunt, cogun- 
tur neoessarid iam cum Batto commutare. Atque sic 
eum praeeuûte Gyraldo Vossius de poetis Latinis 
pag- 85 vere vocaverat. Dt dudc de Oyidiano Batto 
utpote poeta iainbico liquet, ita de Propertio, quum 
hând coustet, utrum iambico an epico poetae carmen 
insoripserity mea quidem sententia, iudicium yalde 
ambigpum est. Hoc .unum perspicio, Caesio Basso, 
ei Lyricoriim auctori, quem iuxta Horatiuxa Oiiin- 
tilianus X, 1, 96 memor^t, elegiam Propertium non 
potuisse adscribére , quod iunior ille, eodem, que et 
Plinius maior, Vesuvii incendio p'eriisse traditur, ut 
docuit Spaldingius. Seniorem autem haud novit 
Quintilianua, de Caesio pYaeterea addt^ns, quem nuper 
vidimus; nec novit alius ullus scriptor. Si quid igitur 
decera^sndum est, malim Batto calculum adiicere, 
quum praesertim etiam etdem Pontico,- Thebaicorum 
poetae, quem Batto Ovidius iungit, Propertius non- 
nuUas pftriter hiscripserit elegias : vide Burm. ad 
I, 7. Batti autem non modo nuUam apud Quintilia- 
num mentionem iniioi, verum etiam eum dicere, 
ianibus non sane a Romanis celebratus est ut proprium 
opus: hoc, inquam, tanto minus mirum, quanto etiam 
silentio Ponticum praetermittit , laudatum sua aetate 
poetam epicum. Batti poetae fragmenta duo servarit 
▼etn^ Boessii interpres Ovidii in Ibin 261 et 301. Sed 
fragmentornih ab hoc Scholiasta landatorum plurima 
pai^ de fide suspecta. Ac sunt illi Batti versus 
heroo métro compositi. 

Varrus et Ginna contubernales] Uterque Virgilii 
familiaritate nobilitatus. MAIYS. Pro Varrus^ qnam> 
vis in6*a §. 58r rur^us exstent verba 7^arru5 Cinnae 
contubemalis , tamen oonfidenter F'arius ntroque loco 
reposai, illud Varri nomen nihili (>éndens. Unioo 
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enim, quantum soiam, titulo Gruterî p« MXCIX, 6, 
quo VARRVS editur, simul varians lectio' VARVS 
exstat. Neque P^aruê, sicuti certe scribendum esset, 
hue pertinet, ut ex seq. patebit. Caeterum magno- 
pere îuvat annotare , non modo totum huno Apuleii 
locum, vèruin illnd ipsum Karrùs iam ab Achille 
Statio ad Gatull. X (quo praeter codicum fidem Va^ 
rius exhibentium pariter Varrus exstat). in his lau(]lari: 
„Alii Yarum per unum .R. sctibunt, et Quinctilium 
Yarum hune esse affirmant. In manuscriptis omnibus 
erat, Yarius. quod quidem ipsum vitiosum e8t> sed 
ad eam propius scripturam^ quam sequimur \Varrus\. 
ac nescio anQ. Yarrum intelligat, praefectum equi- 
tnm Domitiiy de quo Gaesar in III. de bello civili: 
an potius, si modo non idem est, Yarrum Ginnae 
contubernaledi, de quo L. Gaecilius Minutianus de 
Batto iambico poetà Ovidii contubernali^ in iis frag« 
m^entis, quae scripta exstant apud paucos , De quo ^ in- 
quity Varrus et Cinna contubernales in suis poematis 
meminere.fi Dt nunc nihil de f^aro vel Kario Catulli 
dicam, hoc certe mirum, GatuUi editores in nomine 
yarrus propter metrum vindicando tam pertinaces 
fuisse, quum^si P^arus legas, quod sine dnbio e^ ad- 
^ iecti\o varus ortum , non Videam quo modo metmm 
iuguletur. Sed ut libère dicam, sicuti metrum tri- 
brachum nomine proprio* contentum admittit (vide 
Nobbe Gommentat« II. de metris GatuUi p. 110 > ita 
non débet initio veirsus anapaestus magis oifendere* 
Quare non dubitarim Godicum scripturam Varius 
recipere. Lucii huius Yarii carminum fragmenta, 
quae exatant^^ collecta se habere atque mox editurum 
esse spem fecit Weiohertus perdoçta Commentatione 
L de C Helvio Cinna poeta, Grimae a. 1822 édita, p, 9| 
quod ^ nomen an Y* P^ iam exsolverit , haud habeo 
dicere. Idem praeterea Ginnae fragmenta exposuit 
altéra de hoc poeta commentatione, anno postin 



69 

lucem emissa* Utrumque, Varium. et Ginnam pari- 
ter ac CatuUas copulat Virgilius quoque, Eclog. IX, 35. 

Nam nequG adhuc Varia videor ^ nec dicere Cinna 

digna , • 

uli Yossins et Weichertiis contra Heynium Furo ex- 
hibentem legi iubent: quam litero renôvata, nti par 
esset^ action^ dirimere, loifgum nunc esse t. Vide 
tamen Servîum ad Virgiliî locum. Hoc in transcursu 
adiicio, in hac quaestione non praetéreundiun esse 
(licet adhuc factum sil) Martialiâ locum, VIII, 56, 21: 
Quid P^aros Marsosque lo,quar^ ditataque vatum 
nomina^ magnus erit quos numerare labor, 
Ibi enim mjagna suspicio me subit, Varias legendum 
esse. De Domitiô Marso, quem'poeta hic innuit, vide 
ad §. $5. De Yario poeta praeterea exatninari meren- 
tur Saleius Bassus. în Pisonem 227. (Wernsd. Poet. 
Lat Min. T. IV. p. 27!6.) et Dial. de causs, corr. eloq. 
cap. XII. ' 

qui C3rrenem condidit] Euseb. chron. l^b. II. éd. 
mediol. an. Abrah. MCCLVII et MCCCLXXXV. 
MAIVS. De Batto pinra Hemsterh. ad Schol, Arist. 
Plut. 926. Grammaticorum locis de proverbio in Bat- 
tum dioto ibi expositis iuvat exadversum alium ex 
Lexico iiiedito depromptum pon.ere: JSarroi; (Sikifiov 
ktl Tuiv fjLeyakoiv ycal itokvrekviv. Oi yàç Kvçrjvalot 
ro diktpiov (lêya ri xai B^aiQBtov exovreçy éôiôoaap 
Batrtp' xaè ovx k^ijv akk(p x€XT^ci9ai. 'JE^ctpccrrop di 
xoi krcl fJLBv rà époç fiBQt] rov vqjiûdiiaToq tqv "A^fÀUiva^ 
éiti dh rov èréçov ro ifékifiop viç fiéya. Ta ôè oikipiop 
ffotavop [an fiordpi6p7] êûrt ^eQcatsvrtxoPy rjdvocfxop, 
TtokvTifiop. Sed hac de re copiosius dicendi dabitar 
loctts mox çommodior: hoc unnm intérim libet pro- 
pinare, valde Hémsterhnsium me mirari, quod, dum 
Scholiasta Pluti expressis verbis dicat, (ùç 'Açiororé' 
ki]^ èp rjl KvçfjpcUuip 7toh.reigLj in Pindari Sthol. ad 
Pyth. IV, 16. et Apostolio v. Bdxrov ùfktçiop non 
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yiderit pro à xai 'A^aroxehjq legeDdum esse trala- 
titia Tocnlarum confusione oç xarà 'ué^nfroré^v, 
Caeterum de planta illa y quae proyerbii istiua al^sam 
dédit, vide Creuzerum Symbolik T* I. p. 122. 

Proculo] X)e hoc yide $aprâ ad {.. 4. Reliquoa duos 
Pindari enarratore^ non novi : qqinimmo Prôelo an ge- 
nuinum sit^ yalde dubito. Y erendum enim ne librarins 
forma sao tempore obsoleta nominis Proculus offensas 
vulgareïn serioris aeyi Proclus in margine alleverit, 
un de dein in textum transsumpta sit* 

Callimachus] Vide Ëpigr. LXXIL 

Strabo] Lib. XVII, 2,' 21. MAIVS. 

Proculus] Recole rétro p. 128. n. 4. MAIVS. 

Antimaohum] Codex, quem sequutus Maius, CaL 
lifnachum, quod car textu expulerim, ad §• 4. exposai. 

Melisso] Opus hoc céntum et quinquaginta am- 
pliasque libris absolutum fuisse narrât* SuetOnius in 
Melissi notitia [de ill. Gramm. XXI.] MAIVS. unde 
hue haec pertinent : Atque utipse tradit^j sexagesimum 
aetatis annum agens, libellos ineptiarum, qui nunc loeo- 
rum inscribuntur j componere institidt: mbsolvitquè cem^ 
tum et quinquaginta j quibus et aliô,s diversos postea tuL 
didit. Pergit Suetonius: Fecit et novum génus togata^ 
runtj inscripsitque Trabeatas: quo spectant illa Naaçnis 
Ep. ex P. IV, 16, 30. 

Et tua cum socco Mùsa, Meliste, levis. 
Ex altéra enim parte distiohi, quaMusa cum tragicis 
cothurnis memoratur, patet, illa non ad locorum libros, 
aed potius ad comoediarum genus ab ipso trabeatarum 
nomine appellatum referenda ^sse* Praeterea inter 
praetextarum et togatarum scriptores eum pariter 
refert yetus Cruquii commentator Horat. A. P. p, 632 
éd. 1593, notabili nominid diyersitftite;.^it«iu^ enim 
ibi pro Caio appellatar. Id tamen falso. A Cbîo enim 
Maecenate praenomen tulit. De quo togatarum ge< 
nere hoc certo moneri posse yidètiir, neque ansato- 
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res id, nedutn imitatores inter Kbmanos sibi coiici* 
liasse : trabeatarum enim nuUa alibi mentio fit, neque 
id gênas ab'iis commémora tur^ qai de diversis fabu- 
laram Romanarnm- fo^is. accur^te perscripserant, 
yelatiab Evanthio dé tragpedia et comoedia et Lau- 
rentîo Lydo de mag. Rom» I, 40. et de mens. p. d, 
adhibità huic loco egregia Bois^onadi eoniectura, ad 
Tiberinm fihet. p. 36. prolata. Ex notione autem 
^abeae ab eodçm Lydo 1, 7. èxposita suspicari licet, 
istarum fabularnm argumentum intra regum histo- 
rias fere constitiase. Fraeterea de hoc Alelissô , qni 
9Iaecénatis famnlitio adscriptus Grammaticam profite- 
bfttnr^ pltira Lindemannns ad Pompeium Gramma- 
tionm p. 426, nbi qui MeUissus ]audatur Grammaticus, 
non intelligo , our Lindemanno a- Nostro dirersas 
eese TÎdeatur. Duplici enim littera /nomen ibi scribi, 
nihil oaussae est: nno enim, siye idem, sive di^ersus 
sit, nOmen séribendum esse, testatur ingens titulo- 
rtim iiumerus. Caeterum alii pel*niulti Melissi com- 
memorantnr, Samius, Euboïcus, alii. Melissi ab 
Apnleio citati etiam Servius meminisse videtur, Aen. 
IV, 146. Qui de apibus scripsissé Melissus ab eodem 
VII, 66« traditur, diversus esse videtur. Alium Me- 
lissum citât Suetonîus loco pernotabili »de gramm. 
p. 704, ubi de grammaticornm mercede loquitur: ut 
constet Lutatium Daphnidemj quem Lendeus Melissus per 
cA\4Uationem nomims îlaifoç dy^féêf, dicitj ducentis 
milibus numum Quirito Catulo emptum etc. In quo loco 
qua in re ' oarîllatio illa nominis constiterit, quum 
ab interpretibus rariis modis, quamvis frustra adhuc, 
quaesitum sit, id Gasaubonus saltem'demonstratum 
dédit, quod jinror a-superioribus observatum non esse, 
in ipsius Daphmdis nomine oavillationem Graecam 
qaaerendam* eè«e. Nam ut Oapfanidem propter in- 
'gentem^ merioefiém, qua a Catulo emptus sit, a Melisso 
Jlavoç àyfjfAa^ yel quodcunque huic lectioni substi- 
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tuas, iooose appellatum cogitemus, nihil est quod 
cogamur. Causa cavillationis haud ex longinquo 
quaerenda. Nisi enim fallor, Hapoç àyaOfia legen- 
dum, quo yitiosa codicum scriptura pansagasansema 
yel panosagacema uhro inclinare videtur, quippe 
qua appellatione Lvtatius Daphnis ei Daphnidi Sicidô 
pastori a Melisso cavillando comparatns sit, quem 
amore flagitioso ..Pana prosecutu^l esse, Theocritus 
passim meminit. yide praesertim Ëpigr. III. In se- 
cundo Pani Daphnis iaculum,. pedumi tibias etc. de- 
dicare fertur. Itaque iocosa appellatione Uavoç 
àyaofia y quo nomine Siculus pastor fortasse a Theo-^ 
crito vel alio poeta reapse appellatus fuit, Lutatins 
Daphnis tamquam Panes amasius deridebatur. Gae- 
terum Nelissus hic, quauiquam apud Suetonium Le^ 
naei nomine augeatur, quum G. Melissus, de quo 
Apuleius noster, in libris suis iocorum nonnullos 
8uae aetatis poetas et grammaticosi ut G. Proculum, 
salibus perfricuisse yideatur, quaeri potest an non 
idem fuerit : haud enim temei^rium facinus yideatur. 
pro Lenaeus reponere Maecenas, quo ^cognomine ab 
hero Meliasus noster pariter insigniehatur : y. Vine- 
tum ad Suet. de ill» gr« c. 22. 

$.44. 

H^siodus] Theog. 116. seq. 

ut ab antiquo etc.] In his fragmentum Latinum 
heroicum procul dubie latet. De singnlis litterîs 
intégra y erba significantibus supra monitôm. 

t 

$. 46. 

Varronem — denominatum] L.L»IUI, 3& Sed^ice 
yersa. MAIVS. Pro aveo, a quo aes non yideo qùa ye- 
ritatis specie deriyari possit , manifeste legendum est 
^uroj sicuti ex Apnleio minore de diphthongis {• 11. 
patet. 
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. / §. 46. 

Halo etc.] Pleniora baec exilant apud ApùleidiH 
minorem de lïotisi ^spiràtionis §. 5, quae rursus Tor- 
tellias sua ad vérbum ex more fecit. Sib ille ehim 
de Orthogr. fol. 107. a,: Halo vèrbum primae coniûgàL 
tioniscum nspiratione scribitur : ùt aà alo àifferat coru 
iugationis tertiae, tfuod sine aspir^atione scribitur: et nu:^ 
trire désignât. At cum aspiratiûne kalare spirare est: 
unde halitum spiriium dicimu^ ' ,' 

Hostie etc.] Totum hniic articalam alter Apùleius 
de nota aspirationie §• 3^«d yerbum ita n^utua'tus est, 
ut fine, <fuaé hic desideratur^ notam i|)8sjm aspîratio- 
nis addéret^ figora exprçaso^n* ' Qnae Apuleii mino- 
ris irerha more suo Torfellius, licet#pauIlo confusius, 
exscripsit, de orthographia foL 108. a.: Hostio, is 
hostit quartae coniug%tionis verbum quçd aequo aequas 
significaf : a^piratur ut' per id a dativo et ablatii^o ^eius 

4 

nonUnis quod est ostium différât : ^quod testimonio plurt- 
morum grammaticorufn aspirari non débet: eo quod 
ab obsto obstas non aspirato derivetur. Item nec ospes: 
quia à nomine quod est ostiïim deducitur. Sed ut puto 
tenet consuetudo: quae et hostium et hospes aspirât [im- 
pressum aspiranf]. Sed hostio verbum ideo sumptum est : 
quia in hostium conflictu quaedamjieri cons,uevit ordinum 
adequatio. If os Us licet ab obsto obstas non aspirato. de^ 
duci veHnt : cum aspirations tamen. scribendun% différent 
tiae causa velifU: ne in gemtivo plurali cum nomine prae^ 
dicto .s. ostium conveniret^' et teste Festùapud antiques 
peregrinuê dic^batur: qui nunc hostis perdueUio. ' i. ' 

q[uod aequo significat] y ide interprètes Festi. 

quasi biceps gladius] Scilicet, uti ex Apuleio mi^ 
nore et aliunde ioonstat, signifioatur ea forma, quae 
dimidiatam fere litterae H partem reddit, hoc modo V : 
nec tamen intelligo , quo modo antiqua aspirationis 
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nota F cum gladio bicipite comparari possit* Etenim 
biceps non eo sensu gladius hic appellari potest, quo 
Virgilius Ciri 2X3 ferrum bidtns dicit^ sed ideo potins 
nominari videtur, quad, sicuti fieri solet in ter duos 
ho8te3| duplex stringitur* Quare Grammaticum banc 
fere fom^am gladiorum duorniti decussatim stricto- 
rum X putabam significare voluisse. De signo autem 
aspirationis describi etiam hodie merentur quae habet 
Achilles Statius commentario in Tibulli I, 3- p« 52. 
„Thura] Sed Vaticano in libro Tura sic scriptum 
erat, ut aspirationis quidem abesset nota, supra tamen 
▼Ooal«ni ipadm .Y. asperi nota spiritus esset iiaec F, 
qnod et in meo TBteri Ter«ntii exemplo aconrata de- 
acripto obserratum a librario animadyerti in Andriae 
prologo in -verbo, Ferintiam, svpra vocalem .A. 
•odem poaito aspirationis signo. quae ut olim fuerit 
scribendi ratio Tetàs , non ea tanren est yetustissiina. 
neque aut ullo in lapide^ yeteribus notis inoiso, aut 
Tetustissinio libro aliquo faotum Txdeo* Si|M eius- 
iliodi enim signis spiritunrn, accentuufliique relit^o- 
rum sua fere reteres scriptitabant/^ 

§. 51. 

. Azania] V. Steph. Byz. ▼. *Al^avéaj ibique interpp. 
et Millier HMeniscke -GeschicTuen. T. 111. p. 451* 

ubi natmn lovem tradit Euphorion] Buphorionis 
loGus inter eias fragmenta nuper collecta non éxstat. 
Aeque noyuin Videttrr, qudd de love Azanio traditur. 
De lovis apud Azalies cultu agit fragnrentum Achaei 
ip *AÇ,à6i apud Schol. Eurip. Orest. 373. éd. Matth.; 
cuius fabolàe chorum Boissonadus Commentât, epigr. 
post Holstenii Epistolas p. 439. é^ *A£,avujv oonsti 
tdsse non maie saspioatnr^ . 

proselenes] Mains ex «)od., ot^vidéiur, prasdinet, 
Valde eutem notabilisillsT tocîs forma, qumn adbnc 
tantum Latinis ptoselenus usttiq)ari ci^iium sit. Vi- 
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deiauit alii an hioc coniicere liceat, apud Graecos olim 
iuxta alteram formam etiam Ttçoaêkijv in usu fui^se^ 
Possis tamen proselenos légère, 

ArcadesJ Gonfer Cic, de rep. III, 15. MAIVS- De 
Arcadibus proseleais egerunt Neapolis ad Ovid. 
Fast. I, 469. Bredovius Untersuchungen Uber einatelna 
Gegenstànde der Geschichte p. 78. Creuzerus Symbolik 
T. IV. p. 80. 

GretenAibus infensi] ÏIùic intelligimus Statii illad 
V theb. XIII, 2d2. verdi et iddeis ululatibus aemulus Azah. 

MAIVS. 

Garmenides] An forte Parmenides ? lllud enim 
nomen. nondum succurrit. De Epimenide yero rerum 
Creticarum sci*iptore cave ne' agi credaç. 

Thyeste] Huius tragoediae exstant aliquot frag- 
menta. De Graccho vide supra. 

$. 62. : 

Isse] Hanc qui commemoret praeter ^tephanum 
Byz. non novi alium. Hiç aulem : Tofofrt, inquit, itokiq 
év Aéa/iipi xh]9aJ[C0L'Ifjij8(fà' eirm Ilèkaayia xjaè "Icaa 
ânè tiji "loOîjq tijç Mduaa^oç : ad quem . locum apte 
Plintum V, SU admovent, quippe tradentem, Maca^ 
riam oUmXiesbiam fuisse appellatam,. scilicet a pâtre 
Issae. Jlondfim igitur extra omnenv dubitationis aleatii 
illad poaituni, ut arbf trabir Ëokhel. Dootr. mim. IMI. 
p. 159, numum oapite muliebiii àdiecta epigrapliA 
ISS A insigneEm Issae lUyricae potius quahi Lesbicaé 
tribuendum esse. * 

Macarei] C6à> MacksLtei. MAIVS. Kecte: deMa^ 
careo coloniam in Lesbum insulàm deducente cf. 
Diodôr. Sic V, M. Quare dui>itO'aii genuina sit 
Stephani L c. soriptura Màna^aç: qHamquam et aliî 
scriptores banc formapûi teneant, .qubt indicat Siebe-^ 
lisius ad Androtionfs fragmenta post Philochorum 
ediu p. 122. 
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cuias amore pavit etc.] E-Si his amplificari ac sup- 
pleri potest fabula de raptis a Alercurio bobus Apol- 
linifi, in Hymno Mercurii Homerico exposita. 

Ovidius] Locum investigare adhac non contigit. 

Pierio] Sic pro pilioj quod Maius edidit, scripai, 
traditionem fabulae sequutus. 

§. 53. 
Rhoecus] Corr. Rhoetus. MAIVS. Nil temere mu - 
tayerim, hand immemor, in aliquot Horatii locis pro 
Rhoeto etiam Rhoecus ex MSS. vulgari, de qua discre 
pantia adhuc non est res âcta: quamquam plurimi 
Rhoetus, ' * 

Naso] Metam. V. et XII. MAIVS, 
Graecos] Cod. G pro Graecos. MAIVS. 

§. 54. 
avis] Hoc quid sibi velit , non assequor. De Cae- 
neo virOy antea virgine cf. Ovid. Met. XII, 172. seq. 
Serv. ad Àen. VI, 448. 

§. 55* 
Carhctus] Vide toi* corrupta yox. Nam et Latini 
parentea alio nomine feruntur. ' Saltem acribendum 
Carcihus. MAIVS. Immo scripsit.Apuleius id quod 
edidimus, Tarchetius, Armante Tortellio de orthogr. 
fol. 184. a.: Tharchetius cum .t. exili et ,ch. aspi^ 
rato. Porro necessario mutandum erat .th.^ quod 
habet Maius^ in .ck. De hoc Tarchetio cf. Plutarchum 
Vit. Romnli cap. U., quem etiam Tortellius laudat. 
Quae autem Moster de Latino eius filio et Salia tradit, 
nova 8uct omnino, née congrua iis, quae ex Proma- 
tbidae Historia ItaUca Plutarchus retulit. Sic enim 
acriptoris nomen in Flutarcbo scribendum yidetùr: 
scilicet pro Ilçofia^iuiv rtç legerim Uçofia^lôaç* De 
hoc historico vidé Passovium SymboUs cHu in scripto^ 
res Graecos et Rom. e codd. MSS. VratisL deproniptis, 
Vratislaviae 1820. p. 21. cui addas Schol. Apollon. 
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Rhod. 1, 1126- II, ai7. 847. 913.931. unde praeterea 
constat, eum Ttêçi 'H^axkeiaç librps composuisse. Fa- 
tendumtamen, JlçofAa^iiovoq nomen perse haud fal> 
sum esse, quo scilicet rex appellatur in titulo apud 
Caylum Recueil d* Antiquités, T. II. tab. LV. 

§. 56. 

« 

* Dahae] Steph. Byz. jddcUy Ixvdtxov êâvoç' ehl 
dh vofjidSsç. XSyovTcU jial jddoaiy fjtêtçs, jov 0. Num 

Toluii ^avat et v pro c^ quinimmo jdavotl Vide 
ad h. 1.' interprètes. lidem enim sui^t y qui ab aliis 
scriptoribns passim jdavoi appellantur. Tortellius 
de Orthographia: Dai cum .i. latino scribitur ? sunt 
p ers arum populi: qui teste Herodotô libro historiarum 
primo: omnes sunt pastores et similiter mar^i, dropici 
et saratii. Nomen Dauorum reddas Servio Aen. VIII, 
728. dicenti: Dahae'] Scythiae populi a parte septen^ 
trionali iuncti Persidi: undè. Dassi dicti. In Virgilii 
loco recte nanc ex melioribus MSS. Dahae editum, 
sicuti etiam in Lucano Vil, 42![>. ex codicibus a We- 
bero collatis Dahas pro vulg.' Ùàas reponendum "vide- 
tiir. Badem nominis scriptura etiam in Plin. VI, 17. 
et Melae I, 2. 111, 5. obtinet. 

§. 57. 

per .e.] Au forte per à. ? 

Graecos] Cod. G,, ut supra [§. 53]. MAIVS. 

Fuit scalptor etc.] De Myrmecida hoc pariter ac 
Callicrate diserte Plinius H. N. XXX VI, 4. extr. 
p. 639. ,ed« Franz. Sunt et in parvis marmoreis famam 
consequuti, Mjrrm^cides, cuius quadrigam cum agitatore 
cooperuit alis musca: et Callicrates^ cuius formicarum 
pedes atque'alia membra pervidere non est* Korundem 
mentionem Scholiâsta. Dionysii Thraois Bekkeri 
Anecd. T. II. p. 661 his facit: MtXQorexvia eoriv ijç 
To dTtoxekeofia ffçaxvTarop èativ, oiç 'EjttfUQxidov 
toS 'A^vcUov xai iiuodiAixf aroi;$ xov AoMSÔioufAOviov* 
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ovTOi yàç èTtOit^aop oiôrjçùvp aQfia vJto fjivîaq Scxo- 
(ABVov xai ttp TCreçqi rrjç fivéaç xaXvitrofjiêvop. Itft 
perperam Bekket*a8 edidit, dum codices rel éwi Mvç- 
yidoVy y el STtifÂV^fjiijxic^h. e. hvifÀVÇfÀijXid' praèbenU Du- 
bitari enim non potest, legendum esse érti BfvçfÀjjxiSov. 
Theodosius Gramm. p. 54. oJç éTtî rivoç Ttot^aavroç 
%aky.ovv àçfia xal dvafiaTijv èhiOfAevov àito (ÂViaq, 
àSive vero quadriga illa aer%|^ sive marmore facta sit, 
de re ipsa dubitare baud sinit citatorum auctorum 
testimonium, quibus et alii accedunt, quos enumerant 
intpp. Aeliani V. H. I, 17, ubi illius quadrigae unus 
tantum auctor Mjrrmecides laudatur. Ëtenim in hoc 
ille ab auctoribus dissentit, quod opus illud amborum, 
Myrmecidae et Callicratis fuisse asserit. Quam discre- 
pantiam Goettlingius ad Theodosium p. 221. qnando 
ita componere studet ^ ut Goniunctam , quae traditur, 
utriusque artificis Atbeniensis et Lacpnis yirium ad 
' unum opus perficiendum Gontentionem fictitiam esse 
sumat, scilicet a Grammaticis Theodosio recentiori- 
bus inventam, non est quod seclis putemus, quamVis 
in origine fictioi\is ab eo discedamus, quippe persuasi, 
utrique eam ob causam idem opuS perperam tributûm 
esse, quod uterque uti eiusdem generis artificiorum 
auctores saepe iuxta nominarentur, veluti in Apuleio 
nostro, Plinio, Aeliano, Galeno (Protrept. T. 1. p. 20 
ed.Kùhn.), Plutarcho (Adrersus Stoicosp. 1083. Frcf.), 
Athenaeo (fragmente^ quod Caaaubonus annotât, ad 
Athen. XI, 4. edidit), aliis. Nam quam AfFert Go«tt* 
lingius confusionis caussam, eam nego ante prôbari 
posse, quam Myrmecidam demonstratum dit Aata 
reyera Atheniensem fuisse, quod quamvis aootored 
aliqnot tradant , tamen non désuni qui Milesium eum 
potius référant; ex quo numéro sunt Aelianus et 
Athenaeus 1. c. ita dicens : "EvSo^oi Si xoçsvxal '^^ij- 
voiùSjg, KQarijÇy Srçatovtxoç^ MvçfArjxiSrjç à MikAoïoq^ 
Kcûûanfdnff à Aasuay %al M5^ Nam àé Milafo At- 
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tico pSLgo non coghandum, praeoipue propier Athe- 
naci mentionem, qui eos artifices^ qui extra Athenas 
nati esscmt, gcntili ipsorum nomiiie accurate designatf. 
Denique cf..Iunitiia d^ pict vett. în Gsitalog. p. 126* 

Theodoro] Yix credidisseï, Samiam illum ease 
statnarium celebratissimnin, de quo noper docte Hir. 
tins in Bëttigeri Amalthea I. p. 226 9 nisi fidem Pli^^ 
nina^/aceret, pusiili hmuâ generis quadrigam ab eo 
elaberatam commemoraiis XXXi V*. p, 286% éd. Franz. : 
Theodorusj qui labyrinthum fecit Sanêi^ ipse se ex aère 
fuditj praeter similituéUnem mirabilem fama magnae> sub^ 
tilitatis celebratus, Dektra Umam tenetj laeva tribus 
digitis quadrigulam temdt , translatani Praeneste , iantae 
parvitatis, ut totam eam currumque et aurigam îniegeret 
alis simulfacta mu$cm^ 

A ] Ita cod. MAI VS. 

§.58. 

Yarrus] Sic Mains. Nos Farius, de qno vide ad 

§. 43. . 

§. 60. 

Livius] A Livio scribitur Aous. MAIYS. Lib. 
XXXII, 10. Reliqui ^ca*: T. Plin. lU, 23. Mêla II, 3. 
De T. Ycracia Odyssea yide ad $• 6. . 

$. 61. 

Aetbiopus] tJsus est hac forma Lncilius Prisciani 
Yl. p. 689. 

I^upus Sicalus] Ovid. auctor ^-^ Tantalidae reducis 
Tjrndaridosque Lupus, De Lupo siculo legej si placet, 
Mongitorium in sicula bibliotbeca. MAIVS. Vide 
infra 5. extr. 

$« 63. 
Qnintina] Ita co«U MAIVS. Heposni Quintus: 
ride ad $. 9* 



80 ' 

saepius usurpât] Exemplum unicum roi; aestus^ 
i elL Pacuvio superesse -videtur apud Nonium. MAIYS. 
Nonius VIII, 9. p. 756. éd. Godofr. .-^c^^î^pro aestus. 
Pacus^ius Chryse: Aesti forte ex arido. An legendum 
fonte? Huius vetusti metaplasmi, qUem.non video 
Lçop. Schneiderum in Grammatica Latina annotasse, 
alia haud desunt exempla. ,- Donatus ad Terent. 
Andr. II, 2, 28: »nihil ornati] dçxcuoiAÔq. Sic «SaU 
lustius : Ergo Senati decreto serviendumne sit.t Quare 
post alios duce Gharisio p. ild Garatonius Ciceroni 
Div. in Gaecil. c. V. senati vindicavit, sapienter mo- 
nens, codioum MSS., qui unanimiter senatus , aucto- 
ritatenl in eiusmodi rébus nihiii pendendam esse. 
Apud Plautum irequens est ille metaplasmus: sic 
quaesti Anl. I, 2, 5. et Poenul. prol. 95; gemiti AuL 
IV, 9, il. Ex Lucilio vultorum citât Grammaticus 
in Sinneri Gâtai. Godd. Bibl. Bernens. p. 440. 

§. 63. 

Anhelo] Similia Tortellius de hac voce, ubi de 
âspiratione in medio vocabulo agit. 

Plinio] In libris, suspicor, quos de dubio sermone 
scripsit : • de quibus adeas Lindemaun. ad Pompeii 
artem p. 107, Addi potest Pierii scholion ad Virg. 
Aen. I, 212. >SedenimFl. Sosipater, i^era dicendum, 
non verudj et verum et verucus f?) contendit: citata 
etiam Plinii sententia ex dubii sermonis libro sexto, 
dicentis manifestum est veribusj genibus, ossibus dici 
per i in penultinia.c Qui locus Sosipatri quum pro- 
cul dubio is sit, qui in Putschiana editione p. 50 
exstat, ubi nuUa omnino Plinii hodie mentid fit, 
Vix dubitare sinit, quo minus Pierius integriori Sosi- 
patri codica olim usus sit: quod altioris indaginis 
esse videtur. 

J. 64. 

Daphne dicebatur Spartanis etc.] De Pasiphae 
Laconioa vide Meursii Mise* Lacon. I, 4* Creuzeri 
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Symbolik T. IV* p. 89: seq. Adde. Apollon. Hist» 
XLIX. p;'99. ed/TWicher^ « 

. Ariadneii] Mçiitt^ Ariadnem* Obiter vitio liberaLo 
Lactantium ad StâU Tlieb».,iXl ^ 401» ubi exstant: »/>e 
hac enim r^ghnefiik, Ariadne lanifiçii pqritissimaj quac 
Minervam pr(fvùcavii, ei au èà in araneam est mutata,€ 
Nemo nom riieiji^aehne lègendum esse» 

Serapione Rhodip^- De hoe.quaerenijuia» ^MAIVS» 
Canine faotn^i'sit, ul;,iuxJ:aPhilocliorum,' qui etiam 
nostro.looo aiemoràtur, intér eosy qui de intl^ï^reta. 
tioné. som^lpirum ^cripsei^int/ jiariter Seràpron qiuu 
dam.au^tor qUamyis Asoaloniteç a Fnlgentdo Myitho^- 
log.:I,'13 coUaudetur? Vix. c*ediàerim»\ Fulgentio 
praetel*ea Tertuïliani auctoritas ad4enda, de. anima 
c*;4& yQuant^ auteni, inqoil^ commentaiores et ad/irf^(u^ 
tores ùiJumc rem, Artemon, Antiphon, Strato, PhUo->. 
chorus j, EpichdrmuSjSerapion, Cratippus H Dioniyjsius 
RhodiusjJEkrmippùsJ totasHeculi liiteratûra» . J^prrp Se^ 
rapionem philoQ.9phum Seneca Bpist* XL, Antioche^ 
num quendam 'Géogrâphicoruin auctoi'em Çicero 
Epist. ad Atticutn pasçim memorat* His denique adde 
Seràpionem medicum pasdm apud scriptores obvium* 

PbiLochoro.] Ii> HistOTÎa attioa* God*, Philocord* 
Snpjfle SiUteAï'^aiuUoribus.}, i^tp^ 133. vel tèstibus, ut le^ 
gitur p. 132. MAIVS. F^bbbori J^ragmentis a Sie^ 
belisio editisf-bic locus addendu(s est, -qui non ex 
'Ax&ldoç eius ^ ujt suspioatui: Maias , sed potius ex 
libello TCB(fl fMàvwn^ désuniptus eàse videtur; vide 
M unker ad Fùlgent, .1« oo* ' . 

Lupus Aniltvts] Quandoqiddem Lupus siculus, teste 
Ovidioy) serjipsit deiMenelao itemquede Helena; num 
idem bômo e^t atque Lppus Anilius (seu Anilus ut 
p. 129?) Hoc et alia eiusmodi in his fragmenû's màîore 
Gonsideranda erant ôtio, qno ego careo: de quorum 
tamen sinceritate idcirco vix dubito', quia Caelitts 
Statio antiquior ad aa toties proyocat. MAiVSé In 

6 
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his tenebris nisi divino phlleat acumifie, cerli viit 
quidquam ullus dispiciat. Primum hoc cnm e^no^ 
minum similitodine, tum etiani ex affini» quod tracta- 
runt, argmnento circa Tjmdaridarum familiàm ver- 
sante certo liquere videtar, unam ènndemqae esse 
Latinum auctorem, tribus illis locis variato nonnîhil 
nomine laudajnm. Dein haud minns manifèstum vi- 
detur, scriptnram Anilus seu Aniliûs mendosam esse, 
qnotiiam hae' nominis Latmi foHnae otnni oareM et 
auctoritate et exemple. Cnius* loco auctor edsem-vt 
Ârdius substitueretnr, si tantum essetj Romautun no- 
men contextui reddidisse, Btenim hoo nomen saltem 
lapis Gruteri p. .MCLX,13 offert, ubi ANNLIVS: 
quamquam etiam hnic nomini ambigi potest an non 
praestet snfficere Manlii^ sicati in alio Gmteri lapide 
factum p. CCCCXC , 2 , ubi antea pariter ANLIVS. 

Parthenius] Partbenins poéta, qnem in graeca 
grammatioa andiyit Virgilîiis, Maetob. sat, V, 17. 
Gell. Xlll, 26. Eius volnmen de amaiitibcrs landat 
Probus ad Virg. eoL Jll, 62. Extat aatem graecnm 
scriptum de amatoriis adfectionibns* MAIYS'. Flnra 
Gronovins ad Gellium J. a^ Parthenii poetae frag* 
xneiita passim apud Grammaticos obvia in unnm cor- 
pus colligendi, quam spem fecit nnper Meineke ad 
Euphorionem praef., utinam haud dintius frustretnr! 
Intérim iavat fragmentum desîgnare apud Tortellium 
de orthogr. fol. 123 recto vitiose sic laudatum': 
rkaéxo} xcd Niçat xai elhvtioiP MehxiçTij^ 

Poeta doctus in suo passere] Quia àmborom Gutiilli 
in passerem lusunm non statim meminerit? Nibil 
antem in iis inest, de quo Apuleîus. Nec tanien Ga- 
tullummitto. Is enîm, si non in illis poematiis,- certe 
in Epithalamio Pelei locnm de Theseo et Ariadne 
eopioae tractavit, quem qnominus Apnleinm respexisse 
dicamns nil canssae est. Quae si probabÛia rant, 
simul iioc manifèstum, totnm GatuUi libéUnni ourni- 
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Yium Apulei'o Passeris nomine cognitum fuisse» quod 
tanto magis adTertepdnm, quanto Apaleium in citan. 
dis antiquiomm soriptoruik nomiDibns ex ipssi Catulli 
aetate et aGcnràtQm «t fide perdignmn obsefravimus. 
in qua quaestione maximi, nisi iallor, momenti erit 
Martialis locus^ It, 14: 

Sic for son tener auius est CaiuUus 
Magno mitiere passèrent Maroni. 

Qms enim passer hic GE^tulïi? An ambo dicuntiir eios 
în passer em poematia, qnae non/constàt passeris no- 
mine appellata esse ^ rèl totùs . OatidK libellas hoc 
nodo flkaetip^BKë? C^pirae sane pteldom wjjtf haç de 
re aràpltes quaerere. ' ,^ 
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quia aspiratio haec potin» «e. quam .a. tribucnda 
est, ideo cum de .é. tractabitur, ^ diÂ8ereremu& 
Ab il usque ad .1. non est lîtterariMn ;aUqua| 
^Sui .a. praeponatup cum «^piraJioaiB nota, 

o.nJL ante .h aspiratnrin Kalo cioniugationis 
primae,>^ ab alo di£Ferat codiiigàtionis tertiaé. 
Concorda^ènim in- hoc yerbo aspirationis -nota 
cum ipsa i^bi «gmficatione: halare enim^^U 
rare esl^ et h^E^litom «piritoni dicimus. ' ' ' 

6/ «A* ante «à; aspiratnr in hamns, nt in dâ- 
tivo vel ablativo liàmo babëat differentiam ab 
amo verbo. / 

7. .A* ante .n. aspiratnr in banc accusativb, 
snpra dicta ratione, Ante .o. et .p. et .q. non 
reperitnr .a. notam habens ^ àlipirationis* ' 



1^ 



Y, Fragnu iuris anteiust. de .uau fractu p. 21. nec non 
Sjrmmachi God. Vaticanum p. 31* éd. Maii. Diome- 
des L p« 313 an harenaj^harenarius'j harenosus^ hare^ 
nola, sicnti nnnc vulgatiiri y ère scripserit, ambigi 
potest: codices enim mei aspirationem vel addnnt 
Tel demnnt. Prisconun enim scriptorum usus aspi- 
rationem respnit, unâ inscriptione confirmatus, in 
qua arenarius exsjtat: edidit Eichstâdius de iascriptione 
arenaria Treyeris nuper reperta^j lenae 1819« 4. . 

in halo] Gtid. ut h^, et'mox coniugationis tertiae 
différât. De toto loco vi^le ad Apuleium maiorem §. 46. 

in hamud Sio Gud. Contra Gruelph. ut h, Gaete- 
rum in liis, quaiB de aspirando ^mu^ . exponantar, 
Apuleius secntus est Prisoianum apud Cassiodoriim 
de Orthogr. p. 2318. Pntsch. 

habens] Gud* habere» 
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quae al) hoc verbo yeniunt. Ahundo quod in 
plerisque locis aspiratum invenitur, scriptomm 
vicio tribnendum est, cum ab praepositio aspi- 
ratione careat, iinde componitur, undo, as: quod 
derivatur ab eo quod est unda. 

3. «A. ante «c, aspiratur in pronomine sire 
adverbio bac: non solnm enim .a. sed et caete- 
rae Tocales aspirantnr in artioulaiabns prono^ 
minibus et in adyerbiis monosyllçhis inde de*- 
rivatis, ut bic, baec, hoc, buci quoniam bic 
pronomçn, a quo caetera buiusmodi oriuntur^ 
a Graeco deriratum est, teste Fiisciano: quod 
apud Graecos notam aspiratiohis babere certnm 
est. Latini antem in nonnuUis dictionibus ab 
illis potam aspirationis traxeruiit. 

4< .A» ante .e. aspiratum in nonnullis dictio- 
nibus reperitur, ut baerço^ barena^ berba: sed 



8ed e^ Gud. et omittit; uterqne mox inono5jr^//a5ik« 
Prisciabo] Lib. Xlf. pag. 938 Putsch. iVec mirum 
ioco drticulorum ea nos accepisse in declinadone ^ cum 
Mpud Oraecos qiioque Hidem vocibus ^ et in articulis 'ei 
prokominibus aoleant uti, ô, ^j roy ex qwbus apud nos, 
hic, haeCj hoc, uascuntur pronomine^ articularia» Itaquc 
quiof lUa apud Graecos aspirantur, quae a vçcali inci^ 
piuntj ea quoque apud nos, et a vocali incipiunt, et aspi^ 
ratienem habent. 

haereo, harena, herba] Sic Gud. Mediam yocem 
omittit Guelph. , in que praelerea haerba. Vocem harena 
aspirandam alii quoque Grammatici praecipinnt; Tide 
Maipm ad Froutônis Bpist.!. p. 19. Adde Charis. L 
p. 80. Marium Victorin. I. p. 2^67, 2. Velium Lon. 
guui de Orthogr. p. 2238. Et i^sic passim oodices: 
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quia aspiratio haec potin» «e. quam .a. tribucnda 
est, ideo cum de .è. tractabitur, ^^ disBereremus. 
Ab S. usque àd .1. non est litterariMn aliqi^i 
jSui .a. praeponatup cum aspiraJioaiB nota, 

d.nA* ante J* aspiratnr'in &alo coniugationis 
primae/>nt ab alo di£Feirat codiîigâtionid tertiaë. 
Concordat>^ënim in' hoc yerbo aspirationis nota 
cum ipsa vé^bi significatione : balare enim'spi^k- 
rare est, et hàlitum spiritoni dicimus. ' 

6. «A* ante .m. àspiratnr in hamns, nt in dà- 

tivo vel ablativo H^ïno babëat differentiam àb 

.... \, . . . . . ' 

amo vèrbo. "* 

« '.' ' ■ . • ■ • . 

7. .À. ante .n. aspirâttur in banc accusativo, 

supra dicta ratione, Ante .o. et .p« et .q. non 
reperitur .a. notam habens ^ adpSf ationis. 



Y, Fragnu iuris auteiust. de uau fractu p. 21. nec non 
Sjrmmachi God. Vaticanum p* 31« ed, Maii, Diome- 
des I. p« 313 an harenaj^hartnarius', harenosus^ hare^ 
noluj sicnti nunc Yalgatnri vere scrîpserit, ambigi 
potest: codicea enim mei aspiratioiiem vel addunt 
Tel demnnt. Frisconun enim scriptorum usus aspi- 
rationem respnit, unà inacriptioiie confirmatus, in 
qua arenarius exsjtat: edidît Eichstâdius ile iascriptionc 

arenaria Ureyeris nuper repertOrj lenae 1819* 4. . 

> 

in halo] Gtid^ ut h^, et' mox coniugaiionis tertiae 
différât. De toto loco vi^le ad Apuleium maiorem $• 46* 

in hamua] Sio Gud. Contra Gruelph. ut h. Gaete- 
rum in bis, qua^ de aspirando ^mi«5 . exponimtar, 
Apuleius secutus est Prisoianum apnd Caasiodorum 
de Orthogr. p. 2318. Pntseh< 

habens] Gud. habere» 
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quae al) hoc verbo veniunt. Ahundo quod in 
plerisque locis aspiratnm invenitur, scriptonim 
vicio tribnendum est, cum ab praepositio aspi- 
ratione careat, iinde componitur, undo, as: quod 
derivatur ab eo quod est nnda. 

3. .A. ante .c, aspiratur in pronomine sive 
adverbio bac: non solnm enim «a. sed et caete- 
rae Tocale» aspirantur in articulaiabiis prono^ 
minibus et in adyerbiis monosyll^his inde de*- 
rivatis^ ut hic, baec, hoc, bue: quoniam bic 
pronomçn, a quo caetera buiusmodi oiiuntuTy 
a Graeco deiivatum est, teste Fiisciano: q[nod 
apnd Graecos notam aspirationis habere certnm 
est* Latini antem in nonnuUîs dictionibus ab 
illis potam aspirationis traxerunt. 

4< .A* ante .e. aspiratum in nonnullis dictio- 
nibus reperitur, ut baerço^ barena^ herba: sed 

8ed e^ Gud. et omittit; uterqne mox monossyllabis» 
Prisciano] Lib. XII. pag. 938 Putsch. Nec ndrum 
loce articulorum ea nos accepisse in declinatione , cum 
Mpud Graecos quoque iiàdem vocibus , et in articulis 'et 
prokominibus aoleant uti, Oj ^, ro, ex qwbus apud nos, 
hic, haeCj hoc, nascuntur pronomina articularia. Itaquc 
quia lUa apud Graecos aspirantur, quae a vçcali inci^ 
piuntj ea quoque apud nos, et a vocali incipiunt, et aspi^ 
rationem habent, 

haereo, harena, herba] Sic Gud. Mediam yocem 
omittit Guelph.y in qno praelerea haerba. Voeem harena 
aspirandam alii quoque Graniinatici praecipinnt: Tide 
Maigm ad Froutonis Bpist.L p. 19. Adde Charis. L 
p. 80. Marium Victorin. I. p. 2^67, 2. Velium Lon- 
guin de Orthogr. p. 2238. Et r sic passim oodioes: 
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quia aspiratio haec potin» «e. quani .a. tribucnda 
est, ideo cum de .e. tractabitur, • diâsereremus, 
Ab S. Qsque ad J. non est Utteramm aliqoai 
,£iii .a. praeponatnrcnm aapirationid nota» 

o.NsA* ante .L aspiratnr ' in halo coniugàtionis 
primae/><at ab alo diflFerat coniugàtionis tertiaë. 
ConcordafV^ënim in' hoc yerbo aspirationis nota 
cum ipsa vè^i nignificatibne : halare enim 9pi- 
rare esl^ et halitnm spirituni dicimus. ' 

6. «A. ante «m* aspiratur in hamus, ût in dà- 
tivo vel abïatiTb h^^ïno habëàt differentiam ab 
amo verbo, ^ 

7. -À* ante .n. aspiratur in hanc accusativb, 
supra dicta ratione, Ante .o. et .p« et .q. non 
reperitur .a. notam habens ^ aspirationis. 



Y, Fragnu iuris anteiust* de uau fractu p. 21. nec non 
Sjrmmachi God. Vaticanum p* 31* éd. Maii. Diome- 
des I. p« 313 an harenajt harenariusj harenosus^ hare^ 
noluj sicnti nnnc Tulgatnr, vere scripserit, ambigi 
potest: codicea enim mei aftpirationem Tel addunt 
Tel demnnt. Prisconim enim scriptorum usas aspi- 
rationem respuit, una inscriptione confirmatus, in 
qua arenarius exstat: edidit Eichstadius de iascriptionc 
arenaria Treyeris nuper reptriaj lenae 1819* 4. 

in halo] Gtid. ut h^, et mox coniugàtionis tertiae 
différât. De toto loco Ti^ie ad Apuleium maiorem $• 46* 

in hamus] Sio Gud. Contra Gruelph. ut h. Gaete- 
rum in Iiisi quaje de aspirando ^mu^ . exponuntar, 
Apuleius secntus est Prisoianum apud Gassiodorum 
de Orthogr. p. 2318. Pntsch. 

habens] Gud. habere» 
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10« «A. ante .u. aspiratur in Vérbo iiaurio^ ut 
in sécunda persona ab aurii^ nomine discrepet^ 
qaoà non aspiratur. Have^ Vérbnni salntaftiimm 
satis convenieiiter ireteres ^pirahant, ut, difiEer- 
ret'iib ave ablativo aris, Tel ab impérAtÎTO 
rerbi aveo, unde avidus et ayams. .A. nomen 
Tel praepositio aspiratione caret. Ha T»c>in- 
teriéctioy ut ab bis différât, aspirateur : Tel quia 
attectnm significat, cum aspiratione profeitnr. 
InTenitnr non nunquam interiectio ah, po9t m 
agpiratnm; sed de ea suo loco dicemus. . . 

11; JB* ante .b. aspiratàr^ nt bebdomada^ 



acx)entum in penultima: ut Tidebimnt in dictiona 
proaodia: nomen est TÛiproprium: cpiod ionllî pçr* 
yerse sciibunt: inter quos Apiileins grammatiçiis 
alias praestantissimus aspirari yoluit : q^od inter 
Graecos nunqnam emendate compense Isidorum an- 
tem Noster an çom Yarrone oonfudit? Ole enim 
Orig. XVIII, 7* P* 1269« Jfometi autem hasta ab aêiu 
swnpsit: unde et astiUia» Contra ottin Apuleio Varro 
de L« L. IV. p. 20. éd. Godofredi: Bàsia, quod stanè 
sokt ferri. 

\A. ante ÀXp aspiratur] Sic ex Gnd. pro Ante •»• 

aspiratur .a. , ut Guelph. 

Haye] Inscriptiones , quantumTis reote memîni, 
nuUo discrimine utrumque, luwe et awe; quam^qam 
illud frequentins. 

ablatiTO] Abest a Gud. y quo duce mox verH ante 
oA^eo suscepi, cuius loco Guelph. verbo^ 

• his] Gud. is : neutrum intelligp. Mox se omit - 
tit Gud. 

hebdomada] Gud. hebdemoda» Hand paoUo antè 
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kebeniis, aemillaiites Graiecoê, û quibus haec ti(H 
mina snmpsimus. Âspiramus praeterea hebeo 
n. coniugatioiiifi verbum, ut différât ab eb^o^i 
ebeas coniugatioBis primae: imde ebeati diciin«- 
tor qui felicitate aliqua cecidenmt. 

12« «E. ante .c. aspiratur îji haec, causa iam 
praefata. 

13. «E. ante .d. aspiratur in hediis, hedera. 
Aspiratur autem hedus, ut in dativo et ablativo 
différât ab edo, es, pro comedo, et ab edo, 
edis pro pario Tel compono. Hisidorus tamen 



•■ip 



fortaase aspiramus legendum, si qnidem magistellum 
in. talibus emendare operae pretium Tidetur. 

hebenus] Sic ex God^ ; Guelph. herbenus. Qaam- 
quam yero etiam apud Servinm ad Yirg. G» II, 117 
hebenua et hebenum yulgetur, tamen quod Apnleins 
de aemulatione Graecomm in aspiranda hac voce 
afiert, tanto magis singnlare est, qnanto diserte 
Anctor Lexici de spiritibns a Valckenario editi p. 214: 
H E TtQo Tov B ^ikoSrcu — olov "Epsvoç ^vkop. 
Schneiderns tamen Lex. Gr. y. iffêpoç ex Theôphrasti 
Hist. plant. lY, 5 excitât é/îetnj. At fortaese Apn- 
leins Herodiani nitebatnr anctoritate, apud Tortel- 
Jium de Orthogr* fol. 96 recto servata: «Hebenum 
similîtêr àspintur: et cnm unico .n. scribitur: idqne 
Herodianns de Orthographia attestatur.c De hoc 
Herodiani libre Tide Praefationem. 

ebeo, ebeas] NoTa vox notatu dignissima, etiam 
sequente ebeati firmata , de cuius significatione Apu- 
leias dabitare nos haud sinit, Yereor autem ne 
scripserit mox ejçciderunt^ vel decideruni. 

edis] Sic Gud. In Gaelph. îs. Mox Gud. HiMxtO" 
rus. Isidori locnm non invenio. 
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Imic nomini aspiratioiiis notam abâtnlit. Vertam 
àb ethiiîlôtogià iMa nsiim Bon ptaeouimiiiii» 
mmutare. Marcns TéMntms sciibit hednm 
linguft SàbiBomm fednm vocatom^ Roiitano0qHe 
corrupte hedus -pto eo qn6d est fedtw habidsa^ 
fldcnt kbrcuB pro fircus et trahere pro traftre. 
Hedera ab haerendo dicitur, ideoque aspiratiir: 



f . 



ab ethimologia] Praepositionem Gud. abiicit* 
MarcQS Terentins] De L. L. IV. p. 17. éd. &6do£r. : 
Bircus qilod tSabi'ni Jîrcus: et quod illic fedus irk Latio 
rure hedus, quod in urbe, ut in multeis, A addito haedus, 
Velius Longus p. 2238* antiqua consuetudo respiciendê 
est, quibus moris.fùit, pro hac aspiratione litieram di^ 
cere K ItaqUe harenam iustius quis diycerit, qUoniam 
apud antiquos Fasena erat, et hordeum, quia Fjordeum, 
et sicut supra diximus hircos^ quoniam Firci emnt^ et 
koedij quoniam Foedi. Ftstos : Fedttm antiqui dicebant 
pro hédo ^ fobt^ pro olere , fostim pro heste , fostiam pro 
hostîa. Conf. Spalding. ad Quintil. I, 4» 14. et intpp. 
Festi y. Fortis et Horctum^ ubi legendum Horctem. 
Vide praeterea Nostrum infra de diphthongis $• 3. 
Contraria autem Quintilianas I, 5, 20* Parci»sime ea 
[aspiratione], inquit, veteres usi etiam in votaiibus, 
çum oedos, ircosque dicebant. Quam discrepAntiam, 
quand oquidem reote illa Fabius, alio non habeo 03l- 
plicare modo» quam si smnam Veteres aspiraiione H 
abstcnuisse» eosque aut ircus et oedus, autySrcia et 
foedus ad Sabinorum vetustam dialectum pronuadasse. 
et trahere pro trafere] Gud. trahere pro transferre 
omissa copula : Guelph. et trahere trafere. 

Hedera] Qnae de hac Tooe habet Noster, àb altero 
Apaleio mùtuatus est^ cnids {. 40 ad yerbum fere ex- 
scripsit. 
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qnamvis haereb.per .ae. diphthoii^Qa, "^lil^ra 
vero per .e. brerem scribaturw < , Non est auf em 
minun^ .ae. diphthoagon in .e. . hreTem converti 
in dictionibus dlversiS) quande unum idemque 
verbnm in praesenti qnidem. «ae. diphthongon, 
in praeterito vero .e. brevem inrenitnr àbabere, 
caedo, cecidL .£. ante •£ .g«. non invenitur. 

14. JS. ante .L aspiratiir. in héx interiectione, 
Ht ab ei pronomine distet: Tel qnoniam affectom 
significat, cum anctiore spîritu est premendom» 
Heinlo aspiratur, qnoniam ab bei interiectione 
est tractunu 

15* «E.. ante .L aspiramus in helleborum^ Grae- 
comm imitatione. Ëllno aspirant pléirique: sed 
cnm ab edo indnbitanter sit sumptnm, aspiran-* 
dum non est. 



autem] Abest a Gud., sicuti etiam mox unum, 
quod pariter tuetar Apuleius maior* 

•£• .g. non invenitur] Gud. •/• ^, A non invenitur 
aspiratum. Postremo haud opus : yide §• 16. 

significat] Gud* sigtdficeu Mox pro premendum 
num forte proferendum^ YApronuntiandum? Praeterea 
heiulor aterque codex. Aapirandam Yerbum esse pari- 
têt*, neque boc omnino maie, praecipit Eutyches de 
adspiratione apud Ga^siodor. p. 2312. éd. Putsch. 

aspiramus] Gud. aspirationis notant» 

Elluo aspirant pleriqne] Hos inter est Eutyches 
)• c. aliique cum veteres tum recentiores, hi potissimum 
Festi auctoritate freti dicentis : Heluo dîcius est immo- 
derate bona sua consumens, ab eluendo. Cui aspiratur, 
wti aviditoê magis exprcbretur: fit enim vox incitatior. 
Haec si Festo iudico indigna esse , quanto magis de- 
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16* «E. ante «m. aspiramus in h^nis, Graccos 
imitantes. Dicimns tamen et semis ^ .lu in .s; 
commutantes: quam commntationem fecimns 
in ê^ et èTtrdf sex et septem dicentes. Item 
aspiramns ante .m. .e. in interiectione liem, signi- 
ficationis gratia, sicut alias quasdam interiectio- 
nes. Ante «n. et .o. non inrenitur. 
. 17. Ante .p. aspirant Graeci .e. in hepta^ qnos 
nos aemnlamnr in heptas, hepaticos. Ante .q. 
non est inTeniri .e. in qnalibet Latina dictione. 

18. •£• ante .r. aspiramns in Herebus, heresis^ 
hereticns, héros, seqnentes scilicet Graecos. 



bent esse Manutio et Dansqneio, propter Festi ancto^ 
ritatem vocem aspirantibua* Unde enûn, quaeso, 
heluari verbum? nnm item ab eluêndo , an ab heiuo? 

bemis] Sic Gud. Haemis Guelph. , sed in margine 
hemis. 

et è7Ctâ\ Gud. et in eTtra, 

beptas] Gud. hepta. Uterque statim heptaticus^ 
quod vix me continui quominus in heptadicus commu- 
tarem , quainvis inaudita adbuc vox ait. Intérim he- 
paticus correxi. Einsdem classis vooabulum latet ad- 
buc in Fragmentis înris anteiustinianei p. 38 : Six^e autem 
quis arthrytricus [I. arthrydcus] sit sive posicus sive 
epîlempticus sive orbus et his sinùlia, excusarUur, Pro 
poêicusj quod nibili est, lege phthisicus , scilicet olim 
scriptum PTISiCVb. 

Latina dictione] Gnd. dictione Latina. 

Herebus] Bxstat adspiratnm apnd Val* Prebum 
CatboL p. 1462 Futscb. 

scilicet] Gud. scilicet vel; Guelph. secundwn» in 
eiusmodi aetatis scriptore sequi secundum fortasst 
tolerari posset. 
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Eremus pleriqite aspirant. Sed ctim apnd Grae- 
cos' psilen, non dasian appoditam habeat, prch* 
cul duhio aspiranda non est. Aspiramus prafe- 
terea .e. ante .r. in kerus^ nt in dativo et abla«- 
tivo ab ero rerbo futuro sum, es, est babeat 
differentiam ; et in baereo verbe, ut in sectinda 
persona singulari imperatiyi ab aère ablativo 
discrepet. Herba etiam, heruea, herngo, heri, 
hericius, herinacins, Herennins, Hermus aâ{â-i 
rantur, quoniam sunt ab baëreo derivata. Herba 
enim dicitur ab haerendo radicibus. Heruca et 
herugo dicuntnr, quia tenaciter rébus, quas oc- 
cupant, inhjEiereant. Heri inde perhibent dictuni, 
quia bestemus dies hodierno cohaeréat sine 
diei alterius interpellatione. Hericius sive beri- 
nacius ab eo, quia setis haereat, vel horreat. 
Herennius proprium nomen viri ab baereo et 



Eremus] Oud. Heremw, et mox n>d pro non ante 

. dasian. 

hems] Aspiratîone tamen in codicibns vetustiorî- 
bus passim déstituitur. Vide Maium ad Frontonîs 
Epis t. p. 412 éd. Kom. 

interpellatione] Sic Gud. In Guelpli. interpolations 
nomen] Abest a Guelph.*, addit Gnd. Portasse 
omitti potest, sicuti apud Graecos yJ^iov absolute 
dicitur: uti in Lexico de spiritibus a Valckenario 
edito fere semper. Contra in ïïarpocrationis prin- 
cipio : "A^açiq, ntvçiovy codex Heidelbergensis ovofia 
adiicit: et sic Harpocration constanti usu. Ac nude 
proprium re vera Beda de Ortliogr. p. 2344. Putsch, 
passim* 

7 
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annis compositum : quoniam veteres filiis suis 
nomina imponebant , multos eis anuos quasi 
praesagientes. Soliti enim erant veteres ex fn- 
tnris eventibus filiis imponere nomina, utFelix^ 
FortunatuSy Victor et similia. Hermus vero 
nomeu fluvii est iiaereutis limo et non adeo 
decurrentis. Herodius quoque ab baerendo un- 
guibus dictum quidam existimantes aspirandum 
putant: sed re vera Graeca dictio est et apud 



filiis sais] Gud. suis filiis, 
eis] Guelph. ei, Gud. ei. 

Soliti enim erant veteres etc.] Quai^ Consul in 
scribendo exercitu sommopere laborabat, ot inter 
milites, quos coUîgeret, essent qui nominibus bene 
auspicatis gauderent, ut F'alerii , Salvii^ Statoris et 
quae sont huius generis alia. Vide Schol. ined. ad 
Cic. orat. ppo Scaiiro, ibique Heinrichium p. 51. Si- 
mile est illud apud GelliumIX, 2. Simili autem exem- 
pio, inqnit, ex contraria spede antiquos Romanorum au- 
dio praenomina patriciorum quontmdam maie de re 
publica meritorumj et ob eam causam capite damnatorum, 
censuisse ne oui eiusdem gentis pairicio inderentur: ut 
vocabula tjuoque eorum defamata atque demortua cum 
ipsis viderentur: ubi vide intpp. 

Hermus] Guelph. Merinms, Gud. Herennis» De 
Hermo Lydiae fluvio aureas arenas secom trabente 
ideoque tnrbido et limo adhaerente consulas Em- 
menés, ad Virg. G. U» 137. 

et non adeo decurrentis] Suscepi ex Gud» Absunt 
a Guelph. 

Herodius] In lapide Gruteri p. DXL, 2 exstat 
BRODES. 
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Graccos psilen superpositam hâbet, unde con- 
stat Bon aspirandum.- Hères quidam ab aere^ 
quîda^ ab feaereo, alii ab hero derivatûm dixe- 
runt, unde aspirandum et non aspirandnm se- 
cunduiu diversorum opinioties videtur. Ift autem 
aspiretur, magis nsus obtiraiit. . 

19. .E, ante .s", aspiratul* in Hesperus, Hespe- 
ria, Graecorum aemulatione : et haesi et haesito, 
quia sunt ab haereo: et in besternus, quoniam 
ab beri est. 

20- -E. ante -u. aspiratur in heus adverbio 
vocandi et in heu adverbio respondendi vel 
interiectione dolentis, quia et vocationes et re- 
sponsiones huiusmodi et doloris voces cum aug- 
mento spiritus consuerunt proferri. 

21. .E. ante .x. aspirant Graeci in hex, quod 
et nos facimus, si alicubi vel dictionem banc 
vel aliam, quae ab ea derivatur, locamus, ut 
bexametrum, hexagonum, .E. si nomen vel 



psilen] Gud. spilen. 

haereo] Sic Gud. Alter codex aerco. lUe mox 
ero pro hero: de qna varietate vide supra. Haud 
mala autem haec vocis derivatio, modo non repugna- 
ret prosodia. Festus enim: Hères apud antiques pro 
domino ponebatur* 

autem] Gud. vero, et mox etiam pro quia. 

augmente] Guelph. augumento: illud Gud., qui 
mox consueuere» 

hex] Sic Gud. Hexa Guelph., qui mox hexigonum, 
ubi Gud. exagonum. 
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praepoaitio fùerit, nec diphthongatur^ nec aspi- 
ratur. Si vero plurale nomen est a pronomine 
haec, et aspiratur et diphthongatiir^ ut hae. 
Plurale vero pronomen, qnod est ab ea^ licet 
monosyllabum sit, tamen per duo .ee. sine aspi- 
ratione scribitur et posteriori diplitliongatur. 

22. •!• ante .a. aspiratur in his quae a verbo 
hio) as sunt tracta, ut hiatus, hiatio. Cur au-« 
tem aspiretur, hoc suo loco docebitur. 

23* .!• ante .b. aspiratur in hibex, sicut apud 
Graecos, et hibiscus, quod ab hibex est deriva- 
tum. Est enini hibiscu^k terrae fétus hibicibus 
gratus ad edendum. Hybernus <pioque recte 
aspiratur a plerisque: quod scilicet nomen vel 
ab eo, quod est hyems, vel ab eo, quod est 
imber, Friscianus asserit posse deriyatum videri. 
Sed si ab hyems, per .h. et .y. sine dubio 
scribi débet: hyems indubitanter tractum est 



nec diphthongatur, nec aspiratur] Gud. nec asp. 
nec diphtK 

nomen] Gud« pronomen, 

ut hae] Ex Gud* sumpsi : in Guelph. desunt , ubi 
mox Si vero plurale pronomen ; Gud. ut Tulgayi* 

sit] Abest a Gud., in que ante aspiratione mox Ji. 
additnr. 

hiatîo] Vocem non agnoscunt Lexica. 

docebitur] Gud. dicetur. 

et hibiscus] Gud. et in hibiscus, et mox come- 
denduntm 

Friscianus] Lib. IL p. 59ô. Ab hyeme quaque vel 
hymbre hybernus fiu 
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à Graeco hyo, quod est pluo. Unde hyijor, 
aqna, et hyetos, quod est pluvia, et Hyades, 
nomeii pluvialium stellarumv detiratâ sunt. 
Si Tero ibemus ab imbre përhibetûr derivari, 
neque per «y. neque cnim aspiratioUe scribatur. 
Imber enim a Graeco ofji0Qoç ortum est percom- 
mutationem .p. ia â. et ç!oç in er, oui scilicet 
liomiai non dasian, sed psilen supjN^cribnnt. 
Unde in Deuteronomio, nbi }»sicut imber super 
gramentc habemus, apud Graecos legitur laiaei 
ofxPQoq tit àyçQ^arivl ; et in Cantico trium puero- 



quod e$t] Absunt a Gud. 

derivata sunt] Haec ex Gud. adscivi, ia Guelph. 
omissa. 

perhibetur] Guelph. peribetur. 
snperscribunt] Idem suprascribitur. Supra {• 18. 
superpositam^ 

Deuteronomio] Guelph. dei teirinomio, Gud. deutro- 
nomio. In utroqae mox hemus pro habemus exaratuni. 
Deinde Graeca, quae sequuntur, in Guelph. désuni 
omnino, at spatio relicto vacuo. Gud. utroque loco 
Titiosus: priori enim habet dç ofifiçoç êitiTtQOÇ xtjVy 
altero ekoOijTêaç tifz^QOÇ, praeterea post benedicite 
adiecto deus. Quare Graeca ex ipso LXX contextu 
addidî, uncia coerçita, ex Deuteron. 111, % 3- Aller 
locus exstat in Ubro, qui inscribitur Tdiv tçaSp ncd- 
Su}v cupeaiç, ubi post ofipQOÇ seqnuntur xai SqocIoç 
Tov xvQioPy unde Gudiani deus natum, scilicet deum, 
Caeteram Latina translatio, qua Noster hic ulitur, a 
▼ulgata ita discrepat, ut operae pretium putaverim 
eum facturum, qui de auctore huius conversionis am^ 
pliais quaereret. 
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mm 9 ubi apnd nos dicitur sbenedicite ornnis 
imbçri*^ Graeci habent [svkoyeîrcj TtSç ôfifiçoç]: 
in quibus profecto locis sicut et in reliquis à ofi- 
fiçoç aspiratione caret. Quare nostra sententia 
bybemns ab byeme potius tractum assereratnr 
et per «h. et .y. baec dictio scribenda est. 

24. .!• ante .c% ' aspiratur in hicon Graeco : 
hicon^ parabole^ paradigma species snnt simili- 
tudinis; et in bic, qnia a Graeco ô tractum est^ 
nt diximns. .1. ante .d. non aspiratur. 

25. .1. ante .e. aspiratur in ftituro optativi et 
in praesenti coniunctivi illius verbi, quod est 
hio, as, hiem, bies, biet et caetera. .1. ante 
.£ .g. .b. .i. .k. non aspiratur. 



profecto] Sic Gud. In Guelfh. fecto. 

et per] Pro et Gud. utj mox post scribenda addens 
est, quod in Gueljph. omissum. 

parabole] Uterque parabolae, vitiose. Mentione 
enim iconis nsus, Noster très similitudinis species 
laudat secundum rhetorum disciplinam , qui inter 
€iX(OPy TtaçaffoXy et itaQciôeiyfAaj quamquam inter 
se cogna ta sint, distinguendum esse docent. De qno 
discrimine adeas Ërnesti Lex. rhet. Graec. h. y. 

d] Deest in Guelph. Gud. ù. v. Vide ad §. 3* 

.1. ante .d. non aspiratur] Sic ex Gud. NamGaelph. 
Ânle ,d. non aspiratur J,, ac hoc ordine inverse codex 
in seq. plerumque, ciii Gudiani auctoritatem prae- 
tuli, litterae, de qua agitur, notam antepooentis. 
Sed hanc varietatem ubique porro annotare, non 
tanti yisum. 
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-26. •!• ante .1. aspiratqr inhilairis^ hilare'/' as^ 
Hilarius, qiiae omnia a Graecis sumpta sunt. 

27. .1. ante «m. aspiratur, ut faymnus, hymé-^ 
naeiis, qoae a Graecis accepimusi' 

'28. X ante .u.- aépiratujr in hinc, hinnio. Hinc 
aèpiratur quia ab hic oritur; hinnio vero quiâ 
)3ilm augmeûto' ftpiritns hinnitus profertur. ELin 
^ûbque nomen mensurae Hebraicum aspiramus, 
ut'âb in différât praepositionâf: 

''29* ih ante .o. aspiratur in nio^ as quoniam 
m hiando maior fit spiritus. .L ante .p. et .q. 
non aspiramus. 

30- •!• ante .r. aspiratur in hir^ hirsutus, hir* 
tus y hircus ^ hircuus , hirudo. Hir aspiratur 
quoniam ab haereo verbo deri.yatur; hir enim 
volam significat. In volis autem dicunt physici 
poros magis cohaerere sibi quam in caeteris 
corporis partibus; unde et hae partes corporis 
solidiores caeteris sentiuntur- Quidam enim 
putant hir ideo ab haerendo trahi, quoniam 



hilaris] Apuleio, si accurate loqui voluisset, hila- 
rus dicendum fuisset: antiquiores enim ad Terentii 
iisque aelatera forma tantum hilarus {tkaço^) uses 
fuisse, egregie demonstravit fientleius ad Terent. 
Adelph. il, 4, 22. 

quae a] Sic Gad. Guelph. quia. 

augmento] Guelph. augumento: illud Gudl. Cf. aci^ 
§. 20. 

in hio] Gud« ut hio. 

hirudo] Omittit Guelph. In Gud. hiructo. Uter- 
que mox portos. 
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palmas figentes rébus quibnslicet soleamus hae- 
rere. Hirsutus ab horreo vel haereo traxit 
aspiijationeia: lubrsutus eaim quasi JjLorrens^ vel 
haerens setis dictum. Hirtus auteni per sinco- 
Pi^m fit . ab ep^em. . Hircus quoque ab birsuto 
Tel bira dicitur tractum. Quidam .vero existi- 
mant hircos dictos ab oculorum angulia, quos 
bîrcos Yocant^ ad quos fréquenter lasciva illa 
anîmalia contorquere. luxninis açiem consuerunt. 
Marcus vero Tftentius, quod etiam superius 
commemoravimus, dicit bircum a Sabinis ao 
ceptum per commutationem .f. et ..h, Hircuus 
ab haereo traxit aspirationem. Dicunt enim 
bircuum, quod inibi haereant oculorum lumina, 
noa ultra sese movere ralentia. Hirudo ab 
baerendo cami . dicitur. 

31- •!• ante «s. aspiratur in hisco, hispidus^ 



haerens] Ghielph. haeres. Gnd. quasi haerens» 
Hirtus] Gud. Hirsutus. 

ab oculorum angulis] Fons ineptae huius inter- 
pretationis est Virgilius Ecl. 111 , 8. Novimus et qui te 
transversa tuentibus hircis, ubi veram explicandi ratio- 
nem iam Serrius monstraverat. Nec tamen aliter de 
Yocis origine statuerat Apuleius maior, cuius vide 
fragmentum in Maii Praefatione. 

consuerunt] Gud. consueverunt. Vide ad §. 20. 

Marcus \ero Terentius] Vide ad {. 13. 

dicit] Gud. dixit. 

Hiï'cuus] Formam hirquus vêtus tenet codex in 
Virgilii 1. c, ubi v. Bmmenes. 

yalentia] Sic Gud, In Guelph, voUntia, 
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Hispanw^ historia, rHiâidanid et in dàtivo vei 
ablativo his articularium pronomiuiuu:. Hisco 
aspiramus^ quia est inchoativum ah hio j hispi- 
diui, qmjà, hprrens pilis. dicitor, et propterea 
aspiratur. Hispanus aixbçm, lûs^oria, Hisicbriis 
açm^iUatipne Graeconim aspiramujs. Stuit qui 
Hispanos a qua^am Stella autiimant aimcupatQS : 
4q q^Qque^piratioBi^. not^ a principaU suo 

trahens a$pir^tiir. His dativus Tel ablativus ab 

. . «■ ■•■■■t. .■ ... 

19. .Ter))0 habet -dliFerentiam per. aspijratiQuis ne- 
tani) qiis|3[|^ .a suo singidari traxit. J. ante .t. 
non "aspiratur. . 

32. X ante .u. aspiratur in binious ^ quod alj 
Ho traqtnni est. Hi vero pluralis nominativus 
ab eo, quod est hic, aspirationis notam traxit 
et habet differentiani per eam ab .L verbo. 

33. «Y. in principalibus syllabis ubique aspi-* 
ratur Graecorum aemulatione, ut hyo, hyades, 
hyetos, hyena, hydor, hydra, hydria, liyber, 
hyberus, hyble, hybleritus, hybleus, hypocrita, 
hypostasis, hysopum. Ideo autem buic litterae 
ubique superscribunt Graeci Saolav. Cum sic 
in tenuem spiritum sonus ipsius desinit, ita 
procul dubio a grossiori incipit. 

34. .O. ante .b. non aspiratur. Ante .c. aspi*- 



vel ablativo] Gud. et in abl. 
Hisidorus] Vide ad §. 9. 
Tel ablativus] Sic Gud. Sive abl. Guelph. 
hybleus] Gud. hjrbletus. Quod praecedit l^bleri- 
tuSf quid sit, ignore. 

Ante .c. aspiratur in hoc] Absunt a Gud. 



106 

ratur i& hoc. .0* ante id. et caetera» Utteras luque 
ad .1. non aspiratur. 

' 35. «O: ante •)• aspiratnr in holon Graeco et 

vehientibus ab eo, nt 'holocaùstum, liolocar-* 

ponia, hôlograninia^ ' hbiympnsy holor. Holym- 

ptis qtiasi faolôlàmpus, ' îd est totus JBbmunetis. 

Hôlor 'elum dicittir, quasi holoorus/ id é^t totos 

fôrnïosus. Olos cffiixii' totus) ôf6s rero ïntcttrpre- 

tàtùi^ fôiroosus. Olus plerique aspirant; sed sîve 

âb oleô 'yèi olo Teniâf, sivè ab oUà, ut cpû- 

busdam placet, merito icaret aspiratiotie. ^ 

• • • 
36. .0. ante .m. aspiratur in homo^ quod ab 

humo ortxun est. ^ Humus cur aspiretur^ suo 

loco dicetur. Facit etiam aspiratio differentiam 

.■■■■ ' A ...■■ 

in ol)lîc[uîs huius nominis ab obliqiiis illius^ 
quod est omen, inis. Concordat etiam in hoc 
nomine, quod est homo, aspirationis nota cum 
re significata. Quoniam enim hoc nomen prae- 
ter aspirationis signum notum est in facie ho- 
minis notari, nota aspirationis annexa signum 
est divinae hominis faciei annexae, de qua facie 



holocarpoma] Uterque Cod. holocarpama, 

holyrapus] Utroque loco Gud. holimpus, 

Olus plerique aspirant] Sic Fronto Epistolis p. 13. 
éd. Ilom. ubi v. Maium. Ibidemque p. 208. Codex 

holuscula fert. 

/ 

aspiretur] Gud. aspiratur , et mox huiusmodi pro 
huius • 

annexa] Gud. connexaj Guelph. innexa. 
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scriptam est^'^et inspiravit in'&ciem eius spi-* 
raculum vitae;!:. 

37. .0. ante .n. aspiratur m honor/ ut aher 
eiu3 noniinativus, qui est honos, ab onos^ .Ç^od 
^ipum significat^ liabeat difiPereutiam. .0. .au^ 
.p. .<!• non aspiratur, 

38. •O. ant^. ^r..4spiratur in hora, cum tevH 
pus significat, iu hortor, horreo^ horreum, Iloiçt 
deuxn , horuip^. , Hora , cum significat tempus^ 
aspiratur imitatique.Graecoruin. DifiPert quoque 
ab ora, quod signiiicat finem. Hortor aspira- 
tur , ne ab orior firequentatiTum esse videatur. 
Horreo aspiratur, ut ipse lâspirationis ïkQrxoV. 
Cum eiusdem verbi signifîèatibne concordeti 
Hordeum per commiltationein a Graecis sum^si-^ 
mus, on convei'sa in um. Horrepn enim Graece, 
horreum Latine. Marcus tamen Varro in librp 
de origine Latinae linguae ab hordeo horreum 
derivatum aspirât, hordeum vero ab horrore tra- 
ctum dicitur. Alii putant hordeum ab oriendi 
celeritate dictum ideoque non aspirandum. No- 
bis veri similiôr prior ethimologia iddetur. Ho- 
rum pronomen articularë cur aspiretur, iam 
claret. Hortus, horti, quamvis ab orior veniat/ 



T- 



et inspiraTit] Fost haec Gud. addit deus. Locus 
exstat Gènes. II, 7. 

conversa in um] Gud. in um com^ersa. 

Varro] Locom non invenio. Gudianus mox lin- 
guae Latinae* 

dicitur] An dicit? 

claret] Gud. clarum. 
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pleriqfue aspirandnm putant, nt ali ortas, hnins 
or tus ^ ortni pro origine et ab ortus, orta, or^ 
tnm participia différât. 

39. «O. ànte .d. aspiratur'in hos accnsativo, 

■ 

et in hostis/ bostio qnartae coningatiônis vèrbo, 
qnod est aequo et in yeniéntibus ah his, ut 
hostia, ae, hostorium , lignum quo modius ae- 
quatur. Hos, qùamyis aspiretur, propter suum 
singùlare tamén differt ab eo, quod est os, oris 
et 08, ossis. Hostie autem aspiratair, ut per ge- 



hostorium] Snnt ex Prisciano p. 688. ad verbum 
decfumpta. Videtur vox serioris aetatis esse, cuius 
loco antiqui racb'iM dîcebant: quae vocis signiiicatio 
in Lexicis Latinis omitti solet, scilicet ipsa Plauti 
anctoritate adstruenda, quam Gaelins Ahodig* Lect. 
ant. X, 4 servavît: >Ut ea, inqait, sit vocis huius 
desinentia, quae in hostorio eist et amatorio. Signât 
autem hostorium radium sive instrumentum , quo 
raduntur mensurae, Plautus: 

Dii deaeque omnes, tantam nobis laetitiam, 
Tôt gaudia sine radio cumuletis.c 
Quae verba propter Plauti locum, quem in editis re- 
perire nondum contigit, valde memorabilia sunt. 
Inexspectato igitur Gomici reliquiae fragmento au- 
gentur, etiam aliis aliquando augendae, in quibus 
fragmentum ex Oedipode fabula Plauti adhuc incognita 
prodncam. Gaeterum Plauti hic locus Forcellinum 
non latuit, qui y. radius eadem verba exscripsit, nisi 
quod cumulent habeat, nulla tamen auctoritate ad- 
ducta: ille enim: x>qiiidara Lexicographie inquit, 
afterunt baec verba Plauti, quae ego apud hune ne 
in suppositis quidem invenire potni. « . 

Hostis] Omnia quae de h. y, Noster habet, ad 
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nltiTiim plurtlem ab e^ nominativo^ quod esf 
ostium secériiatiir, Tel ideo aspiratur hostis^ 
quod a verbo hostie deriTatar, <piod aequo 
significat^ quoniam in hostium couSictu quae^ 
dam consueyif fieri aequatio ordinum. Concor- 
dat etiam in koc nomine aspirationis signum 
cum re, quae significatur. Ita enim effigiatur 
nota aspirationis secundum reterem scripturam^ 
quasi biceps gladius inter duas hostiles partes, 
hoc modo, h. Hostio verbum per signum aspi- 
rationis diilert ab dativo et ablatiyo nondnis 
eius, quod est ostium. Hostium t^men et hospes 
plerique aspirant, sed cum hosfîum ai) osto et 
iterum hospes ab ostio derirata dicantur, mi- 
nime sunt aspiranda. Ostio verbum ponit Au- 
gustinus in IV libro de civitate dei. Ospes 
ospitis quasi ostium petens, vel ospitium petens. 



verbum paene sumpsit ab Apuleio' maiore §. 50., 
ubi vide. x 

secernatur] Sic Gud. et Apuleius maior: Guelph. 
secernetur. Mox ipsmu signum aspirationis a Gud. 
abest : eius loco est vel. 

et ablativo] Gud. vel abL 

et iterum hospes] Iterum ex Gud. sumpsi. 

derivata dicantur] Omittit Gud. 

Augustinus] Lib. IV. cap. 8. quia veteres aequare 
hostîre dixerunt. 

Ospes ospitis] Non sua sola culpa ineptiit Apu. 
leius, scilicet hanc scripturam vqcis aspiraiione desti- 
tutam in vetustis codicibns ollendens : vide Godieem 
Symmachi Vaticanum a Maio vulgatum p. 23. 



112 

ctore Hkronymo, lingnae Hebraicae indubitan- 
ter perito. Ita Heinricns, Humbertus et qnae^ 
dam alia virorum nomiaa, quae modemo a 
Transalpinis accepimuB, aspiramus, quoniam 
constat testimoniis eiusdem lûiguae peritomniy 
quod haec nomina ab eisdeni Transalpinis non 
sine aspiratione spiritus proferantur. Snnt tamen 
qni putant buiusmodi yocabula egregioruni vi- 
rorum gratia aspirari, ideo quod ipsnm gene« 
raie honoris vocabulum non sine aspiratione 
notatur. Et de principali quidem aspirationis 
nota, quae in dictionibus capitalem obtinet lo« 
cum, bucusque satis factum videtur; nunc de 
média videamus. 

45* In medio vero dictionum praeaspirantnr 
vocales, quando dictiones principaliter aspiratae 
cum praepositionibus componimtnr, ut habito, 
inhabito, cohabito, inhabilis, postbac, exbalo, 
exbaurio, . prohoemium; adhaereo, cobaereo, 



aspirations] Sic Gxîd. Alter cod. asperitate. 

nota] Abest a Gud., ex que mox locum addidi^ 
quod in Guelph. omittîtor* 

vero] Gud. verbi. 

prohoeraium] Quamqnam a Graeca origine vox 
baec nullam aspirationis notam nanciscatur, tamen, 
addicentibus passim codicibus vetustioribus, yidëtùr 
Yoci adspiratio a veteribus non sine catisa adiecta 
esse, videlicet ut hiatum in ipsa vocis commissura 
ortum toUerent. Non ferunt enim Latinae aures o 
ante oe, vix ante o. Gomposita enim cum praeposi- 
tione co sequente.p serions maxime saeculi suiit. Ita 



.A 

■4. 



113 

inhaereo, inhio, inhibeo, coliibeo, probibeo, 
dehinc^ exhinc, abhinc, abhorreo, perhorreo, 
inhorreo, adhortor, exhtibero; et in simplîci- 
bns, traho, prehendo, vehemens, cohors; et în 
interiectioiiibus bis, aha, vaha, obe: baec tamen. 
per apocopen. plerumque proferimus. dicentes^ 
ab, vab. Quaeritur iitruni micbi et nicbil per 
.cb. an per .b. sine .c. scribi debeant- Et nsns 
quidem modernus obtinuit, ut .c. interponatur, 
sed rationabilius sine .c. scribuntur, cum in 
Latinis dictionibus ppst .c. nota aspirationis 



non maioris facio vocem prooeconomia, apud Servium 
ad Aeheidem bis obviam* luncturae oo unum tan^ 
tum noyi exemplum. idque peregrinum bootes. Quia 
etiàm ubi o a yocali excipitur, Latini h interponere 
solienty iiti iit in incoho, are. Haec enim unice ge. 
nuina yerbi scriptura^ a Grammaticis prius tr^dita, 
nunc in codice palimpsesto Ciceronis de re publ. I, 
35 (ubiTÎde Maium) et III, 2, atque in marmoiibus 
inventa. Vide Erytbraei Indicem Virgilii v. inchonU 
Seebodii Kritische Bibliothek 1823. No. 12. p. 1100, 
Propius accedit cohors, ex chors dissolutum, quae 
originaria vocis forma fuisse videtur, in lapidibus 
passim obvia: videGrut. p. LXXX, 5. CCCXLIX, 4. 
CCCLVIII, 3. CCCCXLIIl, 3. et passim. Adde Mu- 
séum Schoepflini p. 123. Neque abludit scriptura co^ 
herceo în codice Symmachi Vaticano, quemMaius vul- 
gavit, Orat. II. p. 23. 

abhinc] Gud. adhincj qui etiam mox ah, vah pro 
a?iaj vaha. 

dicentes} Soli Gud. debetur. 

micbi, nichil] Gud. miJd, nihîL Illnd passim co- 
dices recentiores. 

8 
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nanquam reperiatur; unde errant, qui pulclier 
et sepulchrum per .ch. scribencla existimant. Ad 
hsec nuuquam mi pro michi et nil pro nichil 
invenirentup. Namque cum .h. solam inter dnas 
locatam vocales invenerimus , sinaeresin fieri 
posse yidemus, nt cum prehendo disâyllabum 



unde errant , qui pulcher etc. ] Haec ex Apuleii 
maioris doctrina for tasse excerpta sunt, cuius liac de 
re fragmentum in Gaelii Rhod. Lect. ant. XXillI, 4 
exstaty de quo ride Maii Praefationem. 

inter duas locatam] Gud. locatam inter duas. idem 
mox post videmus addit: synaeresin supraliphafn in. 
telligej ex margine, ut videtur, ortum, qnumqnam 
utrumque de eadem re in usn fuisse Qnintilianns 1, 
5, 17 tradiderit. 

prehendo dissyllabnm] Immo antiquitas panllo 
•altior dissyllabum tantummodo novit, quod vel ex 
Quintiliano I, 6, 21 coUigi potest. Cont Niebuhr. 
ad Cic. Orat. pro Fonteio p. 66. et Conspectu orthogr. 
ad libros de re publ. p. 356. Itaque Plautus, si bene 
memini, nusqiiam prehensus , vix semel prehendere: 
nam Rud. 1^ 2, 3. 

Neque quivi lenonem ad portum prehendere 

ut integrum credam, multa sunt ut non adducar, ûUr 
primis codicum anctoritas , in lectione ad portum 
lenonem fere sibi constantium. In Aul. lUI, 10, 19, 

Post idj si prehensi sumusj excusemus ebrios 

Titium restituto postidem yel postidea (utrumque enim 
Plautinuni) facile emaculaveris. Sed in his spatii 
angustiis talia profiigarî nequeunt. Quinttliàni antem 
aetate unam iuxta alteram formam pariter in usu 
•fuisse, concludas ex eiusdem IX, 4, 59. 



et dhinc monoidyllahiiQi repçritur. . Porro cum 
•h. cum alia pariter consouaute iuter duas con-^ 
sonantes ponimvist^ ntinquam ^maeresin fieri est 
repertum* Ctur. YocalesJ .in mediis dicticmibus 
aspirentur , ia conipositis quxdeni patens est 
cailla: a' priixoipali exàm suq trahuut uotam 
aspirationis. De caeteris igitur videajniis. Traho 
igitur aspiratuTy ut in èecunda ac tertia persona 
différât- a vétho traeo, quod ex trans et eo 
colnpcmitur ; sic enim transpono et trapono, 
transduGo et traduco: ita etiam transeo et traeo 
veterea protulerunt. Veho aspiratur in medio, 
Qt a beo, befEts coniugationis primae tabeat dif- 
ferentiaimy ^amquam per .b* et per..v. prin-* 
■ • -■ v 

dhinc] An ita ulius. Latinorum scripserit , îgnoro» 
Verum ttnà syUaba tantutti saepe pronnfttiatum fuisse, 
permultàtestantùr exemplà:: ride Planti Asin. 1, 1, 98. 
V, 2, 8. PoeD. Prol. 125. J, 2, 161. Neqae Plaatus, 
credoy unquam aliter. 

reperitur] Omittit Gud. et mox habet in pro inter. 
enim suo] Gud. suo enim. 

in secunda ac tertia persona] Idem in secunda per^ 
sona et in tertia, 

traeo] NônduttL credo, apud scriptorem ullum 
repertum est. Sic tamen Maius nuper ex codice re^ 
tnstissimo in Cic. de re publ. 1, 3. tramittani edidit, 
Longique auctoritate muniyit. in libre V de finibus 
cap. 18, 49 codices nonnulli travectus. In Vaticano 
Frontonis codice yarius^ est huins particulae in com* 
posilione usus a Maio p. 413 notatus : ibi exstant tru- 
vehit, tralatus, tramisimus» 

quamquam] Gud. quafnsfis. 
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cipales différant. Sed <{uia multomm mos est^ 
.b. pro .T. consonante et .v. pro .b. ponere, ad 
maiorem utrinscpie rerbi discrepantiam in yeirbo 
coningationis tertiae vebo aspirationis nota est 
iniecta, ne veho pro bec intelligeretur. In pre- 
kendo, veliemens, cohors, vaha, aha, naha, 
mibi, nihil ideo sequentibus vocalîs .h. ponitur, 
ut sit signnm easdem vocales augmento spiritns 
proferendas. Nisi enim in his dictionibus se- 
<pientem vocalem, cui praeponitnr aspiration 
anctiore spiritu proferamns. Plerumque altéra 
tantnm TocaUs sonare pntatur, cum utraraqiie 
sonemus, quoniam praecedens vocalis et conse^ 
quens eiusdem sunt speciei: in prebendo enim 
et rcliquis superius dictis vocalis imitatur eius- 
dem speciei vocalem. Quod si quis quaera^ cur 
in beem, creem, screem et caeteris buinsmodi 
nota aspirationis non ponatur, respondemns ^ ne 
a principalibns suis discrepare videantur: beo 
enim et creo et screo aspiratione carent; cae- 
terae igitur personae borum verborum, etsi 
eiusdem speciei vocales babeant, minime tamen 

.b. pro .V. consonante et .v. pro .b. ponere] Huius 
opmmntationis usus innumeris ^in titulis obvias esti 
aliqùando accuratios in Sylloge inscriptionum exa- 
minandns. 

augmento] Gud. augumento: yide supra monita. 

putatur] Gud. videtur; mox omittit vocalis, 

consequens] Sic idem : sequens Guelph. 

prehendo] Gud. prendo. 

quis] Guelph. quisque. 

screem] Gud. et screem, et mox vocalem. 
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aspîrantur. Saut tamen earum, quas comme- 
moravimus dictionuni qua^dam, qûae etiam ob 
aliam causam aspîrationis videntur lLal)6re no- 
tam. Vehemens enim dictum aiuiit, quod Yeha- 
tur eminéiïter; cohors vero, quod tribunus eam 
vel ipsa sese mutuo fréquenter ad pugnam hor- 
tari soleat. Nichil quoque ex née et hiluin 
Gomponitur, unde .c. et, .h. quod a quibusdam 
interponitur, a principalibus sumpta esse viden- 
tur. Aha vero, vaha, naha, obe, et si quae 
sunt alîae interiectiones, quae in medio aspi- 
rentur, gratia signiiîcationis aspirari dicuntur^ 
sicut etiam eiusdem significationis causa quae- 
dam in capite^ quaedam in fine aspirantur, ut 
beu, ob. Ipse enim affectus^ quo interiectiones 
promuntur, cogit eas interdum praeaspirari^ in- 
terdum podtaspirari, interdum interaspirari. Non 
enim ad placitum sunt verae interiectiones, yelut 
caeterae orationis dictiones, sed naturales, unde 
etiam omnium sunt nationum interdum communes. 



Vehemens] Frisci tamen «criptores sine aspira-, 
tione protulerunt, auctore QuintÛiano I, 5j 21. Ac 
sic veere pro vehere vetusti codices, teste Maio ad 
Symmachi Orat. fragm, I. p. 9. éd. Rom. Pra ifuod 
Gud. eo quod. 

yero] Abest a Gud. 

yaha, naha] Idem nahuj vaha» 

sicut etiam] Idem sicut enim» Ex eodem mox scripsi 
quaedam in fin^ aspîrantur, ubi Gaelph. quaedam asp* 
in fine. 

placitum] Gud» paciium. 
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46* Terminalid aspirationk nata in nuUis di- 
ctionibus Lalinis reperitur nisi in pauciâ inter* 
iectionibus, ah videlicet, vah, oli, quae Prisciano 
teste per apocopen nliiniae irocalis proferuntur^ 
propterea cpiod interiectiones 8unt, in quibns 
poetaspirentur vocales. Utiniur praeterea in sa- 
cris codicibus Hehraeis uominibus, in quibns 
aspirationis nota post très mutas terminales ha- 
betur, videlicet post .c. .p. .t., vt Sadocli, 
loseph^ Deleth. Et de terminalis aspirationis nota^ 
qnoniain nec Latinarum^ nec Graeearum dictio- 
niun est, praeter memoratas interiectiones baec 
libasse sufiiciat. Nùnc de mediis di&putabitur. 

47. Media aspirationis nota post unàm semivoca-^ 
lem dnnitaxat, quae est «r., et post très mutas loca- 
tur, quae suut .p. •€, .t. Post .r. igitur locatur in ex- 
ordio omnium Graeearum dictionum et in medio^ 
si .r, fuerit terininata, ut rhetor, rheda, rhesina; 
iii medio vero dictionum post .r. , ut Pyrrbus. 

4& Quando vero aspiratio locatur post .c, 

Terminalis] In Guelph. praefigîtnr inscrîptio De 
termintdi aspirationis nota, 

vah, oh,] Interponit Gud. nahj qaod non agnoscit 
Priscianiis loco laudato 1. p. 548. 

propterea] Gud. vel propterea. 

praeterea] Uterque codex propterea, 

Nunc de mediis disputabitur] Absunt a Gud.; sed 
9upra similiter. 

dumtas;at] Debetm* soli Gud. 

•r. fuerit] .r. abe$t a Gud. 

Pyrrhus] De huius noroinis scrîptura tam vetustis-^ 
sima c[uam recentiori monitum i{i Analeetis critiois 
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aut erit .c. capitalis syllabae, ut Chaereas, aut 
praecedet eam, ut Pascha, aut sequetur eam 
quaévis vocalium, ut Charon, chorus. 

49. De consonantibus vero hae: •m., ut Me- 
nechinus; .r., ut Chrêmes; «t. cum altéra aspi- 
rationis nota^ ut Erichthouius. Post «p. ponitur 
aspirationis nota, sicut post .c. locata sunt dicta. 
Aut enim .p. erit capitalis dictionis, ut Phe- 
dria, aut praecedet eam, ut asphaltus: sequetur 
vero eam quaelibet rocalium, ut phanum. De 
consonantibus vero hae: .1., ut Phlegethon; 
•t., cum altéra aspirationis nota, ut Phthius* 
a*., ut Phronesis. jNota autem aspirationis post 
•t. locabitur capitalem dictionis, sicut de «c. .p. 
dictum est, ut thema, aut post .p. posita, ut 
phthongus, aut post .s., ut Sthenio: sequatur 
vero quaevis vocalium, ut Thais, Thoas. De 
consonantibus vero sola «r., ut thronus, et de 
tribus quidem aspirationis notis, principali vide- 
lioet, terminali ac média hic terminus habeatur« 



p. 12, quibus nunc addas Priscian. I. p. 548. In trans- 
cnrsu adiicio, quae ibi de nomine Terentianae per- 
sonsie Burriae olim contenderim, ea nnperSchopenium 
de Donato p. 21 primum se annotare opinarL 

hae] Abest a Gud., qui mox sequatur. 

phanum] . An volait fanum ? Mox ut ante JPhtldus 
omittit Gud. PauUo ante uterque Cod. quilibet, sicuti 
et mox qutvis. 

posita] Gud. positum. 

Sthenio] Uterque codex Sihennio. 

tribus quidem aspirationis notis] Gnà, tribus notis 
quidem asp. 



A P V LBl VS 
DE DIPHTHONGIS *). 



1. JLJîplithongî , quiLus veteres utebantur La- 
tini, IV erant, videlicet .ae. .oe. .au. .eu., si- 
quidem .ei, ubique pro .i. longa habehant. Mo- 
derni vero .ei. dipbthongo in sola liei iaterie- 
ctione utuntur. Sunt praeterea quaedam aliaé 
diplithongi, quibus nunc utimur, quas a barba- 
ris niodemo accepimus/ ut «ai. in Rainaldus^ 



*) Deest in Guelph. omnis inscriptio. Gnà^^pulei 
de diphthongis, 

•en.] Giid. et .eu. la numéro diphthongorum 
Grammatici vçteres non sibi constant, vel usque ad 
sex progredientes : vide Lindemann. ad Pompeium 
p. 42. Quo antiquiores autem Grammatici, eo miner 
diphthongorum numerus. Friscianus I. p. 561 qua« 
tuor tantum agnoscit, quem sequitur Isidorus Orig. 
I, 15. Contra Alcuinus Grammatica p. 2084 éd. Putsch, 
quatuor illis ab Apuleio memoratis eî addit. Cae- 
terum §. 1 verba ex codicibus suis Maius in Praefa- 
tione, ubi de Apuleio Grammatico agit, p. LXXVllII 
protulit, a scriptura nostrorum librorum passim 
discrepantia. 

quaedam aliae] Sic Gud. et Maii codices: Guelph. 
ordine inverse. 

moderno] Maii codices hodie^ etmox.F^azoetGuazo. 
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Aimo; .ro. in Voldericus; .va. in Vazzo; .ri. in 
Yido^ quamvis famosiores nostri temporis per 
•G. inchoent huinsmodi nomina, Giiazzo, et 
Guido scribentes. Flericpe autem duo .uu, scri- 
bunt, quod omnino caret- ratione. His vero 
praetermissis ad quatuor principales diphtliongos, 
quitus Latinautitureloquentia, reditum faciamus. 
2. De «au. quidem et .eu. nihil aliud dicen- 
dum existimamus^ nisi quod ubicunque simul 
•au. locatae sunt et «eu. similiter^ dipJh.thongus 
est Iiabenda, ut heus, Eurus, nisi cum .a. Tel .e* 
ante .us. finalem nominum reperiuntur. Tum 
enim ubique .a. et .u. vel .e. et .u. abinvicem 
sunt diyisae, ut Nicbolaus, Archelaus, Alpheus, 
Cereus. Fere dixi, quoniam in laus et fraus .au. 
dipbtiiongus est^ et quoniam quibusdam Grae- 
cis utimur in .eus.^ in quibus imitatione Grae- 
corum dipbthongos habemus, ut^ Orpheus^ Tî- 
deus. Et de .au. et «eu. dipbtliongis bucusque 



.nu.] Nempe w. MAIVS in Praef. 

praetermissis] Gud. omissis et mox redcUtum pro 
reditum. 

enim] Guelph. vero. 

in laus] Gud. omittit in. 

ut Orpheus] Ut ex Gud. snscepi. Poetae tamen 
bas terminationes pro metri commodo per diaeresin 
nonnanquam solvunt. Vide Gonsentii Artem 6. p. 9« 
Spaldiog. ad Quintiliani locum yexatissimum I, 5, 24, 
in quo si minus oorrectorem, carte interpretem 
adhnc desideraveris. 

Tideus] Gud. Thideus. 

Et de .au.] De perperam abest a Guelph. 
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sufiiciat; Forro de «a^• et «oe» morosins disse- 
retur, et quoniam hae diphthongi nequeunt pro- 
latione discerni, paucis patet adintegrum, quae 
loca eas oporteat habere. Seriatim igitur de 
•ae. primum^ post de »oe. tractabinius. 

3. Omni^ .ae. diphthongug aut principalig est 
syllabae dictionum, nt aequor, aut finalis, ut 
Miiëae, aut mediae, ut coaerus. Dictionum igi- 
tur, quae per .ae, diphtliongon incipiuntur, nul- 
lis praecedentibus consonantibus, duae sunt, in 
quibus aspirationis nota praeponitur^ hae et 
liaereo. Hae videlicet nominativus pluralis ab 
haec dipbthongatur apud nos per .ae., quoniam 
apud Graecos ' diphthongatur per .ai., quod La- 
tini ubique faciunt: et iure .ai. in .ae. conver- 
tunt, cum apud Graecos illa eum habeat sonûm, 
qui^m haec diphtliongus habet apud tlomanos. 
Haereo verbum propterea et aspirare placuit et 
diphthongari, quoniam in secunda persona sin- 
gulari praesentis imperativi haere neque scia 
diphthongus neque sola aspiratio sufficere po- 
terat ad differentiam propter aère ablativnm 
aes, aeris et propter vocativum hère illius no- 
minis, quod est herus, heri. Pleiique tamen 



igitur] Gud. ergo. 

nuUia praecedentibus Gonsonantibus] Absnnt a Gud. 

et haereo] Gnd« ut haereo* 

eum habeat' sonum] Gud. habeat illum sonum» Gae- 
terum hic locus valde notabilis quantum ad pronun- 
tiationem Graecae diphthongi cet, 

propter Tocativum] Prier vox abest a Gud. 
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haeC putant dipl^thongandum à Graeco ';; tra- 
ctuni existim^nt per adiectionem .c. ^t conyer- 
sionem -rj. Graecae litterae productae in .ae. 
dipJitliongon, quod in aliis quoque dictionibns 
reperitur. Scaena enim Prisciano teste -Jy- Ion- 



•ae. diphthongon] Deest in Gud. dîphthôngon. 

Scaena] Ad scriptnram Tocis accurate cogrîosceri- 
dam non aliennm yidetur Tortellii, quae de Orthogr. 
Lat.fol. 173 recto congessit^ apponere, quum praesertim 
hoc ipso Apuleii^ quem memorat, loco usus ibi esse 
Yideatur. » Scaena , inquit, cum .c. exili et .ae. 
diphthongo testé Prisciano scribitur, hocque ex an- 
tiquorum consuetudine magna, quam ex vera ortho- 
graphia observari dixit. Nam cum dîctio sit Graeca, 
née apud Graecos diphthongum habeat, absque 
diphthongo etiam apud nos transferri debuit; dicitnr 
enim Graece oxtjvîj, Sed iam certa est et approbata 
Gonsuetudo ex antîquissimis marmorum inscriptio- 
nibus et claris auctoribus, quae per diphthongum 
illam scribi demonstrant. Varro tamen dixit super 
bac dictione variam fuisse veterum opinionem. Aliis 
scilicet per .e. exile sicut apud Graecos scribendum 
asseverantibus: aliis in signum productionis per .ae. 
esse notandum. Et hanc ultimam opinionem ex eadem 
causa con&rmayit Apulegius grammaticus, utvidimus 
ixt dictione aethica atque in dictione caera.c Hactenus 
Tortellins. Verum scripturam scaena ab Apuleio com- 
mendatam et alii Grammaticî yeteres et tituli ita snsten- 
tant, ut eam inxta alteram obtinuisse dubitari haud 
amplius queat: quod olim iam Faernus ad Terentii 
Hec. prôL 8* animadverterat. Quem potissimum 
auctoi'em tnm habuî, quum deoem ante annis et plus 
scAEnicae poeseos locos aliqnot in Analectis criticîs 
tractarem. Quae libelli- mei inscriptio Y. D. adeo 
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gam in .ae. diphthongon convertit; sic etiam 
caera, caerula, thaesaturus et multa alia. Siint 



visa ^t mira et singalaris, nt sicabi nomine appel- 
landus esset, quippe aût me ant t3rpotlietam corre- 
cturî, tacite scenicae scriberent. Ac Langium in f^in^ 
diciis tragoediae Latinae ab eadem Yocis forma , quam 
Botbius ad Feae Horatium prorsus intolerabilem 
fastidioso nuper more suo pronuntiavit) nunc obserTO 
minime abhorruisse : vide enim ibi p. 25 et Heusin- 
gerum ad Tbeodoram Mallium de metris p. 121 , at- 
que Garatonium et Orellium ad Cic. pro Flancio 
c. 12. Ex titulis vide Grut. pag. CCCXXX, 1. 2. 
CCGXXXI, 4. 6. DLXXXIII, 3. Murator. Nov. thés, 
inscr. T. IL p. CMIV, 9. Donii Inscr. antiq. VHI, 10. 
p. 318. Porro uterque Frontonis codex, et Ambro- 
sianus et Yaticanus pariter scaena: ride éd. Maii Ao- 
manam p. 14 et Niebuhrianam p. 249* Neque aliter 
Yaticanus Symmachi codex a Maio yulgatus, p. 25. 
Accedit denique Prisciani auctoritas, cuius aetate^ 
^antumvis ex eius Gramm. p. 561. éd. Putsch. coL 
ligitur, vocabulum illud alio modo scribi plane non 
solitum videtur. Quid? Nostro auctori infra $• 12 
si fides habenda est, iam Yarronis aetate a Gramma- 
ticis de utraque vocabuli scriptura disceptatum fuit. 

caera] Ëundem locum ante ocnlos habuit Tortel- 
lius 1. c. fol. 55* recto, » Caera cum «ae. diphthongo 
teste Apuleio Grammatico a nostris scribi consuevit. 
Nam licet a Graeco, quod est xt^çôç [impressum xî]- 
v6ç\y traducatur, et secundum regulam illud ij [im- 
pressum ./i.] in nostrum .e. productum absque diph- 
thongo transferri consueverit : tamen quia apud nos 
non est ipsius .e. prodncti a correpto in figura discre- 
tic, placuit ipso Apuleio teste in aliquibus dictioni- 
bus per diphthongon hoc ipsiun decreTÎsse : nt simi- 



* 
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tamen qui haec non ab v Graeco, sed al> hio 
masculino formatum existimant per conTersio-* ^ 
nem .i. brevis in .e. brevem, cui sententiae 
Friscianus assentiri vicletur, dicens absque omni 
exceptione^ quod pronomina in ,c. desinentia 
breviantur. Quod rero apud auctores interdum 
reperiuntur producta^ banc asserit esse causam; 
idem Friscianus^ quod geminata .ce. scribeban-, 
tur. Haedus scribit Terentius Varro in libris 
de origine Latinae linguae quibusdam placuisde 
per .ae, diplithongon notari, ut a verbo edo in 
qiûbusdam suis casibus discreparet; aliis vero 
yisum esse ait^ ut aspirationis nota banc di&e- 
rentiam faceret, et maxixne prppterea, qi^ia 8a- 
bini^ a quibus Romani boc nomen babuere, 
fedus dicebant, certumque est Romanos .f. Sa- 
binorum in .h, solitos conrertere. Sabini enim 
fircus^ Romani hircus; illi vefere, Romani re- 
here protulerunt. Hoc vero factum est propter 



liter vidimus in dictione aethica et videbimus in 

« 

dictione scaena. Alii vero caeram Latinitm putave> 
runt : ut in dictione diphtbon. yidebimas. c 

ab ^7 Graeco] Sic Gud. In Guelph. ab Graeco» 
Prisciani loca mox allata in.Tulgatis.non invenio. 

apud auctores interdum] Gud» interdum apiid aucto- 
res interdum, 

scribebantur] . Gud. scribantur. 

Terentius Varro] Vide ad Nostri de nota asp. §. 13. 

discreparet] Gud. discrepetj et mox habuerunt. 

solitos] Idem scUtos fiùsse, et statim ^rc^u^, 

yefere] NoTum boc saltim est: an verum, ainplius 
quaereadiun. 
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qnandam 8oni cogndtionem , quam nota aspira^ 
tiônid^ si fixa proferatnr, cum .f. littera videtur 
hahere. Modernis autem viwim est ad uberio*- 
rem ditferentiam haedus per aspirationid notait! 
et per .ae. dîphtbongiim uotare. Et de his qui- 
dem dictionibns quae per «ae. diphthongon 
simul cum aspirationis nota incipinntar^ satis 
haec dicta sunt. Nnnc autem de his, quae per 
diphtliongum sine a^pirationé ipcipiuntur , per 
ordinem litterarum sequentiuM videamus* 

4. Igitur .ae. diphtliongus ante .a. apud La- 
tinos in Latinis scilicet dictionibus non est re- 
perîre; iû Graecis autem reperitur, ut Aeàs, 
proprium nomen, Tel montis ; aiaso, quod signi- 
ficat dimitto. Ante .b. quoque et .0. .ae. diph- 
thongo non utimtir. 



•; 1 •■ ■ « 



fixa] Sic Gud. -ÇTO fixe, ùt (xuelpli. 
diplitliongôn] <îud. diphthongunij et sic sempèV.^'* 
aspirationis nota] Sic Gud. In Guelph. aspiratione, 
haec dicta sunt] Absunt a Guelph. Badem dan- 

sala Varro librum de L. L. qnartiim profligat; 'i 

Nunc autem — rideamus] Haec uberiora Gûdia> 

"nus : in Guelph^ tantum , Nunc vero per ordinem Une-- 

rarum sequentes videamus. 
scilicet] Gud. solis, 
vel montis] /^c/ abest a Gud. Sed praestat ad moit- 

tis ex superioribus nomen repetere. Grayius vero 

est, quod in margine Guelpherbytani adsoriptum: 

vel Jluvii, Ëtenim Aeantis flurii nomen satis ynlga- 

tum, montis aatdm plane incognitum. 

qnod significat dimitto] Gud. dimitto signi/icans» 
quoque] Deest in Gud. Mox Guelph. diphthongon. 
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5« •Ae. ante .d. reperitur ia aedes, quod ab 
edendo secunduni Vaironem deriyatum est^ et .e., 
quam in diphthongo, habet, a principal! traxit; 
sed maie videtur dicere, quod a principali 
tJraxit .e., cuni edo brevietuip in prima syllaba. 
Alii ab edo, quod significat oompono, dériva- 
tum putantes non censent diphthongandum ; sed 
mus magisi obtinuit, xit diphthongetnr secun- 
diun superiorem etbimologiam, imde aedifîco 
quoqiie et aediiicium, qnae ab aede composita 
sunt. In tonsis correptisque codicibus diphthon- 
gata fere ubique reperiuntur. Ante ,e. et .f. 
non reperitur .ae. diphthongus. 

6. Ante .g. reperitur in aeger et in yenienti- 
bus ab eo, ut aegrotus^ aegroto. Trahit autem 
aeger .a. suae diphthôngi ab ago verbo, a quo 
orîri perhibetur. Dicitur enJjqi àb agendo cata 



Varronem] Contra yero nunc apud Varronem de 
L. L. IV. p. 26 leguntur: Aedeis ab aditu, quod piano 
pede adibant. Illa vix sanior derivandi ratio* 

et .é.] Gud. et :ae. , et mox aedo pro edo. 

diphthongetur] Gud. diphthongeretur. 

quoque et] Absuht a Gud. 

In tonsi^ Gad. Intonsis. Codices^ nisi fallor^ No* 
8ter intelligit palimpsestoa, quod Tocant. Fro cor. 
rtptis fortasae eorrectis legendnm: illud saltim quid 
signifioet) baud assequor. Nec tamen scriptiura y^cis 
aedes j de qua verbo moneam, ubique eadem fuisse 
videtur. Lapis certe in Actis soc. latw lenensis Yol. V.. 
p. 59. EDES f^rl. 

diphtbongus] Guelph. diphthongon. 

perhibetur] Gtiel^îi. pet^ibetur. VlonGxxdi. antiff^ûsin. 
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antiphrasin, quod aegromin sit actîone vacare, 
vel potius ab eo qnod acrins agit ex infirmî-. 
tate. Ante .h. .i. .k. .1. vacat. 

7. Ante .m. reperitur in aemulor^ quod ab 
amo ortum: ab eo babet .a. diphthongi. Aemù«- 
lor enim cnm pro invideo vel sequor ponitur, 
rata antifrasin ab amo derivatur: cum vero 
amare significat, quod ab amo iure dicatur oriri 
patet. Ante «o. non utimur .ae. in Latinis di«- 

■ 

ctionibus: in Graecis vero utimur, convertentes 
.ai. in .ae. ut aeon, Aeolus, Aeolia. 

8. Ante .n. dipbthongatur in aeneus, ab aère 
tractum: cur autem aes diphthongetur , suo loco 
liquebit. Ante .p. vacat. 

9. Ante .q. invenitur in aequus, aequor, pro- 
pterea quoniam elementum illud aequam sUper 
omnia eleimenta babet superficiem. Aequor non 
solum quod ab aqua trabitur, sed etiam pro- 
pterea per «ae* notatur^ quod aequam ; babet 



actione vacare] Gud. vacare actione. 

ab eo habet] Gnd. habet aff eo. 

cata antifrasin] Idem xara avrupQaaip. Snperiori 
{•Tulgavimus ^ntipAra^in ad Guelpherbytanum, quem 
ducem nos potissimum sequi semel declaravimos, 
operae yxx. pretium putantes, apad talem scriptorem 
talia admussim exigere. 

liquebit] Gnd. patebit. 

non solum quod] Gud. quod non solum. 

propterea per .ae.] Idem per .ae. propterea. 
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superfîciem y ut Varro et Hisidoms testanfur. 
Aecpius discrepat etiam ab eqno ammalis voca* 
bulo propter diphtliongoiu 

10. Ante .T. habemus .ae. in obliqnis illius 
nominis, quod est aes, aeris et in Tenientibns 
ab eo, ut aero, aéras , unde subaero, subaeras: 
in eo etiam nomine, quod est aeripes^ quod ab 
eo, quod est aer et pes, componitur. Virgilius 
in VI ^fixerat aeripedem cervam, licet autEry- 
manthic .a. et «eé in diphthongon unirit caussa 
metri, 

11. Ante .s. ponitur in aestas, aestus^ ab areo 
venientibus, et in aes, aeris^ quod M arcus Varro 
ab asse, alii ab auri similitudine dictum putant; 
sed a quoyis borum oriatur, liquet quod ab eo 
•a. dipbtbongi trahit. 

Varro] De L. L. VI. p. 4a éd. Godcfredi. 

Hiflidorus] Giid. Hysidorus. 

discrepat etiam] {dem etiam discrepat, et mox 
antmali. 

.ae. in] .«re. solus Gud. obtnlit. 

subaeras] Gud, a«. 

Virgilius] Aen. VI , 802. In vulgatis Virgîlii li- 
bris est Jixtrit : nostram autem lectionem fiocerat et 
Charisios et codd. vetustiores nonnulli. Caetenun a 
Gud. Virgilii verba absunt omnino. 

diphthongon univît] Gud. diphthongo veninnt. 

aestas] Varro de L. L. V. p. 32 his dérivât: Ter^ 
tium [tempus], ab aestUj aestas^ hinc aestivum: nisi forte 
a Grteco ai9€ô&ai. 

Varro] Guelph. Varo ^ de qua rarietate vide mo- 
nita ad Apuleinm maiorem. 13e re vide ad eundem 

{. 45. 

9 
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12. Aute «t locatur .ae. in aetas^ aetemus, 
aetemitad| 4juae ab aevum esse orta non duLi- 
tatur, unde yeteres Pmciano teste aeyitas^ aeri- 
ternns^ aeviternitas proferebant. Ante «v. ha- 
betnr in aevnm, qnod a Graeco a/cJv Latini 



qnae ab aemm esse orta non dnbitatar] Sic Guelph., 
praeterqoam guod pro quae, qnod ex Gud. suscepî- 
mus, exhibente quae est ab aevum orta sine dubiom 

Frisciano] Lib« II. p. 595. jtetas çuogue^ aeiemus. 
Antiqui tamen aevitas et aeviternus dicebant ab aevo, 
Unde Varro in Pseudonea: »Per aeviternam hominum 
domum tellurem propero gradum^t 

Aitte .T.] Praemittit Gud. .ae. 

aiî6v\ Uterque codex tuov. Caetemm usus Noster 
videtur maiori Apuleio, quem vide $• 47. Nostrom 
porro Tortellius de Orthogr*, ubi de diphtbongis 
medio in libre agit, laudato ipso fonte exscripsit: 
lAetas, aetemusy inqnit, et aeternitas cnm .ae. 
diphthongo scribuntor : et oriri ab aevum Apulegius 
grammaticufl attestatnr: et per syncopem dicitnr quasi 
aevita8.€ Praeterea Tortellius aliis passim locis illa 
Apuleii sna fecit. Sic eo loco , qno de diphtbongis 
alphabetico vocabulornm ordine agit foL 80. a: lAe- 
vunif inquiti cum .ae.' scribi in dictionibns graecis 
ofFendimus: atque teste Apnlegio ab àœv [sic] latini 
traxernnt .u. interiectantes hiatns cansa.*^ 'idem supra 
foL 30. b: > Aevum cum .ae. diphthongo soribitur, 
et ab amv [sic] teste Apuleio grammatico latini traxe- 
runt: ipsum videlicet .u. interiectantes hiatus causa 
vitandi.c Et fol. 79. b: >Aetas aeternus ^t aeternitas 
cum «ae. diphthongo scribuntur: et oriri ab aevum 
Apulegius grammaticus attestatur: et per sincopam 
dicitur aetas quasi aevitas«c 
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tr^xenmty eu in «ae. convertentee , .v. quoque 
interiectwtes hintiis canssa^ qaod etiam in oyum, 
boTis, navis fecenmt. Utimur praeterea .ae. 
diplithoiigo qualibet muta coinitante in qml>u8- 
dam Graecîs^ quae apud eos vel per ^ vel 
pro ij ia i longam incipitmtnr, nt Aiveiaç, Ae- 
neas; aethos^ aethica: ideo scilicet, quoniam 



interiectantes] Sic Gad. pro interiacientis , quod 
tenet Guelph. Illud praetuli propter Tortellii eodem 
verbo, ubiNostrumexscribit, usi auctoritatem^ quam- 
quam in l^xicis etiamnum desiderator* 

Tel — Tel] . Gnd* non •— non. 

longam] Idem sed longam. 

aethos] Guelph, Hthis, Gud. aethus» Qaod reposuî, 
res flagitabat, comprobatumqae Tideo Tortellii aucto- 
ritate, qaem hino sua mntttantem andias dnobus loch: 
iSimiliter aetidia caera et alia nonnulla: teste Apn- 
leio grammatico oum «ae. dipbthongo scribuntor: 
quae ab ipso .7. tradncuntnr: ut in dicdone aethica 
expressiué declarabimus.ff Idem fôL 3(K a: lAethioa 
cnm .ae. dipbthongo nt nonnnlli Tolunt: et .th. aspi- 
mto atque «i* latine scribitnr. Vernm secundum pro- 
priam orthographiam, quia a graeoo trahitm*, per 
simples: .e* scribendaeadictio esset^ cum apud graecos 
iç9ix^ scribatnr. Gnius prima est .7. quod, ut supra 
yidimus, in .e* nostmmregiilariter traduci débet. 
Sed ut ait Apuleius grammaticas egregius: quia illud 
•ç. apud graecos semper est productum, et apud nos 
non est ipsius .e. prodncti a correpto in figura discre- 
tio: placiût maioribos nostris in aliqnibus dictionibus, 
quas ex graecis transcribimus , per diphthongum hoc 
ipsum discernera, et maxime in hao dictionei cuius 
manifesta Tidebitur ratio in dictione aethos , cuius 
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apnd nos non est «e. productae in fignrta disâ^e- 
tiO) sicut apnd illos, hoc est dicere, ideo apnd 
nos diphthongatUTy ut ostendatur esse longa 
sicut apud Graecos. Veruni de bainsmodi scri- 
hit Variro exstitisse variam yeterum opinion^n, 
aliis scena per «e. sîmplicem sicut apud Grae- 
cos scrihendum asseverantihus, aliis in signum 
productionis per .ae. esse notandum: et sic in 
caeteris huiusmodi, quod nohis rectius videtur. 



prima secundum unam qnidem significationêm absque 
diphthongo a graecis et nostris scribitar, atque apud 
utrosque corripitur: secundum aliam yero producitnr. 
Et licet apud graecos sit j). ut aadem loiiga apud 
nostros cognoscatur, per «ae. diphthongnm scribi a 
plensque consnèvit. Ut etiam yidebimns in diotione 
caera et dictione scaena. traducitur autem aéthioa a 
nostris moralis.! Scripturam autem ^JSitAûra^ AEîhos, 
quantumTÎs sdam, neqne codex ullns, neque lapis 
antiquus adbuo demonstraTit. Immo ipsa vox Ro- 
manis peregrina permansit^ ante Sidoninm ApoUi- 
narem iu Latino soriptore non inTenta^ . Recte igitnr 
QuintUianus YI, 2, 8: aUeram fj-^oç, cuius- nomine, 
ui ego éjuidem sentio, caret ^ermù Romanm; morès 
appeUoMtur* aique inde pars quoque iUa philosophiae 
^9ixf]i moralis est dicta» 

illôs] Gnd, Graecos. 

diphthongatur, ut ostendatur] Gud. ut diphthongus 
ostendatur^ Susceptum Guelpb., praeterquam quod 
ostendantur. 

Varro] Guelph. F^aro. Vide supra. Haec ubi Varro 
dixeriti non iArenio. 
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Nunç d6 ^ iii,quibiu consonanteâ .ae. diph- 
thongon praeveniant videamus. 

13* Bae diphtlloiigatur in baelua, qttod Hisî- 
dôms a vasdtate^ alii a yalentia, alii dito rov 
fioLkiof ,, quod plénum aignificat ^ derivatum 






praeveniant] Uterqae codex prœveniat. 
Bae] Gud. Bae i&itur. 

- • ; I ' - ' . * ^^ . • 

I 

baelua] Idem. baeUua^ 

quod Hisidôros a Tastitate] Isidoti alinin, quem 
Noster respexerit, locum non invenio, quam qui in 
Glosais eioa* misère Tidosns ita exstat: Belues, egestas, 
quia soiet ' condngere per vastationem: quem mendia 
liberare non'snstineo. Feliciores, credo, sumus in 
Ennii ex Iphigenia versa tetrametro troch. catal. re- 
stituendo^ cmuff roce belua commodum admonemur, 
nnper demum reperto in Ciceronis de re publica 
libro I, cap. 18, ubi Maius Tulgavit: 

' cum capra aut nepa aui\ [exoritur nomen aliquod 

beluarum. 

Scilicel legehdum beluaa 

alii àiro ro» ficckiov^ quod plénum significat] 
Guelpherbjtanam leodonem reddidi leniter a me cor- 
rectam: o£Fert enim ffaXiv* Seà etîam haec oontexta 
an sana sint dnbitari potest. Etenim si fuerint qui 
beiua a pelliam variatarum sive pictarum colore, qui 
Graeco nomine ffcûuoç exprimitur,^ dictum putarent^ 
plénum hoc loco pro maculatum accipiendum est, eodem 
idiomate, quo Temacnle 'voU dicimus. Sed banc 
significationem Latinitas non agnoscit» Neque saniora 
Gudianus , talia tamen quae receptam leotionem , si 
sensnm unice respicis, quodammodo adiuvant. Habet 
enim: alii autem a fiaktjp quod percuiem significat. 
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existimant. «A. igitur a principali traxit> a 
quocanque sit. 

14* Blae diphtliongatiir in blaeras^ qaod a 
blatero natum feront. 

15* Cae in caecus, caedo pro rerbero vel di- 
vido, caelo pro scnlpO) caelunii caeldia^ caepe, 



Suspicor enim 0aXi6p pariter legendun» dein ad per 
cutem excidisse adiectivum , qno ficàjJÔv explioaretar. 
Itaque si minus de contexturscriptura, tamen de sensu 
loci liquere nunc yidetur. Sed non attinet in eius- 
modi argutiis magistellonun reoentiorom dindut oom- 
Kiorari. De origine Tocis quid ipse sentiam, sine 
eunctàtione dioam, Qanm certom sit» beUua femini- 
nam vocis probae ^ licet rarae , beUuus f ormam esse, 
hocvero a beUo derivari, qaaeritur tantommodo, unde 
soriptura behuij per unum / exarataj qnippe quae 
Yulgarior esse yidetur, orta siu Quam qnaestionem 
facile solyeris, quum memineris, yetnato temporecon- 
sonantes geminari solitas hand esse (vide Anal. crit. 
cap. 1.) atque bine belum, non 6e//zfindictum esse, cpiod 
certo ex antiqua scriptura Dudius pro yulgata DmuIUus 
confirinatur, quam egregie nuper Maius in Gic de 
re pubL 1, 1 reduxit aliisque exemplis finnavit. Uno 
/ praeterea Dïdlius kcribitur in Fastis Capitolinis ap. 
Grut. p. CGXGII. bînis locis. Sed sicuti pari iure 
Latini procedente linguae usu DueUus, DuiUus passim 
et DuiUius (hoo in titulis Gruteri p. DGLXI et 
DGGXXXVl), ita etiam eodem tempore utrumque 
et belua et beUua^ 

existimant] Guelpb. existimavit: propius acoedit 
existinuU ex Gud* 

traxit, a quoounque sit] Gnd. a qûotunquc sit traxiu 

ferunt] Gnd.fertur. 



135 

caera, Caesar, caesaries; caeterus, caetus vel 
caete. Caecus quasi captas ocnlis^ ret ut qui- 
dam volunt, caecuSy quasi carens luce dicitur 
et ideo per .ae. ndtatnr. Gaedo quod facit 
cecidi diphthongatur Ut différât a cedo cessi. 
C^elç diphthongatur ut différât a celo pro 
abscondo. Gaelum dictum aiuut ab eo quod 
sit caelatum, id est syderibus sculptum. Mar^ 
eus Terentius scribit, caelum diclum a cavo. 
Gaelebs^ secundum Priscianum^ caelestem vitam 



caeteroB] Hoo solus Gnd.^ sed recte : eadem enim §• 
Noster eo statim respicit. 

dictum aiunt ab eo qnod] Gnd* concisius aiuni 
dictum, quod. Mox idem omittit id est 

Marcus Terentius] De L. L. IV, 3 fine, ubi de 
origine voois mnltus est: e cuius disputatione simul 
inteliigitur, alteram, quam Apoleios recitaTÎt, deri- 
▼andi rationem Aelio Gallo, yeteri Grammatico tri- 
buendam TidérL loci caussa libet Angli nescio coins 
sententiam de origine vocis, risu vis dignam in 
médium proferre, expositam in BibL critl, 1« p. 65. 
Ille enim postquam coelum ab Ebraeomm Cou^El fdo^ 
mus deij deducendum monnit, £nem his facit: „Koûi^f 
cognomen^ quod Graecimultis nrbibus dabant, non 
est cava, sed codestis, a Cou ~ EL Unde et Coele 
Syria est sacra sen ooelestis Syria* Dorica forma 
est Coil seu Cod, ut est apud Ausoniam, non ex com- 
pendio orta, sed intégra et simplex.ff 

dictum] Abest a Gnd. 

• Prisdanum] Lib. I. p, 547. Sed ibi caelestium vitam 
ducens, sicuti etiam Beda de Orthogr, p. 2333. Putsch.^ 
fortaifse Apuleio restituendunu 
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ducens: ëecundum Hiâidoium^ quasi caelo bea- 
tiis. Fatet igitur ratio^ cur diphthongetur. Hoc 
caepe a capitis maguitadme, Hisidoro teste. . Qaera 
a careoy ,eo quod mellis careat profiisioiie^ ut 
quidam aiunt: sed verius a Graeco xç^oç, per 
couyersionem tractum dicitur .e. productae in 
•ae. Gaesar a caesa matris alvo; caesaries a cre* 
bra caesioue; caeterus^ caetus Tel caete a Grae- 
cis accepimus, .fie. pro .e. producta ppsitis. 
Sciendum quod caeterus nominativus in snascu- 
lino non est iu usu. 



Hisidoram] Orig. XU^ p. 1070. éd. Godofredi. 

Hoc caepe] Ëxempla neutrius generis cumulât 
Nonius 111; 69. Cf. Diomed. I. p. 3l4b Gharis. I. 
p. 23. 43. Golumna ad Bnnium p. 188. éd. Hessel. 
Lucilius in Pompeii Arte p. 151. De vocis orthogra- 
phia Y. Koppii Palaeogr. 1. p. 340. 

Hisidoro] Orig, XVII, 10. p. 1261. Cep a 'vocatur 
quia non aliud est nisi tantum capuU Gaeteram Apuleii 
loco Tortellios pariter nsus est, fol. 80. recto, ubi 
exstant: >Gaepe cum ^e. diphthongo scribitur: et 
a capitis magnitudine ductum dicitur. Unde primam 
▼ocalem diphthongi teste Apnlegio assumpsiLc 

X9^(>os] Soli Gud. debetur. In Gnelph. eius loco 
lacana est. 

Gaesar] Eandem derivationis rationem prodide- 
runtFliniusH.N. VU; 9. et Nonius XIX, 1. Gaeteras 
plerumque ineptas, qnas enumeravit Forcellinus, ni- 
hil nunc moror. Gontra tamen Apuleium Marins 
Victorinus L p. 2469 cesaries scribi praecipit causa nul- 
lius pretii allata. 

caeterus nominations] Ëxemplnm nominatiri du- 
bitationi non obnoxium adhuc dêsideratur. 
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16. Glae .diphthoD^tiir in claemend, quod a 
claritate menti» dictum perhilietiir^ et in claer^ 
Tus^ quod.a Crr^aecD mutatom est .e. longa con-^ 
versa in «ae» . Sicont alii relaeni^iiiEi ^piasi caeli 
mens* 

17. F^e diphthongatur in faex, nt in dativo 
dissideat a feci praeterito^ et iu faecnndnS) qnod 
a facio ducit originem. Ab eo euim faecundos 
dictom ainnt^ qnod faeiat frnctum, Diciïnt ta-^ 
men qnidam :faecundtis tnnc tantum diplithon-* 
gandnm, cnm de sensibilibus dicitur^ cum rero 
ad insensibilia , di£Perentiae causa carere diph- 
thongo. Frae diplithongatur in firaetus pro su- 



claemens] Praetermissa hic est Donati derivatîô 
ad Terentii Adelph* 1 , 1, 17. Clemens autem est qui 
coUt mentem. At ciaemens soriptnram nondam neqiie 
in lapide neque in scripto offendi. 

claerus] Gud. clerus. 

in .ae.] Idem in .ae. diphthongo. 

ciaemens] Idem clemens» 

caeli mens] Sic idem. Guelph. celimens. 

faex] Exsoripsit Tortellins fol. 80. verso: sFaex 
cum .ae. diphthongo anctore Prisciano scribitur: quod 
ideo fit teste Apalegio Grammatico, ut in dativo dis- 
sideat a praeterito verbi facio, qnod sine diphthongo 
Bcribi fecLc Pkdsciani locumlandatom in editis Gram- 
matici libris non inveni: nam libri Y* p. 195« éd. Krehl. 
hue vix pertineant. 

dictum] Abest a Gud. 

insensibilia] Gud« sensibilia, 

fraetus] Eadem fecit sua Tortellins fol. 80 verso: 
ypraetus pro snstentatus cum «ae* diphthongo scribi 
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atentatuS) ut in obliquis différât a freto, qnod 
significat mare: et in fraenom, fraesns, quae 
utraque a firangendo dicta sont. Fraenùm dictnm 
est a firangeiùio eqûoram ora>; iraern» vero pro 
fractus accipitur. 

1& Grae diphthongatiir in GraectU) dictu5 a 
Chraeco rege. 

19» Lae diphthongatur in laetus: dictuta a 
latitndine mentibi Hisidoro terte atque Varrbiae; 
et laetfaeuSy qaod a Graecis snmpaimiiSy .e^ pro- 
ducta conversa in «ae. 



dixit ApuIegiuSy ut in obliqais différât a freto: quod 

# 

mare désignât.! Hoc praeter Nostrum qui praecepe- 
rit equidem noTi neminem, 

Fraenum dictum est a frangendo] Immo a fren^ 
dendo, de quo Terbo adeas Bmmenesiiun ad Virg. 
G. 17, 462. 

est] Abest a Gud. 

fraesus] A)ii scribere malant fresus, vel etiam 
fressus: illam formam nondum reperio annotatam: 
vide Forcellinum. 

Graeco] Gnelph. Graco. 

Hisidoro] Orig. 1 , 17. p. 839* Laetus per .ae, diph- 
thongon scribitur: quia laetitia a laiitudine vocata est, 
cui contraria est tristitia, quae angustiam fàcit: quae 
▼erba sna fecit Grammaticus ineditos in Sinneri Catal^ 
Codd. MSS. Bibl. Bernens. p. 447. . 

Varrone] Gnelph. Varone. Locus est de L. L. V, 
6. p. 38: ttoetari ab eo quod laiius gaudium propter 
magni boni opinionem diffiisum^ 

laetheus] Qud,laeteusj mox, versa in. aeédiphthongum» 
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20. Mae in maereo^ unde maeror^ tit différât 
a mereo, qûod facit praeteritum mernî. Hoc 
tamen rerkum firequentiiis deponem habetar 
posteris: coôrèniienter tamen dicitor^ qtiod mae- 
reoa marceo^ nnde marcesco^ .a. diphthongi 
habea^ qnôniam^ nt Marcns Terentins ait, mae-* 
réo dicitar èo quoi corpus etiam marcescere 
fiiciat 

31« Nàe diphtliongatur in naenia, naevns. 
Naenia a nanna; nanoa eiiim veteres panros di-i 
cebant^ unde naeniae frirola et inania aliqna^ 
cpiàlia scilicet pai^vuli actitare soient. Quidam 
aùtern naenia ab inani per demptionem primae 
Tocalis asserunt derivatum. Naevns antem na- 
tira ïnàcula didtiary mide a nativo naevus dictum 
perbibétur* \ 



maereo] Hinc profecît Tortellius foL 81 verso: 
iMaereo cum. «ae. diphthongo scribitur: et primam 
diphthongi rOcalem a marceo unde dëdocitur assn- 
mère dixit Apuleius. Nam teste Varrone maereo 
dicitar eo quod corpus etiam macescere facit. Alii 
vero diphthongari dixeront nt à mereo rerbo diffé- 
rât: cpiod facit praeteritum memi etcc 

diphthongi habeat] Gnd. cUphthongum habuiu 

Marons Terentius] De L« L* V • p. 38* 

corpus etiam] Gud. etiam corpus. 

naenia] Aliam derivationem haud saniorem tradit 
Diomedes IIL p. 482. 

panros dicebant] Gnd* dicebant parvos. 

parruli] Idem pueri, et mox acUectionem pro 
defhpiionem, 

naenia] Uterque codex noemos. 
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22. Flae in plaemg asro rot; xh/^aoç per cpn- 
veraionem .e. productae in .ae. Frae in pirâie- 
poflitioue^ qaam profecto habemns a Graeci» per 
cojnmutationem eu in. •ae. * Omnia cpae per 
prae prodncta inchoantoTi diphthonganda .9iui^. 
quoniam a prae praeposidonç ftiye per dériva 
tionem sive per compositionem trahuntnr: ,et. 
per derivationem ut praeter^ per compositipiiefn: 
nt praehibeo, praediqo, prwponor et infimta 
alia. Sunt tamen dictiones quae p^r prae^rin- 
ceptae, non a prae oriri videntor^ tut prac^eoi 
praeco, praeda, praelum, praeUmn, praeputiuin; 
se4 si subtilim dis.cutiantnr^ cnncta a prae priri: 
videutnr. Fraekeo namque quod ûguificat trado, 
ex prae et haheo conipositaniseie^t,: .isenim qui 
aliquid tradit^ id praehabere recte dicitur. jNiâi 
enim id quoquo modo praehaberet, alii prae- 
Lere nequiret. Fraeco quasi praecino dictum 



Ttkijçeoç] Guelph. Ttkijçan. Tortellius fol. 81 verso: 
'Flaenis cum .ae. diphthongo scribi dixit Apuleias : 
et a Ttkrjçoç per conTersionem .e. productae in .ae. 
diphthongum deductum dixit* Nec taméu est in U8n.ff 

Graecis] Gud. Graeco, et mox conversionem pro 
commutationem. 

producta] Gud. productam. 

alia. Sunt] Idem alla sunt. Sunt. 

praelum, praelium] Idem praelium, praelum. 

Fraebeo namque qnod] Gud. uf praebeù quod. 

compositum est] Addit idem pra^&ea. 

Praeco] Friscianus XIV. p. 997. Fraeco quoqut 4t 
valde canendo dictus est. 
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Ipraeôcmoi^y qnbd est ex pi^ais^et canocompo- 
sitnni. Praeda rero dicîtar quod ante datum 
acc^pituir: ncrti enim èa praeda est, qnam datione 
possideatis àiecepmiiis,- aed qnàm ante dàtionem 
yi rapimna. Mardis^ vero Teréntins scribit prae- 
dam .'a -pariendo diétam, quasi paritam. Frae- 
lom ex prae et luo, quod in eo fluitiuftis hn*- 
nuxr^praelaâtur'^et'ptirgétilr; 'Praelinm a praelo, 
qiiia;:8i€ut in- pràelo humor urarnm Tel oliya» 
nim> ita in praelio sànguis funditur homintim. 
Pradputinni dieitor indé qnod membria pnden- 
dia^ sive pùtentibùs praei^nineat. Et ita nnlla 
prae longa in principio est, «qnae non a prae 
videatitr! ortum habere, si discussius fiierint et 
diligentius iàvc^tigata. Fraes -a praestando fidem 
dicitur, Varrone teste. Praetor a praeenndo no-* 
men aocépit, diôiturque praetor quasi praeitor. 

33. Quae diphtliongatur in quae nonûne, ut 
a que di£Ferat toniunctione. Astruunt quidam 



' • I • . 



rapimns] . Gad. reptrimua. 

Marcns verp Terentins] De L. L. IV, 16. p. 29: 

Praeda est ab hostibus capta, quod manu parta, ut pdrida 
[malim pariter parîta} praeda. 

praeluator] Nova haec to:z , yik 'a Grammatico 
inventa. 

■ 

funditnr] Gxià. Jluitur,, et inox abînde. 

praeemineat] Idem praemineat. Utramque ibrmam 
passim MSS. : illa tamentinice vera. 

si discussius — fidem dicitur] Absunt a Gud. 
Varronel De L. L. V, 7. p. 42. 
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quod; qtiaç ab Ablatiro qui et qna par dariva*» 
tionem sit tractum et ab eo .a. diphtliongi 
adeptavu Diplithongatur praeterea qaae in 
omuibuft principalibns syllabis productis <«ijiiiiiii 
diçtionnm, ut qaaenam, quaedam, qnaepiam: 
qaoniam certam est a quae nomine liabere 
originem. De cpiaero fortassis ambigitnr, utnun 
a quae nomine derivetnr. Sed ut Mavciui ait 
Terentius: <[uaero ex ([aae et res componitiir; 
prope enim quaerere est, quae ait rea aliqna 
invesligare. Quodsi ctd haec displiceatr cqxn- 
positio, audiat quaero propterea diphthongàn- 
dum, ut paasivum eius quaeror a deponenti 
quercNT per diplithongum différât. Quaeao a 
quaero deriyatum; ab eo est diphtbongou -prin^ 
cipalis syllabae nactum. 

24. Rae diplithongatur in raete dicte , quod 
rapta teneat. 

25. Rbae in Graecis dictibnibus xèperitiir .e. 
producta commutata in .ae. diphtbongon apud 
Latinos^ ut rbaetor, rhaetorica^ rbaedai rbaesina. 

26- Sae dipbtbongatnr in saeculum, aaepe, 
saetius. Saeculum per .e. brève deberet notarié 



diphthongi] Gud. diphthongum. 

Marcus ait Terentius] De L. L. V , 6* p. 42« Sed 
haad integer videtur locua esse. , 

aliquà] Omissum in Gùd. 

rliaetorica] Gud, praemittit et. 

Saeculum] In his Noster Apuleio maiorei qùexn vide 
in prinoipio libelli, quamyis libère usns esse yidetnr. 

deberet] Gud. débet, et mox plene pro plane. 
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quoniam a seqnor re\ ut placet Varroni^ a sene 
derivatum est. Sed quia rem prodnctiasimaiii 
designabaty placuit ut eius principalis syllaba 
significationis caussa prodnceretur et per diph- 
thongoû plane dignosceretur. Saepe adrerbium 
diplithongatur ut a sepe différât ablativo. Sai<- 
pos Graecum est adverbium per conversionem 
•ai. in .ae. Spae diphtliongatar in spaecnlum^ 
spaeluncai propter eandem Ganssam. 

27. Tae diphthongatur in taeda^ taedet^ ta&- 
lum^ taela. Taeda ortum a Graeco HaScCf quod 
significat luminare: .a. diphthongi traxit a prin- 
cipalL Taedet a Graeco tailon, quod significat 
longum per conrersionem .ai. in .àe. et .1. in .d. 
Longitudo enim atqne prolixitas actionis sive 
pasdonis alictiius taedinm generare solet Ab 
eodem qnoque taîlon taelum et taela. Taelùm 
a longo iactu vel longitudine bastae dicttmi 
perbibent. Tae diphthongatur in Taenams, quod 



Varroni] Guelph. Faroni, Locns exstat de L. L* 
V, 2. p. 32. 

Saipos] Hoc non intelligo. 

SaSa] Guelph. tada. 

luminare] Gnd. lunare, et statim diphthongum, 

tailon] Gnd. rtjkop. 

generare] Gud. gravare, 

quoque tailon] Gud. tàkov quoque. 

Tae] Gnelpb. et Gnd. Drae, et mox traenarusj et 
trainaros: pro hoc tamen Gud. TçtjvaçoÇn 
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Graeci tainaros scribnnt. Thae diplithongatnr 
in Thaebe, thaeca, tkaesaunuii^ thaeta, i^ae 
omnia Graeci per «e. prodnctnm scribunt. 

28* Vae diphthongator in vaemim, vaeneo, 
Taennndor, et vaéudo, et vae interîectione. Vae- 
neo nt discrepet a venio in secunda persona et 
a dativo et ablatiyo pluralis eins noininis, quod 
est vena. Vaenttndor et vaendo a vaenum sn- 
pino et do oomposita a principali habent dipb^ 
thongum. Vae interiectio dissidet. a couiun- 
ctîone Te per ^phthongnm. Sunt qui dicunt bano 
dictinnculam a Graeco ove esse ortam. ov in .y, 
propter consimilem. sonum et^.in« .ae. conversis. 

29. Dipbthongant praeterea qiiidam in prin- 
cîpalibus syllabis . dictiones qnasdam, quas pro- 
pterea superioii série non colle^giinnSi quoniam 
nobis probabiliter dipbtboiigandae non yiden- 
tur. Creta enim . dipbtbongant nonniilli; sed. cnm 
4 crescp. verbq IjLabere dicatpr, prigifiem^ çt dicta 
creta quasi concreta^ iure dipbtbongon videtur 
amittere. Demum etiam plerique dipbtbongant; 
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Thae — scribunt] Omissa in Gud, 
thaesaurum] Neutrum yocabuli advertas, hànd 
prorsus insolens. 
venio] Gnd. venis, 

Vae interiectio — a coniunctione ve] Défunt in Gud. 

dictiunculam] Vox. in Lexicis desideratur. 

conversis] De meo adieci ad complendam con- 
structionem. Gaeterum illud ove non intelligo, 

etiam plerique] Gud. plerique etiam, et mox dici^ 
mus pro decimum. 
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sed cnm dexniim quàn decânum dictàkn .ease 
feratur/ minime diphtlxonganidi^ii tidetui":* a 'd&ù 
cem ' ideo dicitur dem^m , ^ • cpiod significàt • ad 
finem, quoniam in decem natiiralis est fiâii^ nun 
meri. Denique quidem sinHlitei' ' ad ; finem signi^ 
ficat, a denus propter eandem catissam dicitur 
deriratum; unde scriptorum imputandum est diiW 
pae, quod reperitur nonnunquam dipkthongàU 
tnm. Yidetur aliis a denuo et que esse €0m4 
positnm; fuerunt quidam,! Marco- Varrone; tesfcë^ 
qui eas dictiones in priBkGÎpalibus prodtt^tis 
diplLthongari putarent, quia ab eis dictionibus 
derivafentur, quae in principalibus .e. corre- 
ptaia haberent, ut yidelicet ipsa diphthongus 
esset mdicio, cprreptianeza prîmitivorum m de- 
rivatis non Qbservan, ut saenus.a sex, daenu9 
vel daeniurius a decem , 8aecu|um a sequor vel 



a decem ideo dicitnrdemtim]'Imnïo, qunm antiljue 
demus dictum Festus v. demum rei* érat, stispicor à Graeiro 
rrjfxoç adrerbium derivandùm olimqùe tèmus scriplhi^ 
fuisse, quod deîn ex eo tempoi^é, qtid Latini Cussaritrà 
et Alexanter (sic enim olim Quintiliano teste scribere 
haec moris fuit) dicere desierint, in demus et demum 
mutatum est. 

quidem] Abest a Gud. 

similiter] Idem persimiliter. 

que] Guelph. quae. 

Varrone] Idem Varone, Locum non invenio. 

haberent] Sic Gud., alter codex habent. 

non observari] Negativam ignorât Gud. 

10 
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S0B!9. )£t in saeciiliim qaidem haec ratio asqne 
nutic ob&emitur; in caeteris vero eos potins 
demnlantnr modem, qni inconveniens arbi- 
trabantur, ut .e* brevis in .ae. diphtkongum 
Gonyerteretur. Plael>8 quoqne nonnnllis in locis 
invenitiir diphtkongatum , et iure, quantum ad 
originem; a Graeco enim plasion, quod plura- 
litatem signifieat^» Sed hanc diphtliongon aperte 
Priscianus prohibere yidetur, cum dicit ante 
duas consonantes finales reperiri non posse; ante 
duplicem autem posse, ut faex, faux, plae- 
nu9 etc. 
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pluralitâtem] (rud. pluritatem, qnam Tocem Lati- 
nus sermo non agiios^cit. Et illa bis tantum apud 
Chàrisiiim reporta.' 

dicitl' Gud. dixiK Prisciani locum non invenio. 

finales] G\xA, Jinalis* 

.. ..et^v] f Abe;9t, a, G|id. Denique ad fijiem librarius 
GadianuSi ^ddit; TéXpç,. Laus deo, paxvivis^ requies 
morpi'U». Maria laudatur, quia a petro opus finitur. De 
Fetf q IH^i^iijk xri^e Praefationem. 
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Arati Scholia QtiiJ 6lt- 
Arcakîes proseleni 75. 
Argo 16. . V \\ . 

Ar^starohi Coinm^ In Hbineruib 

et Hesiodum XVIIL * i 
Aristophanis Scholia 41-;'- "^ 
arundo et haiiuido 9t^' ^ ' ' 
aspirationis nota a^d ^fioma-^ 

nos 73. "'' '■■ • ■ • '■ 

Jteius et Atteins 2T.'^ . ï'\f. 
auctor génère feiinnniio- âi9; 
Augei i^to Jugiae 64. 
augumentum 99- 103.- tl6* 

augurialis nova vox 90^'^ ^^ 

Augustînus (Datus) iSenenéls de 

quibusdam elocuiiofiis>^ pl'ae*- 

ceptis et ioiUtrèniiï'IVl^'vVIlIi 
aui*iginosus heaûcU addendiini 

66. ' •■ » ••'*• »'**• ■ ' 

aur%o pro tmrugo 65>' 
avè'\et hûve 92. 
^xrtt|*'dO* • •'••' • •' ''î 
Azania 74. * - — 

6>pro V ô4> '' '" ■■ » >" 
Gasparinus' : (Barziaiu») > ( 1 fierga- 
> mpnsis de «oinpo8iti«ni& MSI 

VIII. '*' • ■< 

Bassus poeta 66. «m'I - >>• '^ 
Btfttas.', Gjrréneà oo«ditor<69^ .\ 
Bâv%ov alhpiov 69.^ -' > i 
Battus poeta 67i ; ' - 

bthia 133. .Il • i 
Burrus 47. «t. • ••1 

Gadmus, rex Epiri 48.' 
Caecilius 44. ' )! ..v - 

L. Caecilius Yindex XII.?'. 
Caecilius tent. 39^ • ,- 
caelebs 135. "v ' 

Caeneus 76. ' 

iSaercL pro cer/t 124. 
Caesar unde dcrivanduAi'. 136. 
cotfjati'u^f 136* ' • 
caeterus in usu non est 136. 
xuhtôq non est tuba. 32. 
Chariclo 63. 
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codices tofni^ contptitjut 127. *' . 
Chàron-'IS. - - * '^ ■ •'•''^i 
chars, cohors 113. ' ' 
Callicrttes (scùlptor 77. •- ' 
Callimachus et Antimachus cotkî.\ 

24. 26. ' 

Calvu» i7; • 
Camerinus 49* 
Carus 61.' ' 
èëptUaneÉ'mtkei 44. 
Gorsferttis''^verus 62. 
CatuMi Passer 62. 
Ctttuiliùk' «xpl. 34. ' '" . ' 
ceraphia vel ceritphis 65. • ' ' 
Oicerb de ft. P. em: 133.' ♦ 
Cinn/a poeta 69. >■ : ' 
cot^fcâÈ^ , ' ic^ninnx'j coniitncx ' 4ft • ^ 
€(0b6h« unde détlvetttt 137: '■'■ 
e^0^^û)vi sld5^'''\ • > '■>> -«vi-'i '.î 
coherceo 113. ' '»v 

co/o7' prO' faciei' tolovc àbs^ 

lute 66. •'-■*•• î ^ »\^-> 

Cotta -20L '«''J' ■ = . ■ ; • • • '-l 
Cri^iufy' rhetor 46i' > ' >'^ 

n^Toç, KQÔraiùç de rhetoiibus QSl 
ex pro X 54.' '»''ï 

Dahae 77. v». • .'. v...\..')\^ 

Damascius de principiis em.dé^. 
Dardanus giràbmi. XVllfi v» .\\\^ 
dehinc monosyliabuih ll5l' ^''<>''l 
Demociitus reruui . « nlsticÀrumi 

scriptor 40.' ^' -!'' • ■•■I 
detnum uiÉâe dérivandum' 145. ' 
dUtiunciiià Leiitois ftddenduat 

144. !» i 

Didymus XVIll. . •: : -> 
Di& et J^iodorus conf. 41. • > '^ ^ 
Diomedes em. 29; tent. 89| •' 
diphthongi, de numèilo 'e^uid 

120. . . , . . ' 

</iVoj.'pro dèsm.s Gaesaris aetatél 

non item' Augusti 54. 
Dodoneum aes 32. • • *;'■ 

D on^tusr de <Toce et litter» - 1181 

TIL- •; • • •.: • ;•* 
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,Du9lius, Duiliuê 134 

ebeare, ebeati novae voces 93; ' 

ebenus, hebenus 9ci. [HEBENYS, 
Melchioixi Iseriz. p. 44.] 

edes pro aedes 127. 

c/uo ^ an heluo 95. 

em/n quo compendio in. MSS^ 
scribatiir 26- . 

Eniiii Iphigenia em. 133. 

Enoûis 43. [Pfo nanoy, cuiu% 
loco Mai us rCaelii Rhodigini 
auctoi'ilatem secutus t^ntrtk 
recte, ut yidetur, ediderat, 
video nunc nanque cipJiiecisMi 
E. S.. .I^tum ad j&janii Anna-» 
les p. 181.] 

Eifdaous 61. [Ibi monitis appo- 
na9, Pliitarchi Vit Brut 19:. 
tiiv ni(^X TOP *HQiâmifov JTttÀ»- 

JSrodes pro fferadit 98. . 
ethice 132. 

Eudemus peripateticus ^ 
Eudemus grainmaiicus 38* di9" 
EqpboHo minor 62. = . 
Fabianus Papirius 1&. 
fedus pro hedus 94. 

Jircus pro hircus 94. 
Fontaniia 26. ... 

fra€tus iâ7. . ' 

Fulgentius tent 46^ 
Fulgentius em. 38. 39* 
g: non antiquÎMiiDa Uttera ôOi 
Gellii codex Palatin us X?CXI. 
Gellius tent XYIII. 60^ .. 
Georgii^Mediolanensis pedes mèr 

trici MS. VII. 
Gorgon 16. 
S. Graccbus 21. 22. 
Gregorius quo compendio in 

MSS. acribatur lia 
gregs 62. 

Qr3rUu8 de accentibus XYII. 
GrjrnicuSj suspectuxa nometi'^42. 



gs an pro x antique 50. 

h mediis verbia insertum 113. 

habaena 87. 

kd£r€0"in MS. aapiratione aaepé 

caret 65. 
hamus 89.; 

harena 88. ... 

hariotus 90l. 
Harpocratio tent. 97. 
haruspex 90.. 
hedenB. 'dvpirandwn 65. 
heiulare ao aspiranduja 95» 
heiulov.95. 
heluo 95« 
Hemilbea 21. 
heptadicus v96.. ; 
lierêbus ptéErelms 96. - 
keres umie defivatidum 99* > > 
Hermesianax em. 23. 
Hermus Lydiae flnvius 98. 
Uerodianus de'\ Orthographia 

XVII. idem de Constractione 

ibid. 
heroici versus ante E^nium ia 
' U811. non fuerunt 45.1 < 

harus AonBunquam .sine aspnra- 

tione 97. 
hirquus 104. j>ls ■ '.% ^ 
Hisidorus pro hidorus 91. 93^ 

105. 129. 133; 
Homeri plures 17^' 
Horutii commentator Cruquâ 

tent. 70. * . F ■ 

hostis 108. • , 
hostorium 108. 
hya 3L ' V 

Petrus [anizaciiis VIL 
lliades Latinae 29. 
incoho 113. 
^ Inscriptiones. JLat 16. 27« 49i> 

50J 51. 53. 
interiectare Lexicis àc^dendam 

131. 
hidorus an aspira ndum prin- 

çipio 91. 
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Iéiddru8'em.:57. ! t'îiiT» • 

Issa 76. [De ea viittt^inilà^ la- 
eobs. ad àchill. 'Tat p. 792 
et Plehnii Lesbiaca p. Stéetj.] 

luppiter ab AzaùtboiJ^âltés 74. 

luris antciustinianei - fragmenta 



t i .■.•)! ,\ 



< I • I ' < 



:') "«i 



em. 96. 
luvenalU tentk< JCXVl. ■ 
Laberii Sus 19. 
Laberius em. '19^^':' » '.■.».*. ^ 
Lae|antiii9 'ad 8ta%tmp em; -8Il * 
Lacuoarum in MSS* tèa«^ XXiX. 
Laevius et Nëëfkus 04>nfi.<44^ :- 
lemniscatus 36. •^' ' 



Léfxteta 48. 
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Lexicon ineditum Griféduni •69. 
Libellât ^rdsèdibUs' anepigi àphutf 
MS. VII. >«: .>.i.:. . ;. 

Libya , Epaphi filia li^ l ^ ) 
Liniis bistoriarum scriptd^' 42. • 
Lucanus eai.''77i'« » •• " '•'••■- -" 
Litterae ^Àingulae ' «VeH^a '' siçni^ 
ficantes 72. et alibi. -'^ 



■ ni • • 



Lucilius eV Èiiûm&us' tùtif: iS: 
l^ucretius tent 59. 6dw'> ^ 
Lucre tius et • £uéit€ttê' tmif. 18. 
lAl(>ii8' Anilias 8I4 - i >< ■*' 
IJA^U8 Sltulrt 79. '^ ' -i 

Luranius 27. x ■ 

Lysianassa 19. ' ' .:■•■.::>■ 

MaciÔeiMi 7d. fO^. I^lëb^ ter- 

biaca p. 24. seq.] - . >' 

Licinius Macer , anttaHti'ni aCirv^ 

ptor 56. ' i ' 

Aemilius Macer SS. • )' 

Macrobius Saiiirn. defenë. 18.' 
Mâreianils 36.' 
Marins poeta 36. 
I^&itius MairiUfl '43. 'èins Mé- 

lasne ibid. 
Marlialiv ttù, ^. 
Baldus Martorelluy Vfltr.î 
Masurius Sabihiis 58. '-*' ' * * 
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Cn. Malilii 29. [Cf. ; Hiisehk« 

Gomm. 'de C Atiriio-Ciiùbc<il 

p. 14.) ■ 
Melissi plures «criptocés 7k. 'i 
MelissuA 26: 70. . «; : 

Menandri '^^ijçw^ç 33*; ' i : 
Methymnaenni vinum -Sd.- ■'•••': 
Methjmnâua pro M€t1}jrmmAsuê. 

36. 38. ; « . ! 

michi projifoiAx 113 • :.'>■•} 
Mnaseas 39. i - 

Mnastes ,.< .âuspectum. scriptbri's 

nomen 39. 
MofpaÂîâ 21/. < ji 

luUus Montanus 58. i,,\A 

Merii^ë pr» moviuus ' AT. . ^ .' ' 
Mymieieidesi fcalptor. 7X. . : i iî i^ 
I^IMoDâtiùs Plaj>CD6 62. ■. / 
.n. pro 6/»'/?i in MSS. 26. *'' '• 
n nonnuu(|iÉaui eiectuai'»' ut Jii 

LugduàisU j meéls > «al. . ^c, n 
naenia 137. ' *'^'- '".i'^^ 

Naevii fragmentum haobënui' pè^4 

glectum XIX." î -îiw^» 

Naevius et Laevhis 'COilf; 44^-^'l 

naA II8.' ■»•■ •■ ' •«' >««.,!:;rj 

nichil pro» • i«Mi7 • Il -J. ' ' ^ '« ; • / 
Ndtoitntf propria, ialia bcàei^^aMl 
«-'ttiale é'trMftfàta 98.< »Hii') .:::^ 

NoiHk]â>'li»f««!lii^ksafti >l8i (Us) 

56. 80. ■•■■ "^ •M-..'\ '.\v.>.. 

Numae regitl liibti' 9<fi-ipk( 60. ■'*' 
Myski^e'Ya(inaè^29.'i '>•» ••• •'■■:•''! 
o/i<5 aspira tuni 106. -''*''> 

Or/y^lc^ tr}8yMal>uni' 121: l 

o«/7e« pro hospes iO(H' • "' ' 
Ovidii interpres teii4.-88.' '-^^'^ 
6iidiU8 lent. 20: 23r 66. ' '■ '■ 
Pacuvius em, 80.' - "' •, 

Papirius , secunda pfe** t ' 'ISX 
[Adde Tabulam allmëHtar>akl| 
Trtrtanî p. 38. 62. ed; Wolf.j 
Papyrianus granim. XVl. 3dL^ 
Parcftè 26J . • ■ *^'.j w'i 

Patinefiides »crij^lor'^75."^-' 
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ParmcniHes gramm. XIX.'* 
Parthenius gramm. XIX. 
Parthenius scriptor 82. 
Pasiphae kaconica 80. • ; 
Paulus apo8tolu8 expL 32. 
Paulus I<itUs.tent^,vX;. -i >!/ 

Pedo Albinovanus B5* 
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PêUgntts^ nomen iLatmon 48^ 
Penelopes avei 61. 
Petronius gramn. XIX» 
Pherecydes 17. • ■•' 

Philëmo- AexoneDsûi 56. • < .- . m '. 
Philocliorus 81. *'•'. . •. ou 
Phocae Orthographia IfS. Tlk 
idem de Graeci». :dictionibui 
MS. ibid. idem de ^mpersé** 
nalîbus: ? MS; < ibid. -. i etiudcm 
Verba* ib modis dcfèc tirai MSi 
ibid..'*' «\*v " .•; '.'.. 

Phrynichi .S'om^oi' 42. i w 

^iffia^w, de tuba 32«v, 
Pbyleus 64* i i . ^ \. 

Phy]lU47. ... 

ifwîW de tuba 32.! i ) 

Pindari.Scholia eoBU 69. ... 

Plautus Rudente tent. 114.1 
— Aulularist. tent. .'ibid.;., > \. ... 
Plfeiutiilragmentum hac^esuâ. ne^ 
glectum 108. :[AJUii4 ^liuper 
. {tfodH^inuM in S^^t^fiMlùnê Gloah 
sarii Latini, p. 6.] if ..;t. 
Pliniw JSL.N. Qm; la > m . 
Plinius de gr^nnit iXyi..3t 4S« 

Plutarchiifl» 0Wu!7ft,twtv4*^,\'.> 
Polybius 4^1. . .v,-.n o- i ,.-..•> 
Polycarpns {Jt,. ... ^....,,..,- ;.«;wri 
Porphyrjip) ad Horat^m;^ ^4 ,^ 
posicus vt)x nihili Ç|€i*, c;..!), i 

prm4ik l41f.. = .|: ■; .,i.î'A: 

prçb^ndQ ; ai^tiqqe 4iUyUab«im 
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Priicianus em« 29. [DccupAvif 



nio Cimbro p*'Ct4.] 56u tént 
X'¥ii«4il97fc>< *>> •' ' 

Prisclaniii xle 'iacoenUbuallIS. 

V.HI* .■< ..n.i 'kI ii....t ' !•. 

PrôculiiLyde 32.^/ 

Prœului 21. . .^i - : .. .< 

prohoemium 112. m . 

Promathidaa âcriptor 76. ! 

Promathio 77. t.i i ;'.!•.! 

Propertius expL425. < • 'rt-r' 
prûprium .pcoi ikoiiîn» • propritf 

ab8blute..97. -it' .:i i . ,. <. .j. 
ffçodiAffi^V proseUnei 7&. .' , ,\ 
Pyrrhus 48. ir 

Pjnnrhus , quo modo4- aoribeun' 

^tun-iUfti-i- > «II. M.' -li .r. li •-[ 
QuiipAUiafuift.tfliit:.18«:27. :( . :; ! 
Rabirius 38. : ; : ;; 

radiw 108l 'i!.' î:i': ; , ,r ;.•::.: 
Rhes(- 2i.;<|!'i'« .n;-.':;. ♦ ..■ ..;....' 
Rhemius PalaemprX.VL ..:. is. i 

ii&oeCUSi 4t)i{ÀOClll4 76. ..:.<;.' 

Rhoeo 21.i.î;i, ! » .v:- ^a ,,. .;; 
saeculumest centnm an^omti'lfk 
Sallustios m(edicm\40j » . ^^ ..\ 
scaena 123-) i':r <; •>■ .-it-.i-M-' 
M^uiaecuiMbcM <96.- . > ,,',;<.\ 
Serapiones plurça tonptorea«<81i 
Servii Gentimafrum : MS. . Y II. 
(bis) .\; ... „ : 

Servius in Aeneid. em. 99* -77^.1 
Cornélius Severus 6$. • 
SoBÎpatfff* Qliarl^s fent. 80. n if. 
ss pro X oU .11 .4-; . . ...' I 

SMp.h3rltf8i-4i.ti. .rj').:.' .,:i.li.. I 

Staphylus scriptor 40. i ..1.} 
Statius expl. 7$. 1 , ■. li .. . ' 

$tep)ianjV4 ^Jz^,f^^ 35i . 

Suetonius de ill. grjMiin^ :ei]»«i 71^ 
Sura 34. ;« ", . •• . j Mjjij' 

Syinb(4<un ;jlth4n?siaDum > MS; 

VIII. f . 

7* et D litteraeiÇogni2^tae /42i} . 
TarchettUB 76»,<!1 >i..i ■ :. . i. [.!.'; 
Théo ad Ai^(up»,Ai;^ 61. 6^..i 
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Theodorus sculptor 79. 
thesaurum gen. neutr. l44 
tinnulus , tinnitus , tintinabu- 

lum de rlietoribus 33. 
Titinnii Thrasyleon 37. 
loh. Tortellius Arretjiiuti df Or-* 

thographia XV. 
tra pro tt^ans in corapositis 115. 
trabeatae fabulae 71. i 

D'inacriiu 36* 
J>bfa59. •• 

Turanus, Turranias 27. 34. 
Tutt»iliii8 -37. • 
tjrmpanum mundi 33. 
Ulixes, Uljrsses 52. 
Ulpianus Ictus tent. X. 
Uranius 34. 

usj i quartae déclin ationis 80. 
uvae generatio 41. 
Varias et Varus 68. 
L. Varius 68. 
Varpo 92. 
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Varro em. 18. 39. l4l. 

Varro Atacinus 16. 

Fan-us nomen suspectum 68. 

vefere pro vehere 125. 

vehere prisci sine aspiratione 

.■■^17..- .; 

Verax 29. 

Verba singulis litteris priorihns 

.» Jn.MSS. expressa 26. 40. 

Virgiiiiis tent. 77. 129. 

Volcanus 54. 

x^ de litterae antîquitate 50. 

Xénophon 33. 

xs pro X 53. [Adde duos titulos 
Valentiniano imp. inscriptos 
apud Grut: p. CLXIV, 3 et 4, 
in quorum altcro COiNSTRVX- 
SIT, in altero PERDVXSK- 
RVNT.] 

Zeno grammaticus 35. 

zêta, zetarius X. 
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ADDENDA ET GORRIGENDA. 



In contextu: 

P. 87, 11 etnenda pronomenj qoaniquam uterque cixjiax ffvae' 
nomen, ...,..' 

- 89, 2 legc disseremus pro disseveremut , quod est TÎtiam 

typothetae. 

- 96. 10 corrigendum yidetur invenire pré inveniri , qnod 

nterqne cod. tenet 

« 

In notis: 

P. 16, 7 lege AGR. pro ACR. 

- 91, 10 lege HisidoTum pro Hisidorus. 

- 96, lin. extr. lege posait pro posset. 
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